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KARÁCSONYI LEVÉL

	Magad mondád, fiam, hogy te már nem hiszel a Mikulás-mesében. Olvastad egy könyvemben, hogy mama és apa tölti meg a cipőcskéket mogyoróval, cukorral, amíg ti alusztok, s talán éppen álmodtok az öreg Mikulásról. 

	– Eszerint azt sem hiszed, hogy karácsonykor Jézuska hozza azt a sok szép ajándékot neked s a testvérkéidnek… – mondám én búsan, mert igazán megszomorított, hogy szegényebb vagy már egy illúzióval. 

	Te elpirultál, s abbeli félelmedben, hogy a karácsonyfa alatt nem lészen a te számodra kard, puska, csákó, azt mondád, tele szájjal, lelkesülten: – Ó, azt hiszem! A Jézuskában hiszek, édesapám! 

	Marci, te hazudtál. Az első hazugság, mely kiröppent ajkadon. Mert te sejted régen, s most már tudod is, hogy a karácsonyfát, mely a szentestén fölgyúl a gyermekszobában, a mama meg én vásároljuk a Duna partján. Mindazt a sok csillogó-villogó kedves semmiségeket, melyek a fenyőfa ágain ragyognak a gyertyák fényében, s mindazokat a drága, anyagi erőnket tán meg is haladó játékokat mi vesszük, heteken át szaladgálván utcáról utcára, boltból boltba, szemlélve, válogatva, alkudozva, mindig újabb meg újabb tárgyakat találva, melyekről azt hisszük, hogy neked és testvéreidnek édes örömet szereznek. 

	Ne játsszuk tovább a bújósdit, fiam! Emeld föl bátran a fejedet, nézz a szemembe, s mondd meg nekem szívednek rejtegetett titkát, és én cserében elmondom neked, hogy mi része van a kicsi Jézuskának a te karácsonyi örömeidben. 

	A kicsi Jézuska: az örökkön élő, soha el nem múló szeretet, édes fiam. Ő lakozik a mi szívünkben, mikor édes izgalom fog el minket, s minden apát és anyát ezen a nagy világon: megszerezni néktek egy este felejthetetlen örömét, isteni gyönyörűségeit. Megnevezhetetlen érzés szállja meg szívünket, egész valónkat: érzés, mely csak a magasságos égből eredhet; mely csak mindnyájunk szerető édes atyjának, Istennek lehet ajándéka. Csodás változást érzünk karácsony ünnepének közeledtén. Feledjük a mindennapi élet váltakozó bajait, keserűségeit; a mindennapi kenyér megszerzésének verejtékfakasztó, testet-lelket ölő súlyos terheit; feledjük, hogy minden garas, mi házunkhoz kerül, életünket rövidíti; feledjük a gyötrelmes gondolatokat: mi lesz veletek, ha mi kidőltünk. Szívünket csak egy vágy izgatja most: mennél teljesebbé tenni nektek a karácsonyest örömeit. 

	Ne sirasd, fiú, hogy a gyönyörű illúzió szertefoszlott! Ne bántson téged a gondolat, hogy nem a szárnyas angyalkák, kicsi Jézuskának e hű postásai röppennek be szobádba karácsonyestén, megrakodva kedves játékaiddal! Ne bánd, fiú, ne bánd, hisz isteni érzés ád a mi lelkünknek is szárnyat, mikor magunkban meghányjuk-vetjük: mi volna nektek legkedvesebb. Vajon telik-e erre is, arra is? S ami eddig nem szomorított soha, most szomorít: a szegénység. Anyádnak új kalap kellene, nekem új kabát. Ő mondja: jó még a régi. Mondom én is: jó, nagyon jó még a régi. És összekeresgéljük, ami kicsi eldugdosott, megkuporgatott pénzecskénk vagyon. És elindulunk a nagy útra. Mosolygó arcú emberek áradatja hullámzik kint az utcán. Urak, úriasszonyok nehéz csomagokkal megrakodva törnek utat maguknak. Tele vannak a boltok gazdag és szegény emberekkel. Az egyik csak az árát kérdi a portékának és fizet. A másik alkudozik: szeretné megvenni azt a keréken járó csikót, mert ennek tavaly is legjobban örült Palkó. De drága, nagyon drága. És mégis megveszi. Kérges tenyerű munkásemberek, kik hajnaltól késő estig izzadnak nagy nehéz munkában; akik ma még nem tudják, vajon a jövő házbér fizetésekor nem kerülnek-e ki az utcára ártatlan gyermekeikkel: ím, itt állnak a fényes kirakatok előtt, elfacsarodott szívvel olvasván: ára egy forint, ára két forint, annak meg öt forint… Hát ők jó, ha egy trombitácskát vehetnek. De vesznek. Valamit vesznek, ha koplalnak is miatta. Nevet a szemük az örömtől, mikor a trombitácskát a hónuk alá rejtik. Hogy fújja majd ezt Pistike, istenem, hogy fújja majd! Trara, trara, tra! 

	Valami különös mámor ejt a hatalmába. Mindent, amit látunk, meg akarunk venni. Tudjuk jól, hogy egy-két nap, s a legtöbb játéknak siralmas vége lészen, de most nem tudunk okoskodni. Most mind egy érzelem rabja vagyunk: örömet, egy óráig tartó nagy, erős örömet szerezni tinektek! Szórjuk a keservesen szerzett pénzt, mint a kártyás, kit szenvedélye megvakít; mint a részeg ember, kinek eszét elvette az ital. Heteken át hordjuk haza nagy titokban, amit összeszedtünk, eldugjuk, rejtegetjük. Karácsony estéjén elzárunk egy szobát. Kegyes hazugságokkal ámítunk titeket. Hol ez, hol az szalad ki közétek: mindjárt, mindjárt nyílik az ajtó. Még nem jött meg Jézuska, de jő, már nincs messzire. Csak legyetek nyugodtak. Izgatottan kötözgetjük a fenyőfának gyenge ágacskáira a gyertyákat, a szárnyas angyalkákat, a nyalánkságokat; telerakjuk az alját játékokkal, és mikor azt hisszük, most már szép rendben van minden, meggyújtjuk a gyertyácskákat, fordul a kulcs, nyílik az ajtó: jöhettek! Megjött, itt volt a kicsi Jézuska! 

	Ha már a magad eszétől rájöttél, fiam, hogy nem Jézuska hozza a karácsonyfát s mindazt, mi rajta és alatta van: nem villan-e meg agyadban egy gondolat, nem dobban-e meg a szívedben egy érzés, mely leborulni készt1 téged és minden gyermeket a szülei szeretet e szent, önzetlen nyilatkozása előtt? Nem veszed-e észre, mily nagy és isteni munkát végeznek a szülők, mikor lemondanak a szerzett öröm dicsőségéről, s azt teljességében ráruházzák a kicsi Jézuskára! Ők nem tettek semmit; mindent, de mindent a kicsi Jézuskának köszönhettek. Nekünk elég, ha látjuk örömtől hevülő arcotokat, ha halljuk kis kacsóitok tapsikolását, csengő nevetéseteket, kicsi szíveteknek boldog áradozását. Ez a mi örömünk, ez a mi boldogságunk. Ez tölti meg szívünket azzal az édes izgalommal, mely soha, legyen bár szívetek a legjobb, a legnemesebb, a leggyöngédebb, nem tölti el a tieteket, ha néha-néha a mi örömünkön munkálkodtok. Ezt az édes izgalmat csak a szülő érzi, fiam, ti nem; ebben az édes izgalomban nem lesz addig részetek, míg egy gyermek azt nem mondja nektek: apám!, anyám! 

	Többé-kevésbé hálásak vagytok, de megszokjátok a tőlünk nyert örömeket, s amit mi egy isteni érzés hatalmában teszünk érettetek, lassanként puszta kötelességnek látszik a ti szemetekben. S ha tán erőnk és szerencsénk fogytán nem teljesíthetjük majd minden vágyatokat, ti nem veszitek észre, hogy szívünk majd megszakad ebbeli fájdalmában, s mikor leginkább sajog a szívünk, talán éppen akkor vádoltok lelketekben azzal, hogy szeretetünk melege gyengül irántatok. Csak akkor tudjátok meg – s hajh, nekünk talán már későn! –, hogy a szülőnek amily megmérhetetlen az öröme, ha örülni lát, oly megmérhetetlen szívének a szenvedése, ha nélkülözni lát titeket! Ha majd saját gyermeketek karácsonyfáját gyújtjátok föl; ha majd beteg gyermeketek ágya fölött virrasztotok, mosolyt erőltetve arcotokra, míg szívetek halálos félelmek közt vonaglik: csak akkor értitek meg egész valójában: mik valánk tinektek! Idő és messzeség elválaszt egymástól, de szívetek visszasírja a mi szívünk melegét; föl-fölragyog emléketekben a csillogó fenyőfa, megelevenednek a szemkápráztató semmiségek, s míg áradozva ölelnek, csókolnak gyermekeitek, szeretettel emlékeztek reánk, s könnyes szemmel rebegitek: édes jó anyám!, édes jó apám! 

	Úgy, úgy, fiam, te nem fogod elfeledni ezeket a tündérséges estéket soha. Azt a jó mamát s apát, aki téged annyit bolondított kicsi Jézuskával, amiképpen bolondítod te is majd a te gyermekeidet. S ne bánd, ha majd a te gyermekeidnek is szertefoszlik az illúziója, csak megtalálják helyette szívedben a kicsi Jézuskát: a magának semmit sem követelő, de a véréből való vérnek mindent megadni kész szeretetet! 

	…Nyílik az ajtó, jöhettek, gyerekek. Megjött, itt van látatlan köztetek a kicsi Jézuska.

	 

	
 

	AZ ELSŐ HÓ

	Hull a hó, az első hó. A testvérkéim tapsolva, ujjongva szaladnak az ablakhoz s kiáltják: Hó!, hó! Hull a hó! 

	Nem tudom, mi van velem, én nem tudok örülni az első hónak. Elszomorít a gondolat, hogy nemsokára fehér lepedő terül az utcákra, aztán szegény, vékony ruhás emberek kora hajnalban lapátolják a havat, amíg mi édesen alszunk. Minek is hull itt hó? Alig hull le az égből (nem hiszem, hogy angyalok hintenék), az utcák szélére tolják, halmokba rakják, aztán lassanként megfeketednek a fehér halmocskák: sár, fekete sár lesz a patyolat pihékből. Istenem, istenem, hát ez a vége mindennek, ami szép? 

	Hiszen, ha én most nagyapóéknál lehetnék! Azon a tágas udvaron, ahol nem kiabál házmester, nem visít házmesterné. Bezzeg én is tapsolnék testvérkéimmel az első hónak, még biztatnám is: hulljatok, hulljatok, szép fehér csillagocskák, borítsátok el az udvart, az utcát s a mezőt. Szaladnánk ki a kocsiszínbe, ott van még a kicsi szánkó, melyen apát húzták a testvérei, hopp, üljetek bele, gyerekek, megszánkáztatlak! De itt benned semmi örömem, te szép fehér hó! A testvérkéim már szeretnének kiszaladni az udvarra. Hallották nagyapónál a falusi gyerekektől, hogy nekik nem kell ám drága gumilabda, sem nyáron, sem télen. Nyáron marhaszőrből csinálnak labdát, s azzal – próbáltam én is – olyan pompásan lehet labdázni. Csak úgy puffan! Télen ott a hó, ez csak az igazi pompás labda! 

	Azt hiszik szegény kicsi testvérkéim, hogy Budapesten is úgy van, mint falun. Hajrá, ki az udvarra; ha szűk az udvar, ki az utcára; ha ez is szűk, ki a mezőre! Hát csak eredjetek, próbáljátok meg. Gyúrjatok hólabdát az udvaron, jön mindjárt a házmester, ez a vén dörmögős medve (a házmestereket én mind olyan vén dörmögős medvéknek látom, még ha fiatalok is), fölkerget a lakásba, tudom, hogy azt sem tudjátok, merre szaladjatok! 

	Szeretnétek csúszkálni, ugye? Jól van, jól, csak meg ne lássa a rendőr bácsi. Nyugodjatok meg a sorsotokban, gyerekek, nem nektek hull ez a hó. Rab madarak vagytok, az vagyok én is. Hej, ha átrepülhetném a hegyeket, erdőket, s leszállhatnék abba a kicsi faluba, hol minden gyerek jó pajtásom, hol a madárének is más! Látom a gyerekeket, hallom a hangjukat, amint jönnek ki az iskolából, s egyszerre csak neki a hónak, labdát gyúrnak mind, fiúk, lányok, cseng a falu a nevetésüktől, sivalkodásuktól, biztatják egymást: a fejét, ott nem sántul meg! Mi meg itt kezet fogva, kettesével jövünk ki az iskolából, s hiába kerekedik labdázókedvünk: nem szabad. Azt mondják: csak az „utcagyerekek" állnak ki az utcára labdázni. Úri gyereknek nem illik. Az legyen komoly, úgy sétáljon az utcán, mint egy öreg bácsi. Jól van, jól, úgy lesz, amint parancsolják. De hol az igazság? Mért nem szabad az nekem, ami szabad a falusi gyermeknek? 

	Látod, Árpád, látod, kedves kis falusi pajtásom, sírtál, mikor a nyár végén elbúcsúztam tőled. Azt mondtad: könnyű neked, te nagyvárosban lakol, van ott minden, de én szegény falusi gyermek vagyok. Tudom, egy hét alatt elfelejtesz. 

	Nem volt igazad, Árpád. Lám, eszembe jutsz most is, amint hull a hó, s irigyelnélek, ha szabad volna az irigykedés. Ó, itt még irigykedni sem szabad. Labdázni sem, csúszkálni sem! 

	Hull a hó, az első hó, s az én szívem olyan szomorú. Mi lesz az én szegény iskolatársaimmal? Egy hónapja már, hogy télikabátot viselek, s annyi gyerek jár még mindig vékony ruhában, rongyos cipőben. Akinek meleg sál van a nyaka körül, az már nem is szegény. Hónuk alá szorítják a könyvet, két kezüket bedugják a keblükbe, az ing alá, úgy szaladnak fel az iskolába, átfázva, köhögve. Ha én egy kicsit köhécselek, mindjárt nem eresztenek az iskolába, itatják a Margit-vizet.2 Hiába mondom: nem vagyok beteg, hogy azok a szegény fiúk mind jobban köhögnek, mégis iskolába járnak! Igazán szégyellem magamat. De úgy kell lenni, hogy ezekre a fiúkra otthon nem vár meleg szoba. Hideg szobában kelnek fel, s szaladnak az iskolába melegedni. Az ám, csakhogy, ha korán érkeznek, kint kell fagyoskodniok az utcán. A kapu zárva. Az iskolaszolga nem nyitja ki fél nyolc előtt. Én ezt sehogy se tudom megérteni, hogy mért nem nyitják ki a kaput, amint egy gyermek megérkezik. Ó, istenem!, hiszen igaz, hogy sok csintalan gyermek van köztünk, némelyik még a padokra is felugrál, sőt bukfencet is vet a padok tetején, ami – azt mondják – nem illendő, de én meg azt hiszem, hogy lelketlenség azok elől a vékony ruhás gyerekek elől elzárni a meleg szobákat. Nagy bűn lehet a csintalanság, de azt hiszem, hogy nagy bűn lehet a lelketlenség is. Ez talán még nagyobb amannál is… 

	Azt mondhatom, hogy ami keserűségem volt eddig, azt mind a házmesterek és az iskolaszolgák okozták. Alig van köztük, aki goromba nem volna. Ha belőlünk durva, goromba emberek lesznek, ezt a házmestereknek és az iskolaszolgáknak köszönhetjük. Ahány iskolában megfordultam, mindenütt azt tapasztaltam, hogy az iskolaszolgák nagyobb uraknak tartják magukat az igazgató bácsiknál is. Ha egy kicsit sáros a lábunk, mindjárt felpofozással fenyegetőznek, s a szegényebb fiúkat fel is pofozzák. Amíg a tanító bácsik be nem jönnek, úgy viselik magukat, mintha ők volnának a tanítók, durván kiabálnak ránk: hé, hová mégy, hé? Megállj, hé! No, mindjárt kapsz pofont, ebadta kölyke! Irántunk, úrfiak iránt, egy kicsit szelídebbek, de ez nekem nem öröm. Fáj a szívemnek a különbség. Mért nem vagyunk egyformák? Mért van nekem jó meleg téli kabátom, s mért nincs a szomszédomnak? S mért nincs két téli kabátom, hogy az egyiket odaadhatnám annak a fiúnak, ki mindig kisírt szemmel, fölfagyott kézzel jő az iskolába? 

	Képzelem, ezek a szegény fiúk, de megijedtek a hótól! Az első hótól. S úgy veszem észre, hogy ebben a fényes nagy városban sok-sok ezer gyermek éhezik, fázik, rongyoskodik. Az apától hallottam is nem egyszer, hogy nagy, rettentő nagy a nyomorúság Budapesten. S hogy a világ a feléről sem tud azoknak, akik éheznek, nyomorkodnak. Most is véletlenül belepillantottam az apa asztalán egy levélbe, s bár ezt sem szabad, végigolvastam. Azt írja egy úri asszony, hogy a férje otthagyta őt három gyermekével. A negyediket hozza a gólya. Semmijük sincs. Itt a tél. Meleg ruha nincs, fa nincs. Az utcai koldusnak könnyű, az kiáll az utca sarkára, kinyújtja a kalapját, s ez is, az is dob egy krajcárt bele. De ő úri asszony, ő nem állhat ki az utcára koldulni. „Ó, tegyen valamit érettem, nem, a gyermekeimért, uram!" 

	Jaj, istenem, azt még igazán nem tudtam, hogy úri nyomorúság is van. Most már azt szeretném tudni, hogy a gazdag embereknek jó-e a szívük? Ha én gazdag volnék, mit nem cselekedném! De nincs egyebem, csak egy „cserépnémám",3 s abban két forint. Ez csak egy pár cipőre való. Csak az én iskolámban hány cipő kellene! Megáll az eszem, nem tudom, hogyan lehetne segíteni a nyomorultakon. Én csak látom, hogy hull a hó, s érzem, hogy a szívem nagyon szomorú… 

	 

	
 

	A HIT

	Édes Margitom! Te azon panaszkodol, hogy ezt a telet falun kell töltened, nekem meg az a panaszom, hogy az idén sokkal korábban kellett feljönnünk Budapestre, mint máskor. Ott kellett hagynunk a falut, a verőfényes őszi napok idején, mikor kertünkben még pompáztak a rózsák, a szegfűk; mikor a fák sárguló levelei közül reám mosolyogtak a halovány piros almák, s megszólaltak: szakíts le! A nagy udvarházból ideszorultunk a szűken kimért pesti lakásba, melyben a legnagyobb szoba is szűkebb, mint falun a legkisebb, s valósággal kétségbeesünk, ha a rendes látogatónapokon három-négy vendéggel több jön, mint amennyire számítottunk. 

	Vendégekről lévén szó, vedd tudomásul, hogy minden hónapban kétszer megtelik a lakásunk barátnőimmel és barátaimmal. Ezek a „barátok" többnyire egyetemet járó ifjak, de akad már köztük egy-két diplomás ifjú is. Igen, barátok. Nincs nagyon ínyemre a leányok és fiatalemberek barátkozása, mely egész a tegeződésig megy, mert úgy tapasztalom, hogy ez a tegeződés több olyan szabadságra bátorítja ifjainkat velünk szemben, aminek, édesanya szerint, híre-nyoma se volt az ő idejében, épp ezért e tekintetben – amilyen szeleburdi vagyok máskülönben – nagyon óvatos vagyok. Gondolom, te ebben egyetértesz velem, édes Margitom, s remélem, falun, tinálatok, ez a divat még nem honosodott meg. 

	Persze, hogy – régi jó szokásom szerint – alig kezdettem a levelembe, már félrekalandoztam. Azzal a szándékkal ültem ugyanis íráshoz, hogy az öreg Mikulásról, meg a kicsi Jézuskáról mondok el egyet s mást, ami a tollamra jő. Természetesen te nagyot nézel. Mit akarok én, a hosszú ruhás leány, írni az öreg Mikulásról meg a kicsi Jézuskáról, kitől vagy tíz esztendeje már, hogy könnyes szemmel búcsút vettem? Jaj, de gyászos egy nap is volt az, édes Margitom, mikor az intézetben Fejér Matild (képzeld, ez a kiállhatatlan alak már jegyes!) a szemem közé nevetett: te naiv baba, te! Hát te még hiszel a Mikulásban meg a Jézuskában? És elmagyarázta nagy részletességgel, hogy azt a sok ajándékot mind a papák, mamák, bácsik, nénik hordják össze. Hogy ő ezt jól tudja, de úgy tesz, mintha nem tudná – hadd örüljenek az öregek! 

	Valósággal meggyűlöltem ekkor Fejér Matildot, mert ő volt az, ki megfosztott gyermekkorom legszebb illúzióitól. Évek múltak el, míg magamhoz tértem, míg a Mikulás és a kicsi Jézuska jövetelének megint igazán örültem. Míg újra rájöttem, hogy igenis van Mikulás is, van kicsi Jézuska is: a szülői szív állandó, soha el nem múló szeretete ez! 

	Nini, most veszem észre, hogy mégsem egészen ok nélkül kezdtem a levelemet barátnőimmel és barátaimmal. Ők juttatták eszembe az öreg Mikulást és a kicsi Jézuskát. Mikor már együtt voltak mind, a kicsi Mucika (talán tudod, hogy már a harmadik elemi osztályt járja) kipirult arccal nyitott közénk. Egy puttonyos Mikulás volt a kezében, a puttony tele cukorkával… Sorra kínálgatta az én vendégeimet: tessék, tessék, ezt nekem Mikulás bácsi hozta. 

	Olyan igaz meggyőződéssel mondta ezt, hogy lehetetlen volt nem látni: ez a gyermek még hisz. 

	– S hát vesszőt nem hozott? – kérdezte egy ifjú. 

	– Vesszőt? – ütődött meg a kérdésre Mucika. – Én jó kis lány vagyok ám! Hát magának mit hozott? 

	– Bizony nekem vesszőt! – felelt az ifjú nevetve. 

	– Vesszőt? Akkor maga rossz fiú! 

	Általános nevetés tört ki erre. 

	– Nagyszerű! Hogy eltaláltad, Mucika! – mondták egyszerre a lányok. – Bizony rossz fiú ez a bácsi. 

	De egyéb is történt. Mikor Mucika ajánlotta magát,4 s visszahúzódott a nagyok közül az ő képeskönyvei és játékai közé, minden arcon láttam a szánakozó mosolygást: szegény kicsike, ez még hisz! Sőt a „rossz fiú" szóval is mondotta: no lám, ki gondolná, hogy nyolcesztendős leánykák még hisznek a Mikulásban. 

	Egyszerre az öreg Mikulásra meg a kicsi Jézuskára terelődött a társalgás. Voltak, akik visszasiratták a gyermekkor édes illúzióját, de többen voltak, kik azt bizonygatták, hogy kár a gyermekeket bolondítani, mikor úgyis elébb-utóbb megtudják a valóságot. 

	Éreztem, hogy lángol az arcom. Én vettem át a szót, s mondám, amint következik: 

	– Az igaz, hogy elébb-utóbb megtudjuk a valóságot, de ez korántsem okoz a gyermeki szívnek akkora keserűséget, mint ha más mondja meg, durva kézzel széttépve az illúziónkat. Én megvallom, ma is haraggal, mondhatnám gyűlölettel gondolok arra az osztálytársamra, aki felvilágosított. Hisz sejtettem én akkor is, hogy nem a kicsi Jézus, s nem az ő angyalkái hordják azt a rengeteg sok ajándékot a világ összes gyermekeinek. Tudtam, hogy a karácsonyfát a hordár cipeli hozzánk. De hittem, s oly édes volt hinnem, hogy szüleim beszélnek a kicsi Jézuskával, meghányják-vetik, mit vásárolhatnak nekem meg a testvéreimnek, mire, mennyire vagyok érdemes, s amit és amennyit a kicsi Jézuska elegendőnek talál, azt és annyit tehet a karácsonyfa alá apa és mama. Most is könnybe borul a szemem, ha azokra az édes érzelmekre gondolok, mikor esténkint hazajött édesapa, a fáradtságát kissé túlozva: no, gyerekek, ma megint nehéz napom volt. Oly nehezen tudtam találkozni Jézuskával. Persze, minden szülő akar vele beszélni, hogyne akarna. Alig jutott sor rám. Én szép sorjában aztán elmondtam, mit szeretnének a gyerekek. Egyik-másik dologra helyeslően bólintott, a másikra meg csóválgatta a fejét. No, majd meglátjuk – mondta ő. – Holnap gyere el ismét, akkor megbeszéljük. – És ez így ment napról napra, míg elkövetkezett a szenteste. Nos, akár hiszik, akár nem, mikor kihevertem illúzióim szétrombolását, az illúzió helyébe oly édes valóság költözött, mely felér az illúzió gyönyörűségeivel. Csak most kezdettem belepillantani édesanyám s apám szívének a mélyére. Mily rengeteg nagy kincs van ott elrejtve! Minden kincsnél nagyobb, értékesebb: a szülői szív szent szerelme! Egyszerre világosság gyúlt az elmémben: az öreg Mikulás, a kicsi Jézuska ott lakozik az én szüleim s minden szülőnek a szívében. Ott lakozik a kifogyhatatlan szeretet, az önfeláldozó szeretet képében. Ez a szeretet munkál szüntelen a szülők szívében, s valósággal kergeti erejüket felülmúló áldozatokra. 

	Nem vették-e észre, hogy karácsony táján egész másokká lesznek az emberek? Nemcsak a szülők, mindenki azon gondolkozik, mivel szerezhetne örömet másnak, s az arcokra rá van írva az isteni öröm, mit kedveseik örömén már jó előre éreznek. 

	A durva lelkek megfinomulnak, a finom lelkek átszellemülnek, mivel egy gondolat vezeti, sarkallja: örömet, minél nagyobb örömet szerezni másoknak, s természetesen, maguknak is. Igen, igen, ez önzés – jól mondja a tisztelt közbeszóló – (Király Bandi volt, ki végre, kétszeri próbálkozás után túlesett az utolsó szigorlaton), de a legnemesebb önzés a világon. Hát én nem szégyellem megvallani, most is érzem a szenteste édes izgalmát. Édesanyámmal együtt cicomáztuk a Mucika karácsonyfáját, mely alatt hely jut még az én professzor bátyám nyakkendőinek is, sőt sejtem, hogy az a csomag, melyet édesanyám legutoljára tesz a fa alá, nekem szól, talán együtt is vettük a boltról boltra való vándorlásunk alkalmával, s én mégis boldog vagyok, végtelen boldog, hogy a magam felgyújtotta karácsonyfa elé állhatok, s halkan utánarebeghetem a Mucika által elfogódottan rebegett imádságot. 

	Te, édes Margitom, nem ítélsz el, ha elárulom neked, hogy rögtönzött beszédem nagy hatást tett a jelenlevőkre. Az ifjak, természetesen, tapsoltak, s ha lehet hinni a szavuknak, azt mondták, hogy megtérítette őket az én szónoklatom. Egyik-másik azonban esetlen bókkal is kedveskedett. 

	– Sohasem volt ily szép, mint ma, mikor beszélt, Zsuzsika! – áradozott Kandó Pista. 

	– Ha maga adott volna elő az egyetemen, egy óráról sem maradtam volna el – biztosított Király Bandi. 

	S akkor talán meg sem buktál volna – gondoltam, de természetesen nem mondtam. 

	De hisz az a fő, édes Margitom, hogy szívem szerint beszéltem. Elmondtam, amit éreztem. Vallást tettem az én hitemről. Ugye jól cselekedtem? 

	 

	
FEHÉR VILÁG

	Azt hiszem, álmodom: fehér az egész világ. Hegy, völgy, erdő, mező – fehér, mint a patyolat. Fehér virágot nyitnak kertünk fái, fehér szőnyeg borítja kertünk útjait. Oh, de szép, oh, de csodás ez! Most láttam először a falut – télen. Esztendők óta biztatott apa: csak nőjetek, gyerekek, nőjetek, bírja a legkisebbik is a téli utazást, otthon töltjük szent karácsony ünnepét. Otthon, a mi édes kicsi falunkban, a mi csöndes, meleg fészkünkben. Megszökünk ebből a szörnyű nagy városból, honnét alig hull le a hó, eltakarítják. Úgy eltakarítják, hogy alig marad egy labdáravaló. 

	Már egy héttel megérkezésünk előtt fűteni kezdették a szobákat. Barátságos meleg fogadott, mintha itt laknánk mindig. A jégvirág nem tud kinyílni ablakainkon. Pedig nem bánnám, ha legalább egy ablakon állandóan virágoznék. Oly szép. Láttam egy kis kunyhó ablakán. Egy virág volt az egész ablak. 

	– Jaj de szép! – kiáltottam fel önkénytelen. 

	– Nagyon szép – mondá édesapám –, de a ház lakói aligha örülnek neki. Azt jelenti ez a jégvirág, hogy kevés ott a tüzelőfa. 

	– Szegények! 

	Másnap megint arra mentem. Szörnyű hideg volt. Orrom, fülem „madarat fogott".5 De a kis ház ablakán mégsem virított a jégvirág. A kéményen vígan gomolygott ki a füst. 

	– Édes jó apám – suttogtam magamban –, ez a te műved! 

	„A városi nem élvezi – Falun keresd – mi szép az est." Ezt én most ide javítom: (bocsáss meg, Petőfi szelleme) falun keresd: mi szép a tél. Ez így nem rímel, az bizonyos, de igaz. Rövidek a napok, de ki is használjuk becsületesen, tele marokkal szedjük a tél virágait. Korcsolyázás, szánkázás: ez a mi életünk. Nem mondhatnám, hogy a jégpályánk vetekednék a városligeti jégpályával, de nekünk éppen elég nagy. A falusi gyerekek korcsolya nélkül csúszkálnak, s ugyancsak megbámulnak minket a mi korcsolyáinkkal, melyeken még szíj sincs, s mégis oly biztosan szaladunk rajtuk, mintha a talpunkhoz volnának forrva, tapadva. Itt, akinek korcsolyája van, az is fakorcsolya, mellyel csak a síkos havon lehet csúszkálni. De ezen aztán úgy szaladnak végig az utcán, mint a sebes szél. Sőt kimennek a falu szélén a magas hegy tetejébe, s merev, feszes tartással ereszkednek le a hegy tövébe. Egyik-másik orra bukik – sebaj! Nagy kacagás közt talpra áll, s vígan csusszan lefelé. Aztán újrakezdik. Hatszor is kimásznak a hegy tetejére, hogy szélsebesen leszánkázzanak a meredek hegy síkos útján. Felséges élvezet lehet. De kár, hogy én nem merem megpróbálni. Apa azt mondja, neki is ez volt a legfőbb téli mulatsága. Sőt azt mondja Baróthy Ákos is, ki velünk egyszerre jött haza Pestről, a karácsonyi vakációra. 

	Csudálatos változást látok Ákoson. Mindössze egy fél éve, hogy jogász, s egészen más, mint volt a nyáron. Akkor még alig serkedt a bajusza, s folyton tépte és pödörgette – volna, ha lett volna mit. Most már csinos kis bajusza van, s mintha nem is tudna róla. Az ízlése is sokat finomodott. Látszik, hogy ád a csinosságra, de nem csinál majmot magából. Ennek az előnyös változásnak tulajdoníthatja, hogy szívesen korcsolyázom vele, s bizalommal ülök fel a szánra, ha ő hajtja a lovakat. Mondhatom, ha olyan fényes sikerrel teszi le az első alapvizsgát, mint amilyen ügyesen hajtja a felcsengőzött sárkányokat, még büszkesége lesz Ákos a mi kis falunknak. De még a vidéknek is. Talán az országnak is. Nem is állhattam meg, hogy meg ne jegyezzem: 

	– Tudja-e, Ákos, hogy maga előnyösen megváltozott? 

	– Ha megváltoztam – mondá ő, s láthatóan elpirult –, ezt magának köszönhetem, Zsuzsika. 

	De már erre én pirultam el. Szerencse, hogy amúgy is majd kicsattant arcom a csípős hidegtől. 

	– Nekem köszönheti? – kérdeztem én csodálkozva. 

	– Magának, Zsuzsika, magának. Tudom, hogy sokszor kinevetett magában (ó, nem a szemembe!) idétlen gavallérkodásomért, s ez nekem oly rosszulesett. De akkor még gyermek voltam. Ma már nem vagyok az. 

	Kezet nyújtottam Ákosnak. 

	– Legyünk jó barátok. 

	E pillanatban csakugyan úgy tetszett nekem, mintha Ákos már férfi volna, valódi férfi. S ha csakugyan részem volna a változásában, büszke vagyok rá – magamban. S úgy tetszik nekem, hogy azóta még erősebb kézzel tartja a gyeplőt, nem félek, hogy beborulunk az árokba, mint szegény apámékkal megesett. Persze, mert nem apa, hanem az az ügyetlen kocsis hajtott. De szerencsére semmi baj sem esett. Tele volt hóval az árok. A puha hóba szinte nyakig süppedtek a nehéz bundákban, s csupa mulatság volt, amint onnét kivergődtek. Apa szidta a kocsist, mint a bokrot, de Mária néném tapsolt: jaj de pompás, jaj de jó! Ne haragudj, édesapa. Olyan jólesett megfürödni a hóban! – Erre a kocsis is nekibátorodott, s azt mondta: 

	– Ne haragudjék, instálom, nem is szánkázás a szánkázás felborulás nélkül. 

	– Hallja Ákos, mit mond a kocsis? 

	– Igaza van – mondotta Ákos. 

	S alig mentünk egy puskalövésnyire, egy kanyarodónál felborult a mi szánkónk is. Fel ám, mert Ákos úgy akarta. Láttam, amint egy kissé megcsöndesíti a lovakat, alig észrevehetően félrerántja a gyeplőt, a Fecske félreugrik, de már abban a pillanatban állott is, mintha odacövekelték volna. A szánkó meg felborult. De mire felborult, a gyeplő már a kocsis kezében volt, Ákos meg ott termett mellettem, két erős karjával felkapott, kitett az út szélére, leveregette rólam a havat. Aztán hirtelen talpra állította a szánt, s kicsi húgommal együtt visszatett az ülésbe. Azzal, mint aki jól végezte a dolgát, felpattant a bakra, közéje csördített a sárkányoknak, s repült tovább a szán vidám csilingelés s még vidámabb nevetés közt. 

	Mily édes érzés szánkázás után a barátságos meleg szoba! 

	Kikászolódunk a bundából, s körülálljuk a kandallót, melyben vígan pattognak, lángolnak a nagy hasáb fák. Az egész napnak nincs egyéb élménye a felborulással végződött szánkázásnál, s ez éppen elég, hogy derűvel, vidámsággal töltse meg a lelkünket. 

	De közben készülünk szent karácsony ünnepére, s jóleső izgalom szállja meg egész valónkat: milyen is a falusi karácsony este. A fenyvesből már behoztuk a karcsú magas fenyőfát, melyhez hasonlatos szépet én Pesten nem láttam. Felállítják a tágas ebédlő közepén, s esténkint együtt cicomázzuk, díszítjük. Ákos fent ül a létra tetején, ő díszíti a felső ágakat. Aztán Máriának kitűnő ötlete támad: szemben az ebédlő ablakával van egy növendék fenyőfa, díszítsük fel ezt is, rakjuk tele gyertyácskákkal, hadd lobogjon valóságos eleven karácsonyfa Isten szabad ege alatt is. Az ötletet apa is helyesli, mama is, de apa itt maga vigyáz a gyertyák elhelyezésére, nehogy valamelyik ág meggyulladjon. A szép tervnek kedvez az idő is. Szellő se lebben. S mikor leszáll az est, a csillagok felragyognak, és lemosolyog a hold is a fehér világra: egyszerre két fán gyulladnak ki a csillagok, s egyszerre ezer meg ezer lobogó gyertyácskát látunk a tükörablakon át megsokasodott karácsonyfákon. 

	Ezért a gyönyörű képért egymagáért érdemes lett volna lejönnünk. Megilletődve álljuk körül a karácsonyfát, s halkan utánamondjuk kicsi húgomnak az imádságot: „Mi Atyánk, ki vagy a mennyekben…" De az imádság után egyszerre zajossá lesz az eddig csendes ház. Mind jól tudjuk, a kis húgom kivételével, hogy nem Jézuska hozta a sok szép ajándékot, mi a fa tövében hever, s mégis mélyebb hatást tesznek szívünkre, mint közönségesen. Az Isten fiának szeretetét látjuk lobogni édes szüleink arcán, szemében. Ez a szeretet kormányozta szívüket, mikor ide hoztak, hogy örömünket nagyobbra növeljék, teljessé tegyék. Lám, lám, Ákosnak is, ki még a nyáron minden egyszerű örömre kicsinylően mosolygott, könny csillog a szemében. Őneki is hozott a Jézuska valamit. Mária nénémmel egy leckekönyvet hevenyésztünk, abba találomra beleírtuk tíz tanár nevét, tíz tantárgyat, s mindenik után odaírtuk: kitűnően kollokvált. Nagyon szorgalmas! 

	Ákos nagyon örült a meglepetésnek, s mosolyogva mondta: 

	– Na lám, hogy eltalálták! Ha véletlenül nálam volna a leckekönyvem, bebizonyíthatnám, hogy nem vagyok ám rossz diák. 

	– S csakugyan nincs nálad véletlenül? – ingerkedett az apa. 

	– Igazán nincs, de holnap elhozom! El merem hozni. 

	De hallga, csönd. Gyermekhangok éneke csendül meg az ablak alatt. Jól ki lehet venni minden szót, s mi hallgatjuk csöndben, áhítatosan: 

	 

	Mennyből az angyal

	Lejött hozzátok,

	Pásztorok, pásztorok,

	Kik Betlehembe

	Sietve menvén

	Lássátok, lássátok.

	 

	Aztán nyílik az ajtó, belépnek a gyermekek: fiúk és leánykák. A vezérük megáldja az ünnepet ékes rigmusokban. Egy kis tarisznyácska mindenik nyakában. Teszünk beléjük kalácsot, diót, mogyorót, almát. Apa ád nekik egypár krajcárkát is, hadd vegyenek majd palavesszőt, pennát. Vajon azt vesznek-e? 

	Az éjfél együtt talál az ebédlőben. Megkondul a harangszó. Ércnyelve ujjongva hirdeti a csöndes éjszakában a világ Megváltójának születését. Mi más most a harang szava, mint máskor! Mind azt mondja: alleluja, alleluja! 

	Önkénytelen rebegjük utána mind: alleluja, alleluja! 

	 

	 

	
A NÉMET HÉT

	Én reám nem panaszkodhatik a német: az esztendő egy hetében még álmamban is németül beszélek. Ötvenegy hétig magyarul, egy hétig németül. S mondhatom, ez az egy német hét fölér az ötvenegy magyarral. Hunyadnak karjai nem törtek össze úgy rabigát, amint én összetöröm a németet. Amint belefordulunk karácsony nagyhetébe, megcsendül kicsi fészkünkben az első német szó, s ameddig a Jézuska föl nem gyújtja a karácsonyfát,6 a gyermekek nagy álmélkodására, csak németül beszélünk. A nagyobbak különben már átlátnak a szitán. Amint németül kezdünk beszélni, összedugják a fejüket, suttognak, vihognak. 

	– Gyerekek, nemsokára itt lesz a Jézuska. 

	– Miről tudod? 

	– A mama meg az apa németül beszél. 

	Egyszer már azt hittem, hogy német helyett valami más nyelvet kell elérántani, és kezdettük is feleleveníteni gyermekkori emlékeinket az Ahn-féle francia grammatikából, mert német dada került a házhoz. Ez a veszedelem azonban szerencsésen elhárult a fejemről, mert a gyerekek a német dadát úgy megmagyarosították, hogy nagyot hallott, ha németül szólítottuk meg. Így maradtunk meg a német mellett, melyből a kis hunivadékok ma sem tudnak többet ennél: kisztihand. Ezt hallották először a német dadától, ezt nem is felejtették el, mert rögtön elnevezték a dadát Kisztihandnak. 

	– Kisztihand! Sír a baba! 

	– Kisztihand! Szoptassa meg a babát! 

	Nem elég különben, hogy egy egész hétig németül beszélünk, de folyton bujkálunk, rejtegetünk, mint a tolvajok. S míg máskor a gyerekek nem törődtek azzal, hogy ki jött, mit hozott, most minden hordár, minden boltiszolga elé kiszaladnak, ajtót nyitnak, s szaladnak be nagy diadallal: csomagot hoztak! 

	Aztán kezdődik a kérdezősködés. 

	– Mi van a csomagban? Nem bontod fel, mamám? Hát mért nem bontod fel? 

	– Ugyan, hagyjátok a mamát! – förmed a kisebbekre az „öreg". 

	Dehogy hagyják. 

	– Mutasd, mamám! Bontsd fel, mamám! 

	Hiába, a mama hajthatatlan, nem bontja fel a csomagot, hanem viszi ki a fürdőszobába, s az ajtóra kétszer is ráfordítja a kulcsot. 

	Mikor a gyermekek rájönnek, hogy minden csomag a fürdőszobába vándorol, roppant nagy kedvük kerekedik a fürdésre. Ez a mulatság rendesen sírással végződik, mikor az alapos mosdatásra kerül a sor, de most ezt se bánnák, csak valahogy bejuthatnának a fürdőszobába. 

	– Mama! Mért zárod el a fürdőszobát? 

	– Hogy a madár ki ne repüljön. 

	– Van benne madár? Miféle madár? Énekel? 

	– Meghiszem azt! De még milyen szépen énekel – éjjel. Persze, ti akkor alusztok. 

	Ebéd felett jelentést tesz a mama a délelőtti vásárlásokról. A gyerekek olyan áhítattal hallgatják, mintha minden szavát értenék. 

	– No, hallod, két karácsony egy esztendőben éppen elég volna, hogy az ember tönkremenjen. 

	– Elég egy is. Egyébként mit vettél ma? 

	– Ma csak két bőrbabát vettem. 

	– Ruha nélkül? 

	– Ruha nélkül. Majd csinálok nekik menyasszonyi ruhát. Gondoltam, minek lóg ott az én menyasszonyi ruhám, meg a fátyol. Felöltöztetem ebből a babákat. 

	– De asszony! 

	– Majd meglátod, de szép lesz! 

	– Szép, szép. De mindent a gyermekeknek! A legszebb emléket is… 

	Megszólal az öreg: 

	– Apa, ne haragudj! 

	– Hát te honnét tudod, hogy haragszom? Értesz tán németül? 

	– Németül nem értek, de látom, hogy rosszkedvű vagy, haragszol. 

	Közbevág a kis leány: 

	– Én nem isz értem, minek beszéltek mindig németül! Azóta ilyen rosszkedvű az apa! 

	De már erre lehetetlen fel nem vidulni. Egyszeriben magyarra fordítjuk a beszédet, s közkívánatra elmondom a gyerekeknek, azt hiszem, századikszor, a Jézuskával való találkozásomat. 

	Az úgy volt, gyerekek, mondom én, hogy gondoltam, mégiscsak elmegyek, egy kicsit széjjelnézek, hátha találkozom valahol a Jézuskával. Féltem, hátha megfeledkezik rólatok. De bizony, gondoltam, az én gyermekeimről ne feledkezzék meg, mert azok sem rosszabbak, mint a többi. Megyek, mendegélek a Váci utcán, ott találkozom a keresztmamátokkal, s mondom: csókolom a kezét, komámasszony, ugyan bizony, nem látta-e a Jézuskát? De bizony láttam, komámuram, éppen most surrant keresztül a Haris-bazáron. Lehet különben, hogy még ott alkudozik. Tyű, megfordultam azonnal, szaladtam a bazárba, kérdem ott a kisasszonyokat, akik körbe árulnak: ó, lelkem kisasszonykáim, nem látták-e a Jézuskát? Éppen most volt itt, mondták a kisasszonyok, egy csomó játékot megrendelt nálunk. Ha szabad kérdenem, nem rendelt az én gyermekeim számára? Becses neve? Mondom a nevemet. Végiglapozgat egy kisasszony a könyvön, s egyszerre csak ráüt egy helyre. Itt az ön neve, szólt mosolyogva. Be van írva három trombita, három puska és kard, egy szakasz huszár- és gyalogkatona, két baba. Építőszekrény nincs? Hát bútorok és egy hintaló? – kérdeztem én. Nincs, igazán nincs, mondta a kisasszony. De talán a másik bazárban. Szaladtam a kerepesi bazárba. Hopp! Ott volt a Jézuska. Éppen alkudott egy hintalóra. Köszöntem neki. Jó estét, édes kicsi Jézuskám! A Haris-bazárból igazítottak ide. Ó, köszönöm, köszönöm, annyi mindent rendeltél nekem. Hanem még kellene… Tudom, tudom, vágott közbe Jézuska, kellene még építőszekrény, két szobabútor a két lányodnak és egy hintaló a kicsi fiadnak. Na, talán még telik erre is. Higgye meg, kedves uram, mondotta Jézuska, borzasztó sok pénz kell ilyenkor. Alig győzöm. Éppen most telegrafáltam az égbe, pénzért. Elhiszem, mondtam én. 

	– Apa! – kottyant közbe az örök kérdő Loli –, hát honnét iszmej téged a Jézuska? 

	– Egyszerű! Tíz esztendeje minden esztendőben beszélek vele. 

	Az „öreg" mosolyog… 

	– Hát, gyerekek, ne búsuljatok, én azt hiszem, a Jézuska az idén is hoz nektek minden szépet. 

	E pillanatban egy hordár lépett az előszobába, s ledöndített7 ott valami nehéz tárgyat. 

	Amennyi gyerek, mind lecsapta a villát, szaladott ki. 

	– Hintaló! Hintaló! – kiáltották egyszerre, s tapsoltak, ugráltak. 

	Rémülten szaladtunk ki, s megnémulva állottunk a hintaló mellett. Végre is a mama találta fel magát. 

	– Ez talán nem idevaló… 

	– De kérem, ez idevaló, a Heltainé nagysága küldte! 

	– A keresztmama! A keresztmama! – tapsoltak a gyerekek. 

	De már erre az én szavam is megjött. Megsimogattam a hordár arcát, s mondám szeretettel: maga egy emeletes izé, hallja! 

	Fölösleges lesz tán megjegyeznem, hogy ezt már nem németül mondtam. 

	 

	
TERMÉS BÁCSI

	Ezzel a különös nevű bácsival mostanában ismerkedtem meg, bolyongván az utcákon, ami különben nem szokásom. Mert az esztendő tizenegy hónapjában az unalomig honnülő8 ember vagyok, de amint beköszönt zúzmarás szakállával a december, nincs maradásom, mindegyre elszaladok hazulról, s járok-kelek mindenfelé, különösen arrafelé, hol a kirakatok mögül selyemhajú babák, trombiták, kardok, s mit tudom én, mik mosolyognak reám. Amint a kalapomat veszem, ahány gyerek, mind a nyakamba ugrik, s olyan édesen kérnek: apa, aztán jól beszélj ám a Jézuskával! Kérnek a kamaszok is, akik már régóta jól tudják, hogy Jézuska nem más, mint a szülői szívekben lakozó örök Szeretet. De hát mindegy: ez a hónap a kegyes ámítások, hazudozások hónapja, s addig ámítjuk egymást, addig hazudozunk, mígnem mikor fölgyúl a karácsonyfa, szinte hisszük, hogy csakugyan Jézuska hozta mindezt a szép ajándékot, mit keservesen összekuporgatott filléreinken vettünk, s cipelünk haza köpenyegünk alatt. 

	Hanem hála Istennek, van még egy kicsi fiam, akinek nem nyílt ki a szeme, hisz a kicsi Jézuskában, jóllehet még sohasem látta… Istenem, Istenem, de szeretné látni! Én azonban megnyugtatom Szipitykót: 

	– A kicsi Jézuska nagyon szereti a jó gyerekeket, de csak esténkint száll le a földre, amikor ti már alusztok. Aztán mi lenne, ha ő kérdezne meg minden gyereket: jó vagy-e, rossz-e? Mind azt felelné: jó. Hej, hiszen ha úgy volna, barátom! De sok rossz gyerek van ám a világon! És azoknak is éppen úgy hozzon ajándékot, mint a jóknak? Na szólj, igazság volna ez? 

	Mondja Szipitykó: 

	– Nem, ez nem volna igazság! 

	– Azért beszél Jézuska csak az apákkal meg a mamákkal. Ezek megmondják a tiszta, szent igazságot: melyik a jó, s melyik a rossz, melyik mit érdemel. Egyik többet, másik kevesebbet. 

	Ezt mindennap eltárgyaljuk Szipitykóval, s esténként, ha megjövök, hűségesen beszámolok. Mert hiába vezényeli a mama ágyba a gyerekeket a rendes időben, addig egy sem alszik el, míg az apa haza nem kerül. Egyszerre kérdik: hol voltál, apa? Szomorúan, csüggedten felelem: 

	– Ó, ne is kérdezzétek. 

	– Beszéltél a Jézuskával? – kérdi Szipitykó. 

	Búsan legyintek a kezemmel: 

	– Beszéltem. 

	– Mit mondott? 

	– Hja, barátom, nagy sora van annak. Nehéz azt elmondani. 

	A kamasz gimnázisták hol rám, hol Szipitykóra néznek, ravaszul kacsintanak össze: na, most megint mond egy mesét az apa. Huncut mosolygás játszik a „felsőbb" leányka arcán is. Azt mondja a mosolygása: ismerlek már, apa. Az elemista leány még a hit és hitetlenség közt lebeg, sóváron lesi minden szavamat. 

	– Meséld el, apa – biztatnak a kamaszok. 

	– Nem mese ez, gyermek – citálom rájok9 Arany Jánost –, szomorú dolog, amit beszélek. Hogy is volt csak? Igen. Elmentem a klubba, de amint mentem, folyton nézegettem mindenfelé, nem látom-e meg valahol Jézuskát. 

	Még a klub kapuja előtt is megállottam, mert tegnap este véletlenül épp ott találkoztam vele. De ma hiába néztem égre, földre, hiába álldogáltam, nem jött Jézuska. Na, jól van, gondolom, majd talán, ha lejövök a klubból, akkor jár erre. Fölmegyek a klubba, s hát Uram, Teremtőm, a képviselő bácsik mind ott ülnek a hosszú asztal körül, s valamennyi búsan lekönyökölt az asztalra. – Igen, igen mondotta egyik (ha jól emlékszem, Horánszky bácsi volt), az a rossz termés, az… Amiatt nincs pénz. Nem tudom, hogy s mint leszünk. Akármerre járok, mindenütt arra a rossz termésre panaszkodnak. Bizony, szomorú karácsonyunk lesz! 

	Szipitykó izgatottan ült föl ágyacskájában. 

	– Ki az a Termés, apa? 

	A kamaszok hangosan kacagtak, hogy csak úgy csengett a szoba. 

	– Mit – förmedtem rájok –, ti kacagtok?! Hát ez kacagnivaló?! Az a rossz Termés – fordultam Szipitykóhoz – egy haszontalan, rossz bácsi, fiam. Sok-sok embernek a zsebéből kiveszi a pénzt. 

	– A Jézuskáéból is? 

	– Várj csak, várj, barátom, hadd mondom tovább. Magam is leültem a hosszú asztal mellé, hallgattam, hogy mit beszélnek Termés bácsiról, de én úgy elszomorodtam, ahogy még soha világéletemben. Hiszen ha Termés bácsi olyan gonosz ember, hogy mindenkinek elvette a pénzét, ki tudja, nem vette-e el Jézuskától is? 

	A mama benyitott a szobába. 

	– Az Istenért, hagyd már azokat a szegény gyerekeket, ne izgasd többet. 

	– Ó, mama, hadd beszéljen az apa! – esengett Szipitykó. 

	Összetett kézzel kérték a kamaszok is, komolyságot erőltetve: 

	– Ó, hadd meséljen az apa! 

	– Na – folytatom –, nem volt maradásom a klubban, lesiettem az utcára. Mondtam magamban, törik-szakad, találkoznom kell Jézuskával, meg kell tudnom, hogy nem vette-e el az ő pénzét is az a rossz Termés bácsi. 

	– S találkoztál? 

	– Igen, találkoztam! Köszöntem neki: jó estét, Jézuska, hogy vagy? Mintha búsulnál. Olyan szomorú az arcod. 

	– Igazad van – mondta Jézuska –, szomorú vagyok, nagyon szomorú. Az a rossz Termés… 

	– Mit!? Elvette a te pénzedet is? 

	– Nem éppen mind, de sokat, nagyon sokat vett el. Nem tudom, mit csináljak, mit kezdjek. Visszamennék Szent Péter bácsihoz, hogy adjon más pénzt, de tudom, hogy nem ád. Még meg is dorgál: miért nem vigyáztam jobban. S igaza van az öregnek, mert csakugyan figyelmeztetett, hogy sok rossz ember van a földön, s különösen köztük egy Termés nevű, aki már sok jó embert megszomorított, koldusbotra juttatott. 

	Ahogy errefelé jöttem, éppen a te gyerekeid voltak eszemben… Vajon meg tudom-e venni mindazt, amit ígértem. Szipitykónak már néztem is egy szép huszáregyenruhát, karddal, sarkantyús csizmával – de hogy tudjam megvenni? Bárcsak a kardra jusson! Azzal a sakkjátékkal sem tudom, mi lesz, amit a nagyobbik fiúnak ígértem. (A kamasznak hosszúra nyúlt az arca.) Beszélő babát is néztem, de szörnyű drága. (A felsőbb leány nyugtalanul fészkelődik.) De most Isten veled, sietős az utam. Ahogy lesz, úgy lesz, mondta Jézuska, s azzal továbbröppent. 

	Én meg nagy búsan hazajövék… 

	Szipitykó elgondolkozott. Aztán egyszerre csak megszólalt. 

	– Apa… Aki másnak a pénzét elveszi, azt ugye becsukják a rendőr bácsik? 

	– Persze hogy be! 

	Világosság gyúlt erre a gyerekek agyában, kórusban kiáltották: 

	– Be kell csukatni a Termés bácsit! 

	– Az ám, igazatok van, csukassuk be. Ne féljetek, gyerekek. Csak aludjatok. Még holnap megyek a rendőrségre. Följelentem Termés bácsit, s becsukatom, be én! 

	– Hál’ istennek – sóhajtott föl a mama megkönnyebbülten –, csak hogy már idáig jutottál – s kituszkolt a gyerekszobából. – Aludj, Szipitykó, aludj, apa majd becsukatja azt a rossz Termés bácsit. 

	– De igazán, mama? 

	– Igazán. 

	Szipitykó behunyta a szemét, de ajka mosolygott. Kicsi Jézuskával aludott el, meg azzal a rossz Termés bácsival, akit holnap az apa be fog csukatni… 

	 

	
ÉDES ANYAFÖLDEM!

	Hatodik esztendőt tapicskáló gyerek voltam, amikor Benkő Laji, egy vasárnap délután, az egész falu színe előtt, Istennek házában egzámenre állott.10 Mert a kántori pályázat valóságos egzámen vala. Minden kepéző gazdának11 joga volt az egzaminálásra. Összevissza vallatták a pályázót a zsoltáros könyvből. Nem elégedtek meg azzal, hogy isteni tisztelet során végigénekelte a szokásos dicséreteket és zsoltárokat, nevezetesen: a gyülekező-, a felálló-, az ülő-, a könyörgés és prédikáció közti éneket (mialatt a tiszteletes a Bibliából kikeresi a prédikáció alapigéjét), meg az isteni tiszteletet bezáró éneket, mert végre is ez csak egy-egy ének, márpedig gyülekező-, felálló-, ülőének többféle van, s hol vannak még a karácsonyi, húsvéti, pünkösdi énekek? És hol az úrvacsoraosztás közben szüntelenül szólók? Istenem, Istenem, mi tenger éneket kellett tudni, s azt orgonaszóval kísérni a kisbaconi12 fél kepéért!13 

	Ma is látom, amint szegény Benkő Laji félénken, gyámoltalanul betámolygott Istennek házába. Szinte hallom fogvacogását, a cérnalábú áldozat térdeinek összeütődését: szánakozva néztek az öregek, vihogásukat nehezen visszafojtva a fiatalok. Mondjam tovább, ne mondjam, a mai szólásmondással élve Laji pályázata kínos botrányba fúlt. Alig hallható hangon dünnyögte el a gyülekezőt: Ím, béjöttünk nagy örömmel… Hát, Lajit illetően nagy hazugság volt ez a nagy öröm. Bizony, nem jött ő ide örömmel. Anyja, a vén papné kényszerítette rá. De ő szegény csak nyomkodta tovább az orgona billentyűit, nekifohászkodott a felállóéneknek, amely azért neveztetik ennek, mert erre felállnak a hívek, s állva hallgatják és éneklik végig. Ó, de szép ez az ének, ha szépen csengő hang vezet az orgona mellől, s kíséri jó énekesek, leányok, gyermekek szoprán-, legények tenor-, idősebb emberek baritonhangja! Csak úgy repül az ég felé: 

	 

	Terólad zeng dicséretünk,

	Nagy Isten! Téged tisztelünk!

	 

	De most nem repült az ég felé ének, szárnyaszegetten bukdácsolt, s ha zengő hangú Benedek Sándor János, ez a szőke hajú, piros képű fickólegény hirtelen át nem veszi a szót, a felséges ének bizony nem jut fel az égbe… Zordon képű, hirtelen mérgű Dobai tiszteletesnek csak úgy szikrádzott a szeme a haragtól, dörgő hangon kiáltott fel szegény fiúhoz: Elég volt, Laji, elég! – és Laji szeméből megeredt a könnyek zápora, félretántorgott az orgona mögé. Érzékeny szívű nénémasszonyok szipogtak, merthogy igen sajnálták a néhai aranyszájú tiszteletes gyámoltalan fiát. 

	Tekintetes Gál Dánielné keresztanyám asszony szégyenében (mivelhogy Laji is keresztfia volt) kiszaladt a templomból. Öregebb rendű emberek nemkülönben sajnálkozának, csak a fiatalság vala – mint minden időkben – kegyetlen: illetlen összevissza vihogás, élesen csengő kacagás botránykoztatá meg az öregebb rendűeket. 

	Mi más volt Benkő Sándor pályázata a következő vasárnap délutánján! Vastag, telt nyakú legényecske volt ő, öblös torkú, bátor képű, apró, eleven szemű, hetyke járású – bizony, nem verődött össze az ő térde, nem vacogott a foga. Mint a győzelmében bizonyos hadvezér vonult be Istennek házába, jobbra, balra illendően hajtogatva fejét; csak úgy recsegett talpa alatt a fagarádics,14 amint felszaladt az orgonához; ott hirtelen leült, végigfuttatta ujjait, s érces hangon rázendített: Ím, bejöttünk nagy örömmel! 

	Gál János megyebíró (ez nálunk a kurátor15 neve) büszke-boldogan hordozta körül a tekintetét. Azt mondta ez a tekintet: van már mesterünk! Benedek Balázs, ez a higgadt, minden szavát megfontoló ember, aki kellemetes baritonjával kísérte máskor a mester énekét, most hallgatott, s elégedetten hajtogatta a fejét.16 Az ő fejének hajtogatása is azt mondta: van már mesterünk! Ezt mondta minden arc, minden szem. A Terólad zeng dicséretünk csakugyan zengett, s amikor következék erre a Mint a szép híves patakra a szarvas kívánkozik, Isten után való vágyakozás fénye ragyogott a szemekben. Vajna Rózsi, az én egykori pesztrám, most már nekiserdült, pirosalma képű leány meg is feledkezett magáról, a szeme rátapadt a nap hősére, aztán egyszerre csak megcsendült a hangja a zsoltár e soránál: És hozzá kívánkozik! Megbotránkozással fordult felé minden szem. Gál János uram haragosan intette le. Ó, pedig Rózsi igazán olyan szépen, olyan „hegyesen" énekelt, s úgy el tudta nyújtani minden sornak az utolsó szavát, hogy az a következő sorba beléolvadott. Hát azt én az én hatesztendős butikó17 fejemmel gondolhattam-e, hogy Rózsinak már rabul esett a szíve? Hogy ő nemcsak Istenhez, de a nap hőséhez is kívánkozék. Aminthogy, meglássátok, ennek a leánynak még ártatlan szíve tüzet fogott e napon; tüzet, mely csak sok-sok esztendő múltán alszik el, pedig mi tenger könny oltogatá! 

	Hát végigénekelte Benkő Sándor mind az éneket, ami az isteni tisztelethez tartozék, de hohó!, ez még nem elég: még csak most kezdődik az igazi egzámen. Most fogják megegzaminálni az ifjú dalnokot a zsoltároskönyvből, sorba énekeltetvén a karácsonyi, a húsvéti, a pünkösdi énekeket. Hebegő beszédű Gál János uram (híres nagy verekedésben verték hebegőre a nagy erejű, nagy indulatú embert) a fél kepéért úgy megénekeltette szegény fiút, hogy sok lett volna, ha nem mesteri, de egész papi kepét fizet az eklézsia.18 Újesztendő napján, Úrvacsora-osztáskor, hosszas szárazság és hosszas esőzés idején és mindenféle alkalmatosságokkal énekelendő énekekre vala kíváncsi Gál uram, végezetül pedig, amikor már csurgott a verejték a delikvensről (mert az volt már és nem pályázó), feladá Gál uram a legnehezebb s legszebb feladatot: 

	– Mé-még egyet, ö-öcsém uram. A ki-kilencvenedik zso-zsoltárt! A kilencvenedik zsoltárt! – Ezt a zsoltárt, a vastag nyakú, sziklakemény hitű kálvinisták dacos tanúságtételét Istennek örökkévalósága mellett; ezt a fenséges szép költeményt, minden zsoltárok közt a legszebbet, az énekhangot fent és lent kemény próbára tevőt. Ezt a zsoltárt, mely ellentmondást nem tűrően dörgi a hitetlenek fülébe: 

	 

	Tebenned bíztunk eleitől fogva,

	Uram! Téged tartottunk hajlékunknak.

	Mikor még sem ég, sem föld nem voltanak,

	Hogy még sem ég, sem föld nem volt formálva:

	Te voltál és te vagy erős Isten,

	És Te megmaradsz minden időben!

	 

	Csuda nagy örömnek s büszkeségnek ragyogását látta gyermekszemem öregeknek, ifjaknak arcán. Van már mesterünk! – ezt ragyogták az arcok, a szemek. 

	(Részlet a Második fejezetből) 

	 

	✶✶✶

	 

	Hozza az ebédet Boda Elek; ő a „főzető“ diákszolga. Több ennél: az én szolgám. Még ennél is több: az én gyámom. Mert ő nagy legény, s bár csak második gimnazista, már a huszadik esztendőt tapossa… Unokatestvérek vagyunk: én „tanítvány”, ő szolga. Mi heten, tanítványok, asztal mellé ülünk, a három diákszolga üldögél a ládákon, s nézi sóvárgó szemmel, keseredett szívvel, amint kanalazzuk a levest, esszük a főtt húst. Hiszen vékony ebéd ez, nagy karéj kenyérrel pótoljuk, de én mind azon tűnődöm: mért nem ebédelhet az a három fiú velünk? Boda Elek bátyja, Sámuel, szolgalegény édesapámnál, de ő is, a másik szolgalegény is a mi asztalunknál eszik. A cseléd – a család tagja. Hát Boda Elek, Leopold s a többi Leopoldok mért nem tagjai ennek a diákcsaládnak? 

	Amikor mi felkelünk az asztaltól, ők is leülnek; megosztoznak a maradéklevesen és húson. Ki sem mossák a tányért, úgy merik belé a levest. Nekik is éppen egy tányér leves jut, mint nekünk; oly kis darabka hús, mint nekünk, de mégiscsak maradék ez, mégiscsak megalázó ez. Úgy szeretném magam mellé ültetni Boda Eleket, akit én Elek bácsinak tisztelek, hisz jó tíz esztendővel idősebb, mint én; és úgy szeretném magam mellé ültetni Leopoldot, akinek mindig sírásra áll a szája, még ha mosolyog is. Ó, szegény Leopold, mire jutottál! Mesélik a háromszéki diákok, hogy bársonybugyogóban járatta mamája, kényeztette, becézgette – csuda-e, ha torkát a sírás mindig fojtogatja? 

	Az asztalfőn a „primárius“ ül, a szobafőnök. Benedek György a primárius. Finom, puha testű fiú. Puha az arca, a keze, a haja, a szénfekete haja, mely gondosan simul fejére. Brassai Benedek János a „secundárius”, a kollégium első hegedűse, ő osztja ki a levest a tanítványoknak, a primárius osztja tíz szeletre a húst. Mint minden diák, szereti a szegyes húst,19 s mert ő választ először, mindig az övé a szegy, ez a kemény, porcogós húsdarab, mely voltaképpen legkevesebbet érő része a marha húsának, de hát – porcogós! Íme, újabb igazságtalanságba ütközik alig nyíló, nyiladozó szemem, s megállapítom az első hét végén, hogy a porcogós szegyhús éppen tíz esztendő múlva kerül rám, amikor majd én is primáriusa leszek valamelyik szobának. De hallom, hogy kárörömmel beszélnek egyik szoba primáriusáról, aki tavaly is primárius volt, most is az, mindennap megparancsolja a főzető diáknak, hogy olyan húst vegyen, amelyikben nagy darab szegy van. Ezt mindig ő eszi meg, s ő a legsoványabb diák a kollégiumban: csupa csont és bőr. Ez kissé lecsöndesíti háborgó lelkemet: lám, a primárius igazságtalan, de igazságos az Isten! Szinte félve fűzöm az előző mondat végéhez: O, sancta simplicitas!20 Mert egyszer már megégettem a kezemet e felkiáltás miatt. Arról kellett nyilatkoznom, hogy gyermekkoromnak melyik volt a legkedvesebb karácsonya. Az, feleltem én, amikor karácsony reggelén a pajtánkban született egy bocika, s édesapám ennek a bocikának a bőgését nekem ajándékozta. Boldoggá tett ez az ajándék. S hozzá tettem: O, sancta simplicitas! Ó, boldog gyermekkor! És ekkor megírták rólam, micsoda elmaradt ember a gyermekek írója, aki az ostobaságot, a maradiságot magasztalja! Hát, Isten neki, újra kiáltom: O, sancta simplicitas! 

	Igen, lecsöndesítette háborgó lelkemet a hit Isten igazságosságában. Nem szégyellem: így volt. Nem szégyellem: ma is hiszek benne. Ma, amikor ezer okom arra, hogy megrendüljön a hitem… 

	(Részlet a Hatodik fejezetből) 

	 

	✶✶✶

	 

	…Hull a hó, hull a hó, itt a karácsonyi vakáció, könyvekkel megrakodtan jön haza a kamaszodó diák. Ó, ti nyájas, feledhetetlen téli esték! A szabad tüzelőben lobog a tűz, szelíd, enyhe fényt áraszt: csak elébe kell ülni, s vígan olvashat, aki olvasni megtanult. De Isten veled, régi világ, íme, már a lámpa ég az asztalon, a falu első lámpája, megvilágítja az asztalt, még azon is túl, s mi ott ülünk az asztal körül. Édesapám, Anikó, Ádám meg én. Édesanyámnak asszonyvendégei vannak: mind guzsallyal21 jöttek, kis székeken ülnek, szép sorjában, a szoba közepén. Pereg, pereg az orsó, lassan, lassan, alig észrevehetően fogy a guzsalyra kötött kender, s domborodik, domborodik az orsó. Ádám olvas. Oly szépen olvassa Petőfi verseit, hogy meg-megáll az orsó, s a gyönyörűségtől fel-felsóhajtanak az asszonyok: ó, Istenem! Nem ezt sóhajtják: ó, de szép! Ezt sóhajtják: ó, Istenem! Különösen tetszik az anyai szívnek a Fekete kenyér, a Kis lak áll a nagy Duna mentében, meg az István öcsémhez. De tetszik az Anyám tyúkja is meg a Szeget szeggel: hangos nevetés kíséri ezt. Minden tetszik, ami ennek a gyermekembernek a lelkéből lelkedzett, mert minden szavát megértik, mintha csak az ő lelkükből lelkedzett volna, s nem Petőfiéből. 

	(Részlet a Nyolcadik fejezetből) 

	 

	✶✶✶

	 

	Hull a hó, hull a hó, ismét itt a karácsony. Nekem apróember koromban sem állítottak karácsonyfát, pedig mi rengeteg karácsonyfa zöldellik a mi erdőnkben! Nem panaszképpen mondom, hiszen az én gyermekkorom a karácsonyfát híréből sem ismeri. A 19. század elején gyújtják az első karácsonyfát valamelyik Podmaniczky kastélyában: német volt a ház asszonya, hazájából hozta e kedves szokást. A 19. század vége felé jár az Idő mutatója, s nálunk a karácsonyfát még mindig nem ismerik. Zörgő dió, mogyoró, piros alma: ez a falusi gyermek karácsonyi ajándéka, s ha erre az egyszerű Szentháromságra emlékezem, szememből a könny kicsordul. A sírig kísér ez az édes emlék: karácsony hajnalán a szabad kemence tüze karikás ágyacskámra világít, nyitogatom a szememet, s egyszerre csak arcomon elkezd gurulni valami, gurul, gurul, legurul meleg kebelemre, odakapok: alma, alma, piros sólyom alma! És ott áll édesanyám, fölém hajolva, mosolyogva, aztán megcsókol – melyik gyermeknek van ennél édesebb karácsonyi emléke? 

	(Részlet a Tizedik fejezetből) 

	 

	
BÚCSÚZÓDÁS

	Nem volt nyár, s itt az ősz. A verőfényes, szelíden melengető ősz, szebb az esztendő minden szakánál, még az illatos, a szerelmes májusnál is – nekem legalábbis szebb. De most itt kell hagynunk az őszt is, most, mikor a legszebb: a kezdet kezdetén. A búzahatár letarolva; a tavaszhatárban vágják a zabot; tarlóutak húzódnak végig a kukoricatáblák közt, vadászemberek nagy kényelmére, kik ott settenkednek, leskelődnek alkonyattájt, visszafojtott lélegzettel várván, mikor bújik elő a tapsifüles. A fecskék elmentek. Észre sem vettem, mikor hagytak itt. Minap még itt kerengtek a házunk körül, le-leszálltak a ház tetejére, tanakodtak; este még láttam, hogy behúzódnak fészkökbe, s reggel már nem fecskecsicsergés ébresztett fel. Csöndesebb a házunk tája, a gyermekek is mélán bolyongnak a kertben, szívöket szorongatja a válás bánata: mikor abból a nagy városból készülődtek, minden nap egy hetet számított, most minden nap egy perc, egy röpke pillanat. Az arany szabadságnak vége. A kert, a mező, az erdő után egy szűk folyosó, s csak legalább az eget látnák kelettől nyugatig; de nem látják, csak egy darabkát, az is sötétszürke – talán nem is ég. 

	– Búcsúzzatok, gyerekek. 

	Búcsúznak, búcsúzódnak, minden fa előtt megállnak, erről is, arról is szedik a gyümölcsöt: ha lehetne, mind elhoznák a kosárkájokban. Nemigen válogatják: érett, éretlen, mindegy, csak hazai legyen. Odafent, hol a levegőt is, a vizet is mérik, jó lesz. Ó, de jó. Piros galagonyát, fejér kalárist gyöngybe fűzik, ennek is akad hely a kosárban: vétek volna itt hagyni. 

	– Mi lesz a madarainkkal? Ezeket nem vihetjük el. 

	– Eresszük el, hadd menjenek világgá. 

	– Ha mi rabok leszünk, ők legalább legyenek szabadok. 

	Csöndesen búgnak, burukkolnak a vadgalambok, talán éppen szerelemre tanítgatják egymást vagy epekednek a zöld erdő után. Onnét hozta nyár elején Rigó Andráska a kislányoknak. Mintha látnám most is, amint Andráska hozta a két fiókát a tenyerén. Egy kicsit elfogódva jött fel a tornácra, köszönt, s mondta kérdezetlen: 

	– A kisasszonykáknak hoztam. 

	– Jaj de szépek! Hol találtad, Andráska? 

	– Az erdőben, egy nagy cserfának az odvában. 

	– Magasan volt az odú? 

	– Ühüm! 

	– S nem féltél, hogy leesel? 

	– Nem én. Az egyik kezemmel belekapaszkodtam a fa ágába, a másikkal benyúltam az odúba, onnét egyenként kiszedtem, a kebelembe dugtam. 

	– Hátha elrepültek volna veled? 

	A fiúk irigyen nézték Andráskát. Ím, alig látszik ki a földből, s már felmászik a cserfára, galambfiókát hoz. Meg akarják rontani Andráska dicsőségét. 

	– Kár volt szegényeket elhozni. Itt elpusztulnak anya nélkül. 

	De a lánykák letorkolják. 

	– Ha már elhozta, nem baj. Fölneveljük mi. Anya helyett anya leszünk. 

	Ez igen szép mondás volt tőlük, még szebb, hogy fel is nevelték. No lám, hogy megtollasodtak, de szépen, de édesen búgnak, burukkolnak. És most ki kell nyitni a kalitka ajtaját: eredjetek, galambok, szálljatok, amerre a szívetek húz. Bárcsak mink is arra szállhatnánk. Akkor soha innét el nem mennénk. 

	Nyílik az ajtó, egy kicsit kételkedve lépnek ki, engedik, hogy a kislányok megsimogassák, megcsókolgassák, aztán körülnéznek, s egyszerre csak egy gondolattal, egy szárnybontással – huss, fölszállanak a levegőégbe. A kis lányok kendőcskéjöket lobogtatják utánok. Közbe-közbe törülgetik a szemöket, s lám, hová lett a kamasz fiuk ingerkedő kedve? – ők is elérzékenyülten néznek a galambok után, míg el nem tűnnek a messzeségben, csöndes erdő sűrűjében. 

	– Most már eresszétek el ti is a vércséket. 

	Ezek bezzeg nem búgnak, burukkolnak, sőt inkább éles, bántó hangon sivítnak, szinte szétverik a kalitkát, hogy nem repülhetnek a galambok után a telhetetlenek. De megnőttek, de kihíztak itt. Mi verebet, farkasmadarat,22 mi húsmaradékot temettek el a nyáron. Soha többé ilyen úri életök! De hiába, mégis csak szebb a szabadság: madarak, gyermekek egyértelemben vannak. Bizony mondom, hogy irigylik mind Andráskát, Ágneskát, Boriskát, Estánkát, s a falu többi szegény, mezítlábas gyerekét, akik kettesével, hármasával, de még többesével is jőnek – búcsúzni, búcsúzódni. Egyébként: most van az ő igazi szüretjök. Mivelhogy nálunk felé még nem tudnak a karácsonyfáról, s ezzel kapcsolatos úri szokásokról, ellenben az az ősrégi szokás járja, hogy ha nincs, hát „télbe-nyárba mezítláb, úgy kímélik a csizmát" – ilyenkor mind eljönnek hűségesen Andráskáék, Ágneskáék és a többiek, s megható beszédekkel való súlyosbítás nélkül átveszik az elnyűtt, kinőtt, a fótra fót23 ruhácskákat, csizmácskákat. Mire egyet-kettőt fordulok a kertben, kiöltöztetik valamennyit úrimód, s én ijedten csapom össze kezemet: Jézusom! Az imént még hat gyerekem volt, most van valami húsz! Eszembe jut a mesebeli szegény ember, aki reggel kiment az erdőbe, s este, mikor hazatért, minden szögeletben egy-egy gyermekbe botlott. El is szaladt, hogy többet nem látták. 

	De az én szememnek s szívemnek jólesik ez a kép. Hát mikor le-leszaladok az én kicsi falumba, s lépten-nyomon látok egy-egy gyereket, s akarom, nem akarom, megdobban a szívem: nini, Aranyvirág! Az ám, ez ott Jankó! Uccu ni, hogy szalad Szipitykó. Nem felejthetem el őket, egy pillanatra sem, mindegyre látom a ruhájokat, ha más van is bennök. 

	Jaj, már repülnek a vércsék is. Nem így gondolták a fiúk. Fölnevelik, aztán valahová kikötik, lelövik s kitömik. Ezt így elgondolták, de mikor tettre került, erősen csúnya, gyáva dolognak vélték, nem „férfihoz", s különösképpen vadászemberhez méltónak – eredjetek, vércsék, eredjetek, tietek a világ, még azon is egy sánta arasszal túl. 

	Közben Rigó Andráska belémelegedett a Jankó kabátjába, s zsebre vágott kézzel jelentette ki, hogy ő nem eresztette volna el a vércsét. Sőt, ha húsra pénzt hagynak az úrfiak, ki is telelte volna őket. Ez nem volt rossz gondolat, de későn jött, a vércsék már akkor fent szárnyaltak a magas levegőégben, s ha jól szemléltem, űzőbe is vettek valami apró madárkát. 

	– Nem baj – vigasztalta Andráska a fiúkat –, hozok én jövő nyáron más vércsét, ha élek. 

	– Isten éltessen, Andráska! – kívánták a fiúk igaz jó szívvel, azzal fölkapták, a levegőben meghintáztatták, csak úgy repült utána a „kaput".24 

	Így aztán vidámra vált volna a búcsúzkodás szomorú hangulata, de ím, most meg jönnek a „bejáró asszonyok", ők már messziről törülgetik a szemöket, talán mert ez így illendő vagy igazán szomorkodnak – mért ne szomorkodnának? Mert, én jó Istenem, ti, kik a szegénységet, a nyomorúságot közelről nem látjátok, nem is tudjátok, mi kicsiségekkel lehet rabul ejteni a szegény ember szívét. Egy csuporka tej, némi ételmaradék, egy neked hasznavehetetlen ruhadarab, s mi más – örülsz, hogy elviszik, de ó, mennyivel inkább örül a szegény, hogy viheti! – Isten nevében. Mindnek itt a gyermeke, kiöltöztetve, alig ismerik meg a szívökről szakadtakat ezekben a furcsa, felemás, elegy-belegy25 ruhákban. 

	– Ó Andráska, Andráska, olyan vagy, mint egy igazi úrfi. 

	– S hát Boriska, mint egy kisasszony! 

	– Kezet csókoltatok-e? 

	– Hamar, hamar, mi dolog ez? Máskor is kaptok még. Itt van gyermek, hál’ Istennek, elég. 

	Ezt Rigóné mondja, de Kalári, az ökörpásztor felesége kiigazítja: 

	– A gyermek sohasem lehet elég, lelkem Rigóné. 

	– Nem lehet-e!? No nekem elég van. Sok, erősen sok. 

	– Ne kísértse az Istent, Rigóné. Lássa-e, jő a torokgyík, s volt gyermek, nincs gyermek. Nem, én nem sokallom. Van is tíz. Mind él, egészséges, erős. A tizenegyedik sem marad el. Ne is maradjon. Csak kecske legyen, s a kecskének teje, mi kell egyéb? Puliszka és kecsketej. Ezen mind felnő egymásután. 

	– Igaza van, Kalári – szólok közbe –, a gyermeket nem szabad sokallani. 

	Egészen felvidul Kalári, hogy pártolom, aztán közelebb bátorkodik, s a köténye alól, hol eddig rejtegette, elővesz egy tányért. Azon a tányéron volt hat tojás. Szépek, nagyok, mosolygók. 

	– Tessék, nagysága. 

	– Ej, ej – mondja az asszony –, mért nem hozta hamarább. Már levarrottuk a tojásos kosarat. No, de azért magától megveszem. 

	– Ó Istenem – gyúl ki Kalári arca –, nem pénzért hoztam ezt én. Mert hogy holnap mennek… a sok jónak emlékezetjire… A hat gyermeknek hat tojás… Fogadja el, nagysága! 

	– De Kalári… Hisz magának tíz gyereke van! Adja nekik! 

	– Ezeknek tojást!! Mit gondol a nagysága! Hiszen ha egyszer-egyszer egyet beléütök a levesbe, de… No bezzeg! Hadd el te, tojás! Ó, az nekünk nem telik. Puliszka, s megint puliszka. Úgy lelkem, úgy! 

	De már ezt a hat tojást én veszem át Kaláritól. Mert ilyen szép ajándék még nem volt a kezem közt. 

	– Isten áldja, Kalári. Soha se fogyjon el a kecsketej a házánál! 

	– Ó, hogy az isten hallgassa meg a szép szavazatját!26 – mondá Kalári, s ment, utána egy sereg gyermek, haza abba a kicsi házba, kecsketejes, puliszkás vacsorára. És mentek a többiek is mind, hangos búcsúzkodással, egyik-másik lopva megcsókolta a leánykákat, aztán uccu, szaladt, vissza sem nézett – hátha valami nagy bűnt követett el. Mi meg állottunk egy helyben, hosszan, sokáig néztünk utánok, a boldogok után, akik itt maradnak, s nem kell menniök abba a mesebeli szép nagy városba – soha, soha… 

	 

	
ERDŐZÚGÁS

	Hallom a zúgásodat, erdő, édes kicsi falum erdeje. Tomboló vihar volt tán, mikor elindult, csöndes, andalító zúgás, mire ide ért. Mindegy nekem, csak a te zúgásod légyen, erdő, édes kicsi falum erdeje! 

	Nem, nem, ez nem csalóka képzelődés, én hallom hangodat. Ismerem, mint azt a méla harangszót, mely templomba hítt valaha régen, s melyhez hasonlatost nem hallottam, s nem hallok soha. Ez a te hangod, erdő, ez a te sóhajtásod: ehhez hasonlatos több nincs a föld kerekén. 

	Ó, te áldott erdőzúgás, hogy eljövél az édes anyaföldről, s meglátogatsz engem a messze idegenben! Hogy megemlékezel rólam nehéz rabságomban, nagy, erős lelki nyomorúságomban! 

	Mert nehéz az én rabságom, nagy az én lelki nyomorúságom, ó erdő, erdő, édes kicsi falum erdeje! 

	Van-e lelked, erdő? Ha van, figyelj rám. S van-e Istened? Ha van, ki ne csacsogd az én panaszomat. Meg ne hallja valahogyan az az öregember, s az az öregasszony. Tudom, tudom, jól ismered őket. Az öregember folyton búcsúzik tőled: Isten veled, erdő, többet nem látlak! Az öregasszony pedig mindég nyugat felé néz: vajon látom-e még a fiamat? S mikor aztán leszáll az este és lepihennek szépen, nem jő szemükre álom. S mondja az öregember, szóval folytatván a bús gondolatot: ki zárja le a szemünket, hogyha meghalunk? 

	Szól az öregasszony: bízzuk azt a jó Istenre… 

	Folytatja az öregember: a vérünket felneveltük világ pompájára… Vajon gondol-e ránk? 

	Mondja az öregasszony: én lefektemben, fölkeltemben reá gondolok… 

	Hallod, erdő, hallod? Felneveltek engem világ pompájára! S ez igaz: köröttem valóban pompa, fény. Megvalósulva mind, mit mesemondók szárnyas képzelete teremtett a tűzvilágnál. Amit én ájtatos csodálattal hallgaték, ím, látom a valóságban: a ragyogó palotákat, melyek, úgy tetszik, csakugyan forognak, mert bármerre nézek: elémbe fordul egy, elémbe kettő, három, tíz, húsz, ah, ki tudná, hány van. S laknak ezekben a palotákban gála úri népek. S végiglebbennek a széles utakon, ki gyalog, ki hintón, szép asszonyok, leányok: ezek azok, ezek! Ilyeneknek képzeltem én egykor a tündérkisasszonyokat. Megszédítik lelkemet az emberi elme csodálatos alkotásai. A gőzparipa,27 melynek nincs távolság; a messzebeszélő,28 mely a haza határain túl röpíti a szót; s az emberi találékonyság ezer meg ezer műve, mik e századvég puha emberének minden kényelmet megadnak – s mely kegyetlen sors! –, egyet nem tudnak feledtetni mégsem: téged, te édes anyaföld, a te zúgásodat, te erdő, édes kicsi falum erdeje! 

	Te, erdő! Neked meg merek vallani mindent. Neked, ki annyiszor hallád a gyermek csengő énekét; ki annyiszor láttál, szedvén kosaramba illatos epret; ki annyiszor láttad verejtékes arcomat, gyűjtvén a szénát a te földeden; tenéked megvallom, hogy én itt rab vagyok. Idegen az idegenek közt. Hogy gyötrelmes gondolatok nyűgözik meg lelkemet. Hogy én csalom a világot és csalom magamat, mikor a századvégi ember simaságával kezet szorítok az emberekkel. Mikor én jó ismerősként köszöntök embereket, akiket sohasem ismerek meg, s akik engem nem ismernek meg soha. Akiknek nincs sem erdejük, sem rónájuk, sem Istenük, sem hazájuk: mindenütt egyformán boldogok, ha van kenyerük. Akiknek az az erdő a legszebb, amelyikhez legolcsóbban visz a vasút, s melyiknek aljában legnagyobb a kényelem. 

	Tenéked, mondom, erdő, de hallják meg az emberek is: a szegény szántóvető ember nem a világ pompájára neveli a fiát, de neveli – s mennyi gyötrődés, ensanyargatása közt neveli! – megmérhetetlen lelki nyomorúságra. Tegnap még egyik kezében könyv, s a másikban az eke szarva. És a barázdában megy elébb, elébb, s olvasván a könyvet, észre sem veszi, úgy jut a messze idegenbe. Egy talpalatnyi volt az övé az édes anyaföldből, s ezt a talpalatnyi földet egy asztalra váltja föl. Tegnap még övé volt erdő, mező – ma már egy asztal mindene. Ezen keresi a kenyerét, ezen kergeti a hívságos hírnevet. A szíve visszasír az édes anyaföldre, s mint egy rab, ide van láncolva asztalához. El-elszáll hozzá az erdő zúgása, hívja, csalogatja: gyere haza! 

	Nem mehet, meg van kötözve. 

	És beleveti magát az áradatba. Szeretne hasonlatos lenni a többi emberekhez; megragadni minden alkalmat, mely feledtetni képes téged, édes anyaföld, és nem tud feledni, nem, soha! Mindennap gyötrelmesebbé lészen a gondolat, mely eszébe juttatja a véget, az elkerülhetetlent. Élni, küzdeni messze az édes anyaföldtől, és meghalni e magas, rideg falak közt, s a legnagyobb, mit elérhetsz, s ezt sem láthatod már: hatlovas kocsin visznek a temetőbe, s míg a gyászmenet elvonul, megakad a közlekedés! Elveszteni az életedből esztendőket, mindig egy asztal fölött görnyedezvén, csak azért, hogy ne zekében, hanem frakkban vegyülhess az emberek közé! 

	Hát ez az a „világ pompája“? Ez az a „világ pompája”, mely zeke helyett frakkot ád reád, de a lelkedet nyomorúságba, meghasonlásba temeti!? 

	Mondhatjátok nekem: tied ez a nagy város, tied, mint az a kis falu. 

	Nem igaz. 

	– Tied az egész ország, épp, mint az a kis falu. 

	Nem igaz. 

	Nekem adhatjátok az egész világot, a szívem visszasír ahhoz a talpalatnyi földhöz, melyen először ejtém ki e szót: anyám! S ha fegyverrel kellene védeni hazámat, e talpalatnyi földben védeném meg. 

	És kínálhattok nekem kincset, hírt, nevet, csak egy a válaszom: adjátok vissza kicsi falumat zúgó erdejével! 

	…Ím, édes erdőm, kiöntém neked szívem panaszát. Mondd el az egész világnak, csak annak az öregembernek ne, csak annak az öregasszonynak ne. Hadd higgyék: világ pompájára neveltek engemet… 

	 

	
FELTÁMADUNK

	Porból lettem, porrá leszek: tudom. Testem minden részének más-más a rendeltetése e földön; egy a vége, egy a sorsa a föld alatt: porrá lészen, nemcsak a kezem, a szívem is. Egyszer csak utolsót dobban a szívem, s hajh!, megfagy benne szeretet, szerelem. Ti sírva borultok rám, gyerekek, s talán hangos jajszóval vádoljátok a jó Istent, mert részeltet engem is az utolsó nagy jótéteményben: a halálban. És sírván, megfeledkeztek Istennek megmérhetetlen jóságáról, mely a könnyet ajándékozá nektek: a legdrágább kincset a búba merült szíveknek. 

	Mert én nem tudom elgondolni embernek azt a rettentő állapotját, ha Isten, mikor egyik kezével belémarkol a szívünkbe, másik kezével a könnynek forrását meg nem fakasztaná. Az ember sokkal tökéletlenebbnek van megteremtve, semhogy ezt tehetné velünk. Tud verni az egyik kezével, de nem tud áldani a másik kezével ugyanakkor. Embernek erejét meghaladó erő, embernek jóságát, kegyességét meghaladó jóság, kegyesség ez, emberek! Istennek csodálatos titka ez, melynek mélyére látni szemünk képtelen, de jótevő hatását érzi a szívünk, s érezvén, önkénytelen áldjuk érette az Istent, az örökkévalót, a minden időkben egyet, változatlant. 

	Boldogok, akiknek könnye van, igaz enyhületet ez ád a búba merült szívnek, nem az emberek résztvevő szava. 

	Hát én tudom, ki ne tudná, hogy szívünknek, ha egyszer kihűlt, nem lészen többé melegsége; kezünkből, ha egyszer porrá lészen, nem lészen újra kéz; s én hiszek mégis testünknek feltámadásában, lelkünknek örök életében. S ha néha könnyet facsar szememből a bús gondolat, hogy egyszer itt kell hagynom mindazokat, akiket szerettem; az életet, mely kevés örömével, sok bánatával oly szép én nekem – megvallom töredelmesen: e könny igazi könny, de nincs benne igazság: az önző, telhetetlen ember könnye ez, aki a földön szeretne örök életet, s nem a mennyeknek ismeretlen országában. Aki bár ezerszer hajtja ki örömnek és bánatnak a poharát, ezeregyediknek is kívánja amazt, s azt hiszi, elbírja emezt. 

	Ha születtünk, meg is kell halnunk. Valamiképpen meghalnak azok, kik életet adtak nekünk, hogy legyen egy talpalatnyi helyünk e földön, azonképpen helyet kell engednünk minekünk is az utánunk következőknek. Az ne búsítson senkit, hogy meghalván, hírünk, nyomunk se marad e földön. Hogy temetők kapuján a „Feltámadunk" egy üres szó, melyet együgyű lelkek vigasztalására találtak ki a papok. Amikor holttestünkre borul a sírhalom, bár nem tevénk, amíg éltünk, az emberiség emlékezetére érdemest – mégsem vesztünk el nyomtalan –, tovább élünk gyermekeinkben, vérbeli atyánkfiaiban, akikre lényünkből valami, ha csak egy halvány vonás is, átörökölődik. Ez a feltámadás, ez az örök élet, emberek! Megelevenedni gyermekeinkben, unokáinkban, a késő ivadékokban. Testünk réges-régen porrá lett, s mi mégis élünk, ott járunk-kelünk az emberek közt, s tán épp ezer év múltán fog megszületni lényünknek, egész valónknak tökéletes képe-mása. Hosszú időn keresztül talán csak több ivadékban megoszolva élünk: egy a jó, más a rossz tulajdonunkat ölti magára; egynek az arca, másnak a testtartása emlékeztet reánk, de jön majd egy, akinek teste, lelke, vére, természete, mindene a mienk, csupán a ruha rajta más. 

	Ez nem üres bölcselkedés, csudálatos példáit az ivadékokban való feltámadásnak mindennap látom, látjátok ti is bizonnyal. Hányszor mondjátok egy gyermekre: szakasztott a nagyapja, a dédapja! Hányszor találtok meglepő csudálatos hasonlatosságot az élő ivadék arca, s a százakkal előbb megdicsőült ősnek fakuló arcképe között. S olvasván ez ősnek életét, cselekedeteit, lényének jellegző29 vonásait régi írásokban, megdöbbent a lelki hasonlatosság. Azt hiszitek, a haloványodó arckép megelevenedett, leszállott a földre, itt él közöttetek. Látom a fiamon, hogy hiába született ősei földjétől messze földön, hiába nő fel városban és nem falun, hiába dresszírozzák a modern nevelés minden eszközével: testének tartása, arcának a mimikája, kezének a természetes gesztikulációja; hirtelen föllobbanó s épp oly hirtelen lecsendesülő természete; hirtelen jókedve és hirtelen elkomolyodása, elmélázása: szakasztott az öreg nagyapó, a szegény szántó-vető ember, aki majd tovább él úrfi unokájában… 

	Ám gyarlók vagyunk s félünk, nagyon félünk a haláltól. Meg-megreszketünk a gondolatra, hogy a halál elszakít szeretteink köréből, vagy ami még rettenetesebb: leszakítja keblünkről a legkedvesebbet. Megnyugvásunk a hitben, hogy tovább élünk ivadékainkban, hiába, nem tökéletes, önös természetünkön zátonyra jut, s vannak órák, mikor nem látunk semmi egyebet, csak egyedül a halált, a fagyos kezű halált. S bár tudjuk, hogy gondolatnak is rettentő, szeretnők tudni, meddig élünk? Hogyan halunk meg? Szép csöndes halállal vagy elébb át kell szenvednünk a kínok kínjait? Vagy meghalunk hirtelen, leütve egy villámtól, abban a pillanatban talán, mikor sietve sietünk haza, szeretteink közé? Meghalunk anélkül, hogy gyermekeink fején még egyszer megpihenhetne áldó kezünk, s szívünk melegét egy utolsó csókban rájuk lehelhetnénk? 

	Sokan mondják: csak hirtelen halni meg, egy szó, egy sóhaj nélkül. Mondják, de kívánni nem kívánja azt senki igazán. A kínok kínja semmi annak a gondolatnak kínjához, hogy talán idegenben, senkitől nem ismerve teszi reánk fagyos kezét a halál; meghalni, mint a vadállat az erdők rengetegében, nem látva egy szerető, könnyes arcot, nem érezve még egyszer, utolszor szeretteink csókjának melegét. Avagy talán könnyebbség a hátramaradottak szívének a hirtelen halál? Soha, soha! 

	Inkább haljak meg gyötrelmes betegség után, csak szememnek utolsó fénye szeretteimre essék. Hadd lássam, hogy lassankint belenyugszanak ők is, amiként belenyugszom én is a változhatatlanba, s ha behunytam szememet, leljen megkönnyebbülést szívük, fölzokogván: óh, csakhogy nem szenved többé! 

	Siratnak-e halálom után, tesznek-e koszorút síromra: ez a gondolat nem bánt engemet. A könny, mit halálom fakaszt szeretteim szeméből, az ő szívüknek a megkönnyebbülése, s a koszorú, mit síromra tesznek, nemcsak a kegyelet munkája, de szeretteink lelkének a megnyugvása is: áldozván a kegyeletnek, ezzel is enyhülését ápolják sajgó szívüknek. 

	Csak ki a temetőbe, emberek! S látván a temető kapuján a Feltámadunkat, hitetlenül el ne forduljatok. S leborulván kedves halottatok sírjára, áldjátok Istent, aki a könnyet ajándékozá nektek: a legdrágább kincsét a búba merült szíveknek! 

	 

	
TEMPLOMBAN

	Átellenben a mi öreg házunkkal van még egy öregebb ház: Istennek a háza. Messze földről ha megjövök kicsi falumba, ennek a tornya dobogtatja meg először szívemet, elémbe mosolyogván, híván, hívogatván: siess, siess, jere haza! S reggel, ha kitekintek az ősi hajlék ablakán, ez a torony köszönt először, s köszöntöm én is: jó reggelt, jó reggelt! Némán köszönt elébb, aztán megkondul a kicsi harang: giling, galang, giling, galang. S mintha kérdené szaporán: emlékszel?, emlékszel?, emlékszel? 

	Gyermekké tesz a vidám gilingelés, feledem a rengeteg nagy várost örökös zsibvásári zajával, az embereket, kik éj-nap kergetik, lökdösik egymást félre; kik sohasem hallják a maguk lármájától a harangok templomba hívó szavát, édesebbet, szebbet, fenségesebbet minden emberi szónál. 

	Ím, itt csönd van, méla csönd, minden szavadat hallom, édes kicsi templomunk harangja! Hangod mintha égből szállana le, s elterülne a házak felett; aztán végigcsendül a réten, visszaverődik a hegyek oldaláról, hogy jobban átjárja szívemet, egész valómat. 

	Mondják, kicsi harang, hogy érced megrepedt; hangod, az egykor élesen csengő, megsüketült: mondják, de én nem veszem észre. S ha megkopott? Hát az én hangom csengése hová lett? Arcomról a rózsa hová lett? S hová lettek, merre tűntek annyian, kikkel én a porban játszadoztam; kikkel én a kórusban mester bácsi mellett énekeltem egykor, régen: 

	 

	Te rólad zeng dicséretünk,

	Nagy Isten, Téged tisztelünk!

	 

	✶✶✶

	 

	Összecseng a nagy s a kis harang, s ím, megmozdul a falu, üresen maradnak a házak, örege, ifja a templomba tart. 

	– Jere te is, jere – szólítnak a harangok. 

	– Megyek, megyek! 

	Annyi rossz emberrel vet össze sorsunk, annyi gonosz nyelvvel kell társalkodnunk, hát az Istennel ne társalkodjunk soha? Az egyetlennel, ki véges elmének föl nem érhető magasságban van felettünk, s akihez mégis eljut a csüggedő szív fohászkodása? 

	Ó, hadd hallom újra az égbe szálló éneket: Te benned bíztunk elejitől fogva! 

	Ím, hallom is már. Üde gyermekhangok csendülnek végig, s mintha szárnyas angyalkák röpkednének az ónkarikás ablakon beverődő napsugárban. Virágillat száll az ének nyomán, megtelik vele Isten háza: ez lesz a mennyország, ez, a fényességgel, illattal teljes. Tekintetem révedezve jár, keresi az ismerős arcokat. Hej, de megritkulának! Meggörnyedt öreganyókák lettek a tűzrőlpattant ifiasszonyokból, ott üldögélnek a hátulsó padban, kezükben egy-egy szál rozmaring, ájtatosan emelik szemüket a tiszteletes úrra, s Isten bocsásd meg nékik, bólintgatnak a fejükkel, mintha mondanák: úgy van, úgy – ám valóképpen szundikálnak szegények. De ott vannak elöl a legények, a leányok, ott vannak fent a kórusban a gyerekek, mind maga az eleven élet, feslő bimbó, kinyílt virág. 

	Nézem, vizsgálom az arcukat, s keresem, betűzöm rajtuk az én gyermekkorom öregjeit. Egy-kettő van itt még közülök, a többi künn a temetőben porladozik. De keresvén megtalálom sorra valamennyit, kit nagy legény fiában, kit a leányában, kit az unokájában. Olyikra ráismerek a hangjáról. 

	– Ez a vén Balázs fia lesz. Épp olyan bánatosan, mélán vegyül hangja az énekbe. 

	– Ez a Bálintné leánya. Éppen olyan hosszan kitartja az utolsó szótagot, mint az anyja. Amíg ő végzi az első sort, a második sorig jót pihenhet a mester. 

	Még rá is néznek néha a hívek: elég volt már, Juliska, elég. Ámbátor vagyunk, akiknek sohasem elég hosszan nyújtja el, s gyönyörködve nézünk Juliskára, biztatván szemmel: nyújtsad, Juliska, nyújtsad! 

	Volt idő, ó az valami régen volt, hogy ki tudtam volna nevetni a Juliska énekét. De most itt nekem minden olyan szép, engem most itt minden hang mintha égbe emelne, szárnyakat kapván. 

	Rég nem voltam templomban. Rég nem társalkodtam Istennel. 

	 

	✶✶✶

	 

	Mert hiába, elmerülhetsz istentagadó tudósoknak könyveiben; meg-megejtheti lelkedet a sátán; magadra erőszakolhatod sok tudásodnak, századvégi műveltségednek cinizmusával Isten létének botor tagadását: esztendőknek erőszakos munkáját lerombolja, s pehelyként fújja el egy pillanat. Egy pillanat, mely megmérhetetlen gyászba borítja szívedet, avagy viszont vég nélkül valónak tetsző örömmel tölti el. Gyászba borult szíved felnyög: óh, Istenem! Örvendező szíved felujjong, s ennek is csak ez a szava: óh, Istenem! 

	 

	…Te rólad zeng dicséretünk,

	Nagy Isten, Téged tisztelünk.

	 

	Önkénytelen belevegyül az én kopott hangom is Istennek zengő dicséretébe. Érzem, hogy nem az vagyok, aki voltam még tegnap is. Lényemnek külső mázát lefújta rólam egy csodás lehelet, együgyű, jámbor hívő lélek vagyok, s boldog az én jámborságomban, véghetetlenül boldog. És fölsír a szívem ebben a nagy boldogságban: mért nem maradhattam annak, aminek indultam, szántván, vetvén a földet s imádván az Istent, nem ismervén más hatalmat, csak egyedül az övét! Sivár élet, üres élet, hazugságokkal teljes élet, mért hogy lenyűgzöd testemet, lelkemet! Nézd, nézd ezeket az arcokat. Kevés tudással, Istennek félelmével járják végig az életnek útját; Istentől várják a termékenyítő esőt, a búzaérlelő meleg napokat, tőle remélnek enyhületet, ha megsokasodik szívükben a fájdalom, nem keresik idegen ég alatt, idegen emberek között… A földön képzelhető boldogság az övék, mert tudnak hinni Istenben és a földön túl való életben. Nem mérik össze a napot a földdel, a holddal: egyik a másiknál mennyivel nagyobb, nehezebb. Nem nézik a csillagokat egyébnek, mint aminek látszik, s mint amire szolgálnak is nekik voltaképpen: a föld világító gyertyácskái a sötét éjben. A nap fölkel és lenyugszik, s ha Istennek beláthatatlan bölcsessége egyszer úgy akarja: többé nem kél föl. 

	A megnyugvás Istennek akaratában: ez boldogságunknak legvilágosabb magyarázatja, s életük hosszúra nyúlásának egyszerű titka. Oktalan gondolatok, reménykedések, törekvések nem rövidítik az amúgy is rövid életet, s míg az erejében, nagy eszében, ezer bordából szőtt furfangjában elbizakodott újkori ember mindent, mit elér, egyedül a maga érdemének tulajdonít, ím, ez a zekés ember lehajtott fővel suttogja a Miatyánkot s hálát ad az egek Urának, ki megsegélte az ő mezei munkájában s egy kalongya30 búzával többet adott, mint tavaly. 

	Ó, a tavaly csak húsz termett, s az idén huszonegy. A tavaly csak negyven véka31 búzája volt, s az idén negyvenkettő! 

	Áldjad én lelkem az Urat! 

	 

	✶✶✶

	 

	Ti, kik a városi élet örömeibe merülve éltek, tudom, megmosolygjátok, s el sem hiszitek, amit mondandó vagyok: nincs az a ragyogó fényes, dús javadalmú állás, melyért a kopott papi palástot adnám, s ha újrakezdhetném az életet, Istennek szolgái közé állanék. Lehetnek a legszebb gondolataid, szívednek melegségét beleöntheted mindabba, mit írsz; mestere lehetsz az írás művészetének; hiba nélkül rakhatsz szót szó után; gondolataidnak mondatokba foglalt járása lehet egyenes, mint a kifeszített húr, világos, mint a kristályüveg: ezer írástudó közül egy ha tud úgy elolvasni, amint azt te megírtad. Amin az egyik könnyezik, a másik tán mosolyog, csupán azért, mert nem egyformán olvassák írásodat. De a hang, a hang! Az élő beszéd! Ez mindeneknek a szívéhez talál, ha egyszer igazán szívből eredett. Ami, olvasván, hidegen hagy, nyomtalanul röppent át lelkeden: az élő szó ereje által szívedbe markol s könnyet facsar ki szemedből. Ezért lehet a pap, a jó pap, méltó irigység tárgya a legjobb írónak; kétszeresen az, ki pap és író egy személyben. A legszebb hivatás e földön: vigasztalója a búba merült szíveknek, bátorítója a csüggedőknek, fölemelője a porig alázottaknak. 

	…Ha még egyszer újra kezdhetném az életet… Badar beszéd. Talán nem is lennék olyan jó pap, mint amilyennek elképzelem itt magam, Istennek a házában… Egy nagyon szép beszédet hallottam: ennyi tán az egész. 

	Maradjunk annak, aminek Isten rendelt. 

	 

	
[image: A képen szöveg, Betűtípus, Grafikus tervezés, poszter látható

Előfordulhat, hogy az AI által létrehozott tartalom helytelen.]

	
MESE A KALÁSZRÓL

	Mikor az Úristen a világot megteremtette, jó dolga volt a szántóvető embereknek: csak egy barázdát kellett szántani, azt ha bevetették, elég volt bőven, mert a gabonák szára a tövétől a hegyéig csupa kalász volt. S még milyen kalász! Telides-tele volt súlyos szemekkel: egy kalász elég volt egy ház népének. 

	Hanem a gonosz lélek nem tudta nézni, hogy az embernek olyan könnyű legyen az élete, s elkezdett duruzsolni, izgatni-bizgatni: 

	– Jaj de bolondok vagytok! Hogy tudtok megelégedni egy barázdával?! Lássátok, ha több barázdát húznátok, annyi gabonátok lenne egyszerre, hogy holtig nem kellene többet dolgoznotok. 

	Tetszett ez a beszéd az embereknek, lépre mentek, s egy helyett száz meg száz barázdát szántottak, s jó sűrűn teleszórták gabonával, hogy sok, nagyon sok gabonájuk legyen. 

	Hát lett is szálában temérdek. Tele volt kalásszal tövétől hegyéig minden szál, hanem Isten megbosszankodott az emberek telhetetlenségén, végigsimította a gabonaszálakat tövétől hegyéig, csak éppen legfelül hagyott egy fejecskét, a legkisebbet. Akkor aztán szólt az embereknek: 

	– Nem elégedtetek meg egy barázdával, hát jó, teljék kedvetek: szántsatok ezután annyi barázdát, amennyit csak akartok, de tudjátok meg, hogy én is annyit adok, amennyit akarok. 

	Azóta a szántóvető ember sokat szánt, de hiába hullajtja véres verejtékét, egy szálon csak egy kalász terem. 

	
EMBER ÉS ÁLLAT

	A világ megteremtése után az Úristen minden állatot a Paradicsomba rendeltetett az angyalokkal. Ő szent felsége azt akarta, hogy minden állat lábra álljon, amint megszületett. 

	Először is a lónak szólott, mely a csikaját támogatta, nehogy elessék. 

	– Ereszd csak el, hadd szaladjon! 

	A ló eleresztette a csikót, s ím, az egyszeriben szaladt a rétre, s ette a füvet. Akkor a tyúknak szólt: 

	– Ereszd a csibédet, hadd kaparásszon! 

	A tyúk el is eresztette a csibét, s az elkezdett szaladgálni, keresgélni, kapargálni, s mindjárt talált is ennivalót. 

	Még több állatnak szólt az Úristen, mind meg is fogadta a szavát. Végezetül szólt Évának: 

	– Ereszd el te is a gyermekedet, Éva, hadd járjon a maga lábán! 

	– Jaj, hogy ereszteném, hiszen gyenge még a csontocskája, nem bír ez járni! 

	– Ereszd, ha mondom! 

	– Bizony nem eresztem én, még beveri az orrát. 

	– Jól van – mondta az Úr –, hát ne ereszd. Tartsd egy esztendeig az öledben! 

	Nem is engedhette a lábára teljes esztendeig, akkor is csak félve tipegett-tapogott a gyermek, s mindegyre elesett. S lám, csakugyan a csikó, a borjú s sok más állatnak a gyermeke mindjárt szalad, amint megszületik, a gyermek pedig csak esztendős korában kezd járni. 

	 

	
A MACSKA

	Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon is túl volt, volt egyszer egy leány. Ennek a leánynak nem volt sem apja, sem anyja, egyedül lakott egy házban a macskával. 

	Egyszer kalácsot süt a leány, s amint falatoznék, hozzádörgölődzik a macska, s kéri: 

	– Adj nekem is egy kis kalácsot! 

	Rákiáltott a leány: 

	– Sicc, takarodj, nem neked való a kalács! 

	A macska elszaladt, de egy kicsi idő múlva visszatért, a leányhoz dörgölődzött, s kérte szépen: 

	– Adj nekem is egy kis kalácsot! 

	De a leány megint rákiáltott: 

	– Sicc, takarodj a szemem elől, nem neked való a kalács! 

	Na jól van, elszalad a szegény macska, lefekszik a kemencepadka alá, s ott dorombol nagy szomorúan. Aközben beesteledik, s hát az ajtón zörget valaki erősen. 

	Bekiált az a valaki: 

	– Nyisd ki, leány, az ajtót, mert ha nem nyitod, betöröm, s úgyis elviszlek! 

	Ugyan bizony mit gondoltok, ki lehetett ez a valaki? Az ördög volt ez, aki a leányt szerette volna feleségül venni. Mert úgy tudjátok meg, olyan szép volt a leány, de olyan szép, hogy nem akadt párja hét puszta határban. 

	Haj, édes istenem, megijed a leány, nem tudta hová legyen, hová rejtőzzék el. Sírva-ríva kérte a macskát: 

	– Cicuskám, macurkám, segíts rajtam! 

	Mondta a macska: 

	– Te sem adtál kalácsot, én sem adok tanácsot. 

	Közben az ördög elment, de egy óra sem telt belé, visszajött, s még erősebben kezdett zörgetni az ajtón. Bekiáltott másodszor is: 

	– Nyisd ki az ajtót, leány, mert ha nem nyitod, betöröm, s úgyis elviszlek! 

	Még jobban megijedett a leány. Sírva-ríva kérte a macskát: 

	– Cicuskám, macurkám, adj nekem jó tanácsot, akkor én is adok jó meleg kalácsot! 

	Mondta a macska: 

	– Amikor kértelek, nem adtál kalácsot, most már hiába kérsz, nem adok tanácsot. 

	Ezalatt az ördög csak zörgetett, zörgetett az ajtón, egyszer aztán – puff! – betörte, fogta a leányt, s elvitte. 

	Ha a leány csúnya lett volna, az ördög nem szerette volna. Ha kalácsot nem sütött volna, a macska meg nem kívánta volna. Ha a macskának adott volna kalácsot, a macska a leánynak adott volna tanácsot, s akkor az én mesém is másképp történt volna. 

	Itt a vége, fuss el véle! 

	 

	
MI VAN A LÁDIKÓBAN?

	Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegény özvegyasszony, s annak két nevendék32 leánya. Az egyiket Terkának hívták, a másikat Boriskának. 

	Sokat búsult, sírt a szegény özvegyasszony, mert mikor volt kenyér a háznál, mikor nem. De nem bánta volna az éhezést sem, csak a nagyobbik leánykája ne lett volna olyan világ restje. Egész nap a porban üldögélt, játszadozott ez a leányka. Szép szó, csúf szó nem használt neki. 

	Na, hanem annál serényebb, dolgosabb volt a másik. Reggeltől estig a keze meg sem állott. Tett-vett, dolgozott, mint éppen egy nagyleány. 

	De hiába, mégiscsak nagy szegénységben éltek. Azt mondta egyszer Boriska az édesanyjának: 

	– Édesanyám, én elmegyek szolgálónak. Talán megsegít az Isten, s a kigyelmed sorsa is jobbra fordul. 

	Sírt a szegény asszony, hogy inkább az idősebbnek kellene elmenni. Hogy ő még nagyon kicsike a szolgálatra. De Boriska addig kérte az édesanyját, hogy mégiscsak eleresztette: 

	– Hát csak eredj, édes leányom, segítsen az Isten! 

	Ment, mendegélt Boriska hegyeken-völgyeken által, erdőkön-mezőkön keresztül, s hát amint mendegéle, egyszerre csak keserves nyöszörgést, vinnyogást hall. Megy arrafelé, vajon mi lehet? Hát egy szegény kutya fetrengett a fűben, s mind csak a lábát nyalogatja. Ahogy meglátta Boriskát, megszólítja: 

	– Ó, te leányka, te, segélj rajtam, megáld érette az Isten! Nézd, tövis ment a talpamba, húzd ki onnét! 

	Mondá Boriska: 

	– Kihúztam volna én, te szegény állat, ha nem is szóltál volna – s szépen kihúzta a tövist a kutya lábából. Kendőjéből lehasított egy darabot, s a sebet bekötötte. 

	Hálálkodott a kutya: 

	– Köszönöm, te jó leányka, még majd meghálálom a te jóságodat. 

	– Jól van – mondta Boriska –, Isten áldjon meg! 

	S amint továbbment, még mosolygott magában, hogy ugyan mi javára lehet neki egy kutya. 

	Amint ment, mendegélt tovább, halljatok csudát, az út szélén egy szőlőtőke szólította meg, amely úgy tele volt gizgazzal, hogy alig látszott attól. 

	– Te szegény leány, te – mondá a szőlőtőke –, szedd le rólam ezt a sok gizgazt, hadd teremjen énrajtam is szőlő, bizony nem bánod meg! 

	Boriska nem kérette magát. Megtisztogatta a szőlőtőkét, s hát ez egyszerre csak nekielevenedett a nagy tisztaságtól. Hálálkodott a szőlőtőke is, hogy majd így, majd úgy megszolgálja jóságát, de Boriska jóformán rá se hallgatott, ment, mendegélt tovább. 

	De alig ment egy hajításnyira, egy kúthoz ért, amely tele s tele volt szeméttel. 

	– Te kisleány – szólította meg a kút –, merd ki belőlem a szemetet, hadd ihassák vizemet a vándoremberek. 

	Boriska egyszeriben kimerte a szemetet, s hát csak tele lett a kút friss forrásvízzel, s olyan tiszta volt a víz, hogy Boriska szépen láthatta a képét benne. Megköszönte a kút is a kisleány jóságát, s biztatta, hogy jótétel helyébe jót várjon, nem feledkezik meg róla. 

	Boriska nem szólt semmit, csak továbbment, s mosolygott magában: ugyan mi segítségére lehetne egy kút. 

	De még egy jó futamodásnyira sem ment, egy összevissza repedezett kemencét talált, s kérte ez is: sikálja be a repedéseit, bizony megszolgálja. 

	Boriska egyet sem kérette magát, hamarosan megsikálta a kemencét, s csak mosolygott most is magában, mikor a kemence elkezdett hálálkodni: 

	– Köszönöm, te jó leányka, majd meghálálom a jóságodat. 

	Eközben estére vált az idő, s szegény Boriska megijedt erősen: jaj, Istenem, mi lesz belőle, merre menjen a nagy sötétségben. Nézett erre, nézett arra, s hát egyszerre csak gyönge világ villant meg a koromsötétségben: gyertya fénye egy ház ablakában. Megbátorodott szívvel sietett a ház felé. Mikor az ajtó elébe ért, egy kicsit megszeppent: hátha nem lesz jó bemenni. 

	– Mindegy – mondá a leányka –, egy életem, egy halálom, bemegyek. 

	S bement. Hát a tűzhelyen egy olyan vénasszony kucorgott, hogy az orra a térdét verte. Megijedt Boriska, de összeszedte a bátorságát, s köszönt illendőképpen: 

	– Adjon isten jó estét, öreganyó! 

	– Adjon isten neked is, leányka! Hát te ugyan bizony hol jársz itt, ahol a madár se jár? 

	Megmondta Boriska, hogy ő bizony szolgálatot keres. 

	– Na, éppen jókor jöttél, mert szolgálót keresek – mondá az öregasszony. – Nálam három nap egy esztendő. Egyéb dolgod nem lesz, csak főzz egyszer ennem mindennap, s kora reggel két szobát söpörj ki, de a harmadikba be ne tekints, mert bizony jaj lesz akkor neked! 

	Jól van, Boriska ráállott, ott maradt szolgálónak. Reggel korán kelt, s mire a vénasszony fölébredt, már kisöpörte a két szobát. 

	A harmadikban feküdt a vénasszony. Boriska nem is nézett a szoba felé. Még akkor sem, mikor a vénasszony elment hazulról. Odajárt, a jó isten tudja, hová, de Boriskának eszébe sem jutott, hogy betekintsen a szobába: vajon mi lehet ott. Bizony nem sok leányka állotta volna meg az ő helyében. De meg aztán egyéb gondja is volt Boriskának, mert az öregasszony, mikor elment hazulról, így szólt hozzá: 

	– Hallgass ide, leányka! Estére nekem olyan pecsenyét készíts, hogy az sült is legyen, főtt is legyen, de azért nem készült sem kemencében, sem kemence előtt, sem tűzhelyen, sem tűzön, sem lángon. 

	Szegény Boriska! Búsult, töprenkedett, csakhogy sírva nem fakadt! Hogy tudjon ő ilyen ételt készíteni?! Inkább szép csöndesen elillan ebből a házból, úgyis látja, hogy itt egy krajcárérőt33 sem szolgálhat. Amint így évelődik34 szegény feje, egyszerre csak – mit gondoltok, mi történt? – megszólal a kemence: 

	– Hallod-e, te kisleányka, te, egyet se búsulj, ne évelődj. Tudom én, hogy ki vagy te. Te vagy az, aki jót tettél egy társammal. Hát tedd föl csak a húst a hátamra, ott nem lesz sem bennem, sem előttem, sem a tűzön, sem a lángon, s mégis addig fő, míg a leve elpárolog, aztán piros ropogósra sül. 

	Boriska úgy tett, ahogy a kemence mondta, s hát ennek csakugyan igaza volt. Estére olyan ropogós pecsenyét adott fel a vénasszony asztalára, hogy ennek szeme-szája tátva maradt a nagy álmélkodástól. Mérgelődött is magában, hogy így kifogott rajta ez a csöpp leányka, s másnap már jó hajnalban fölkelt, hátha ágyban találná Boriskát, s valahogy beleköthetne. De Boriska már rég fölkelt, s söpörte a szobákat. Estére ismét pompás pecsenyét adott fel, harmadnap este nemkülönben. 

	Mikor aztán a vénasszony fölkelt az asztaltól, mondá Boriskának: 

	– Na, Boriska, hozzád hasonló leányra még nem akadtam, akiben semmi hibát ne lehessen találni. Meg is érdemled, hogy a béreden felül még meg is ajándékozzalak. Ihol, itt van két kis ládikó, válaszd azt, amelyik neked jobban tetszik. 

	Ütött-kopott volt az egyik láda, cifra a másik. Azt mondá Boriska: 

	– Nem választok én, öreganyó, magára bízom. 

	De most még jobban ámult-bámult az öregasszony. 

	– No, hallod-e, szerencséd, hogy nem választottál. Te bizonyosan a cifrát választottad volna, s akkor ugyancsak megjárod. 

	Még az éjjel ott hált Boriska, reggel pedig illedelmesen elbúcsúzott az öregasszonytól, s ment hazafelé. Nem is nézte, mi van a ládikóban. Amint ment, mendegélt hazafelé, útban találta ismét a kemencét, amelyet megsikált volt. Telides-tele volt az mindenféle pompás kaláccsal. De bizony nem engedte továbbmenni Boriskát, amíg ki nem szedett belőle egy jó csomót. 

	Továbbmenve a kúthoz ért. Ez is megszólította: 

	– Nézz belém, hadd hálálom meg a jóságodat! 

	Boriska belenézett, s még százszor szebb lett, mint volt annak előtte. Pedig azelőtt sem volt ám csúnya. 

	Ment tovább, s most meg a szőlőtőke állította meg. Tele volt gyönyörűséges szép fürtökkel. Ez sem engedte továbbmenni, míg le nem szedett róla egy kötényre valót. Már-már sok is volt a jóból, de még egyéb is várt reá. Ihol ni, szalad elébe víg ugrándozással a kutya (kutya baja sem volt a lábának), a szájában egy sült nyulat cepelt35 (bizonyosan a megsikált kemence sütötte meg szívességből), s hiába szabadkozott Boriska, el kellett, hogy fogadja az ajándékot. 

	Alig bírta haza a sok minden jót. Bezzeg volt otthon ámulás-bámulás, mikor betoppant a temérdek sok kaláccsal, szőlővel meg a sült nyúllal! De hát még mikor a ládikót felnyitották! Valami tündérséges ládikó lehetett ez, mert annyi sok drága kincs, gyűrű, fülbevaló, selyemruha, arany-, ezüstpénz jött ki belőle, mintha csak egy nagy hombár lett volna, s nem amolyan icipici kis ládikó. 

	Hej, édes jó Istenem, bezzeg örült a szegény özvegyasszony! Sírva sírt szertelen nagy örömében. Hanem Terka, ő bizony nem örült. Pedig Boriska testvériesen megosztozott vele mindenből. 

	„Hiszen jól van – gondolta magában Terka –, amit hoztál, annak fele az enyém, de most majd én is elmegyek ahhoz az öregasszonyhoz, hanem én bizony nem osztozom meg veled, s mégis csak több kincsem meg ruhám lesz nekem!" 

	S csakugyan, Terka még aznap útnak indult. Boriska jól megmagyarázta, hogy merre menjen, s Terka éppen azon az úton haladt. Hogy, hogy nem, elég az, hogy ő is talált egy kutyát, amelynek tövis volt a lábában. De hiába kérte, hiába vinnyogott keservesen, nemhogy kihúzta volna a tövist a lábából, de még nagyot rúgott rajta. Rábukkant a gizgazos szőlőre, a szemetes kútra, az összevissza repedt oldalú kemencére, de bizony egyiknek sem hallgatta meg a kérését. Majd még dolgozik ingyen! Bár csak azt a három napot kibírja valahogyan az öregasszonynál. 

	Rá is talált az öregasszony házára, ez fel is fogadta szolgálónak, de már első reggel a vénasszony korábban kelt föl, s Terka még javában horkolt. Mikor aztán nagy nehezen fölébredt, nem is hallgatott a vénasszonyra, hogy mit rendelt vacsorára. Azt hitte, elég, ha tüzet csinál, a húst meg fölibe teszi. Kész is volt már délre a pecsenyével, s délután föl s le sétálgatott az udvaron. 

	Jön haza este a vénasszony, föladatja a vacsorát, de bizony nem ízlett. Látszott rajta, hogy nem a kemence hátán sült. Az ám, de nem is szólalt meg a kemence Terkának úgy, amint megszólalt volt Boriskának. 

	Másodnap, harmadnap megint csak olyan pecsenyét adott föl Terka, hogy meg sem ízlelte az öregasszony. Hanem azért neki is elévett két ládikót, s azt mondá: 

	– Lusta voltál, rossz voltál, de azért csak válassz a két láda közül! Melyik kell: a kopott vagy a cifra? 

	Bezzeg, hogy a cifrát választá. Gondolta, ha a Boriska ütött-kopott ládájában annyi sok kincs volt, mennyi lehet még ebben a gyönyörű szép ládikóban. 

	S sietett haza, ment, mint a szél. Útközben találta a kemencét, s az tele is volt mindenféle jó kaláccsal, de mikor ki akart belőle szedni, a kemence jól összeégette a kezét; a kútból is akart inni, de ennek meg olyan forró volt a vize, hogy összeégette a száját; a szőlőtőkén is volt szőlő, de olyan magasan, hogy csak a létráról lehetett volna fölérni, márpedig létra itt nem volt; a kutya is eleibe szaladt a sült nyúllal, de mikor el akarta venni, jól megharapta a kezét. 

	De Terka hamar megvigasztalódott. Feledte a keze, szája összeégését, feledte a kutya harapását, csak a ládára gondolt, csak az legyen tele, mint a Boriskáé. Még sebesebben nekiiramodott a menésnek, s estére csakugyan haza is ért. Hej, hogy fog majd irigykedni Boriska, s hát mekkora lesz még a bosszúsága, ha ő majd egy kötő36 nem sok, annyit sem ad neki! Na hiszen, hirtelen volt az öröm. A ládikót fölnyitotta, de mi volt benne, istenem, mi volt! Mindenféle ringy-rongy, s aközött egy kígyó. Bezzeg hogy kidobták a ládikót kígyóstul, mindenestül. 

	…Ha a ládikót ki nem dobták volna, az én mesém is tovább tartott volna. 

	 

	
A SZERENCSE ÉS AZ ÁLDÁS

	A Szerencse és az Áldás folyton vetekedtek egymással, hogy melyik tud több jót cselekedni az embereknek. Egyszer, amint vetélkednének egy városnak a végén, arrafelé jön egy szegény ember. Ez a szegény ember abból éldegélt egyik napról a másikra, hogy nyírágseprűt kötögetett, bevitte a városba, s ott eladta, ahogy tudta. Mondja az Áldás: 

	– Nézd, Szerencse, ihol jön egy szegény ember, majd megmutatom, hogy nem köt többet seprűt. 

	Ahogy odaért a szegény ember, az Áldás kivett a zsebéből száz forintot, s azt mondta neki: 

	– No, te szegény ember, adok neked száz forintot, kezdj vele valamit. 

	A szegény ember megköszönte nagy hálálkodással a pénzt, aztán bement a városba, nagy hirtelen eladta a seprűt, s sietett haza. 

	Nem volt otthon a felesége, s a pénzt, mert nem volt semmiféle zárós ládája, eldugta a korpáspadban, s kiment az erdőbe fáért, hogy legyen, aminél ebédet főzzön az asszony. 

	Ahogy elment, jön haza a felesége. Kimerít a korpáspadból egy fazék korpát, viszi a szőcshöz, eladja, s vett az árán egy csupor puliszkalisztet. De a szegény ember le sem ült az asztalhoz, szaladt a pincébe, hogy kivegye pénzét a korpáspadból. Keresi, keresi, fölhabarja a korpát, de a pénzt nem találja. Szólítja az asszonyt: 

	– Hé, asszony! Száz forint volt a korpáspadban, hová tetted? 

	Nagyot kacag a szegény asszony. 

	– Megbolondult kigyelmed? Az egész nemzetségének37 sem volt száz forintja! 

	– De ilyen-olyan teremtette – káromkodik a szegény ember –, vagy volt, vagy nem volt a nemzetségemnek, de nekem volt! 

	Elmondta a feleségének, hogy egy derék úriember száz forintot adott neki a város végén, s ő azt a korpáspadba dugta el. 

	– No, ha bizony oda dugta el – mondta az asszony –, akkor az a száz forint a szőcsnél van. Éppen most adtam el neki egy fazék korpát. 

	Szaladtak a szőcshöz, s ráestek, hogy adja vissza nekik a száz forintot. 

	– Megbolondultatok? – mondá a szőcs. – Amióta a világon vagytok, sem láttatok száz forintot. Eltakarodjatok, mert különben pórul jártok! 

	Hiába volt szép szó, csúf szó, a szőcs nem adta vissza a száz forintot. 

	Búsult a szegény ember, évelődött.38 Lám, lám, egyszer volt száz forintja, s azt is de hamar elvesztette. Kiment az erdőre, kötött egy csomó seprűt, s másnap reggel bement a városba. Az Áldás és Szerencse most is ott állottak a város végén, s a Szerencse már messziről megpillantotta a szegény embert. 

	– No, lám – ingerkedett az Áldással –, ihol jön megint a szegény ember, Áldás barátom! Látod, látod, semmit sem ért a száz forintod. 

	Mérges volt az Áldás, rárivallt a szegény emberre: 

	– Hát nem megmondtam, hogy többet ne lássalak seprűvel? 

	– Ó, uram – mondá a szegény ember –, ne haragudjék, de nem volt szerencsém a száz forinttal. 

	– Hallod – kötekedett a Szerencse –, nem volt szerencséje. 

	– Jól van – mondá az Áldás –, adok még száz forintot, de aztán csakugyan ne lássalak többé seprűvel. 

	Megköszönte a szegény ember a száz forintot. Be sem vitte a seprűt a városba, ledobta az út szélére, s futva futott hazafelé. A felesége megint nem volt otthon, s a pénzt most egy hammasfazékba39 dugta el, aztán kiment az erdőbe fáért, mert bizony egy szál fa nem sok, annyi sem volt a háznál. Amíg az erdőre odajárt, hazajön az asszony, s tűnődött, évelődött magában: „Istenem, Istenem, de sokáig marad oda az uram, pedig egy puliszkára való liszt sincs a háznál! Gondolkozott, vajon mit lehetne még eladni, hogy az árán puliszkalisztet vegyen. Eszibe jut, hogy van még egy fazék hamuja. Fogja a fazekat, szalad vele a tímárhoz, s eladja. Mire a szegény ember hazajött az erdőről, a puliszka már ott párállott az asztalon. 

	De a szegény ember most sem ült le az asztalhoz, ment, hogy kivegye a száz forintot a hammasfazékból. 

	No hiszen, mehetett, híre-pora sem volt a fazéknak. 

	– Hé, feleség – kiáltott a szegény ember –, hol a hamu?! 

	– Az bizony az asztal közepén – felelt az asszony nagy mérgesen –, ha az nem lett volna, ma nem ennénk puliszkát. 

	– Hát a száz forintot hová tetted? 

	– Hallja kigyelmed – mondá az asszony –, engem többet ne bolondítson! 

	– De ilyen-olyan teremtette, ez nem bolondság. Száz forintot dugtam a hamu közé, egy krajcár sem volt híja. 

	– No bizony, ha odadugta, szaladjunk a tímárhoz, mert annak adtam el a hamut. 

	Szaladnak a tímárhoz, kérik vissza a száz forintot. De hiszen a tímárnak sem kellett egyéb, kapott egy botot, s kiverte a házból a boldogtalanokat. 

	Hej, Istenem! Csakhogy föl nem vetette a nagy erős búbánat a szegény embert. Most már ismét seprűt kell hogy kössön, ha éhen veszni nem akar. Kiment az erdőre nagy búsan, kötötte a seprűt keserves könnyhullatások közt, s mondogatta magában: inkább ne is született volna a világra, semhogy ilyen szerencsétlen legyen egész életére. 

	Másnap vitte megint a seprűt a városba. Az Áldás és a Szerencse most is ott állottak a város végén. 

	– Ehe, nézd csak, Áldás barátom – ingerkedett a Szerencse –, ahol jön megint a szegény ember, seprűt hoz a hátán. 

	No, az Áldásnak sem kellett több ennél. Nagy mérgesen rákiáltott a szegény emberre: 

	– Te hitvány, gyalázatos, mit mondottam neked? Hova tetted a száz forintot? 

	– Ó, lelkem, áldott jó uram, ne haragudjék rám – könyörgött a szegény ember –, de nem tehetek róla, ha nincs szerencsém! 

	– No, te szegény ember – mondá most a Szerencse –, ne búsulj, lesz ezután szerencséd. Nesze, adok neked egy krajcárt, menj haza, egyéb gondod ne legyen. 

	A szegény ember megköszönte a krajcárt, aztán bement a városba, ott eladta a seprűt, vett egy kicsi puliszkalisztet, s hogy a feleségit kiengesztelje, a krajcáron, mit a Szerencsétől kapott, vett három diót. 

	Azzal elindult hazafelé. Amint ment, mendegélt az úton, látja, hogy három gyermek veszekedik valami ragyogó fényes kő felett. Kérdi a gyermekektől: 

	– Hát ti miért veszekedtek? 

	– Nézze, bátyámuram – mondja az egyik gyerek –, én láttam meg először ezt a fényes követ, s nem akarják ideadni nekem. 

	– Nem igaz – mondta a másik s a harmadik gyerek is –, mert én láttam meg először. 

	Azt mondja a szegény ember: 

	– Ugyan ne veszekedjetek ezen a haszontalanságon, nesztek, adok nektek egy-egy diót, adjátok nekem azt a követ. 

	A gyermekek megörültek a diónak, s odaadták azt a fényes követ a szegény embernek. 

	Hazamegy a szegény ember. Leteszi a követ az asztalra, s hát amint beesteledik, olyan ragyogó világosság lesz a házban, hogy a szegény ember s a felesége majd megvakultak a szertelen ragyogástól. 

	Amint éppen azon tűnődnének, hogy mi lehet ez a ragyogó fényes kő, bejön egy uraság, s kérdi tőlük: 

	– Mitől van itt ilyen nagy világosság? 

	Mondja a szegény ember: 

	– A’ bizony, ettől a kőtől, instálom. 

	– Tudja mit, atyafi – mondja az uraság –, megveszem kendtől ezt a követ. 

	– Hát mit ad érte? 

	– Adok érte egy véka ezüstpénzt. 

	Gondolta magában a szegény ember, ha mindjárt az első szóra egy véka ezüstpénzt ígér, bizonyosan többet ér ez a kő. 

	– Ó, annyiért nem adom – mondta a szegény ember –, drága portéka ez. 

	– Jól van, adok érte két véka ezüstöt. 

	– Nem lehet – mondta a szegény ember. 

	– Hát adok érte három véka ezüstöt. 

	Úgy tett a szegény ember, mintha nagyon gondolkoznék, vajon adja-e, ne-e. 

	Kérdezte a feleségét: 

	– No, feleség, mit szólsz? Adjam-e három véka ezüstért? 

	– Én nem bánom – mondta az asszony –, ha kigyelmed jónak látja, adja oda. 

	Az uraság egy gazdag örmény kereskedő volt. Éppen a vásárról jött temérdek pénzzel. Mindjárt leméretett a szekérről három véka ezüstöt, s elvitte a fényes követ, amely drága gyémánt volt. 

	Na, most már volt pénze a szegény embernek, turkálhatott benne. Vett egy birtokot, ökröt, lovat, birkát. Első gazda lett a faluban. Bezzeg ezentúl nem seprűt vitt a városba, hanem búzát. Még egy esztendő sem telt bele, hat szekér búzát vitt a városba. Minden szekér elé hat ökör volt fogva. Ő maga pedig egy szép paripán lovagolt a szekerek után. 

	Az Áldás s a Szerencse most is ott állottak a város végén. Kérdi a Szerencse az Áldást: 

	– Látod-e azt az úri embert, Áldás barátom? 

	– Látom, hogyne látnám. 

	– Hát ismered-e? 

	– Nem én, honnét ismerném, mikor sohasem láttam. 

	– No lám, pedig ez a te szegény seprűs embered – mondta a Szerencse. – Lám, hogy felgazdagodott az én krajcáromból. 

	Az Áldás megszégyellte magát, s azt mondta: 

	– Igazad van, Szerencse barátom, az áldás szerencse nélkül csakugyan nem sokat ér. 

	 

	
IGAZSÁG ÉS HAMISSÁG

	Sok ezer esztendővel ennek előtte útnak indult az Igazság, hogy bejárja a világot, s megismerkedjék e földnek minden népeivel. Amint ment, mendegélt, találkozik a Hamissággal. Köszönti illendőképpen. 

	– Adjon isten, jó napot, földi, hová, merre tart kigyelmed? 

	Felelt a Hamisság: 

	– Én bizony elindultam világgá, hogy megismerkedjem e föld minden népeivel. 

	– No, ha kend úgy, én is úgy – mondá az Igazság. – Menjünk együtt! 

	Kezet csaptak, jó barátságot kötöttek, s megfogadták, hogy egymást jóban-rosszban el nem hagyják. Kinek amije van, egymással megosztják. 

	Na, továbbmentek. De ahogy az első helyen megállapodtak, mindjárt az Igazság útravalóját vették elé, abból ettek, falatoztak. Azt mondta a Hamisság, ha majd elfogy az Igazságé, azután az ő útravalójából élnek. 

	Az Igazság hitt a Hamisságnak. Hanem ha hitt, meg is járta szépen. Mikor az ő útravalója elfogyott, a Hamisság elévette a magáét, de egy falás kenyér nem sok, annyit sem adott az Igazságnak. Éhes volt az Igazság, de olyan éhes, hogy a szeme is vereset, zöldet látott. Kérte szépen a Hamisságot: 

	– Adj egy falás kenyeret, barátom! Hiszen én mindent megosztottam veled! 

	– Jól van – mondá a Hamisság –, adok szívesen, ha megengeded, hogy kiszúrjam az egyik szemedet. 

	Mit volt, mit nem tenni a szegény Igazságnak, éhes volt erősen: megengedte a Hamisságnak, hogy szúrja ki az egyik szemét. Aztán továbbmentek. Hanem mikor ismét éhes lett az Igazság, a Hamisság csak úgy adott enni, ha megengedi, hogy a másik szemét is kiszúrja. 

	Következő alkalommal azt kívánta a Hamisság, hogy az Igazságnak vághassa le a fél karját. Az Igazság ezt is megengedte. Más alkalommal a másik fél karját hagyta levágatni, csak hogy éhen ne vesszen. S mikor a Hamisság kiszúrta az Igazságnak mind a két szemét, levágta mind a két karját, még ott is akarta hagyni az út szélén a szegény nyomorékot. Pedig akkor olyan félenvaló40 helyen voltak, ahol nemhogy ember, de még madár sem járt. 

	Könyörgött az Igazság: 

	– Ne hagyj itt elveszni, vezess el legalább egy városnak kapujáig, ahol koldulhatok! 

	A Hamisság megígérte, és vezette is a nyomorék Igazságot, de nem a város végére, hanem messze-messze, rengeteg erdő szélére, egy akasztófa alá. Leült ott az Igazság, s várta, hogy valaki arra jöjjön, de bizony nem jött semmiféle lelkes állat.41 

	„Istenem, Istenem – tűnődött magában –, nem város végére vezetett ez a gonosz lelkű Hamisság, hiszen nem jár erre senki, de senki." 

	Addig szomorkodott, évelődött magában, amíg az édes jó álom elnyomta. Hanem reggel, mikor felébredett, úgy tetszett neki, hogy a feje fölött, bizonyosan valami fán, beszélgetnek. Hallgatódzik, hallgatódzik, s mindjárt észrevette, hogy nem emberek, akik a feje fölött beszélgetnek, hanem ördögök. Mondta az egyik ördög: 

	– Hej, ha tudnák az emberek, amit én tudok, bezzeg nem volna annyi nyomorék a földön! 

	– Mit tudsz, mit tudsz? – kérdezték a többiek. 

	– Kitaláltam az orvosságát – mondá az ördög –, hogy kell meggyógyítani a nyomorékságot s a vakságot. 

	– Hát mondd el nekünk is – mondták a többiek –, mi úgysem adjuk tovább! 

	– Jól van – mondá az ördög –, tudjátok meg ti is! Amely nyomorék ember újhold péntekének éjjelén meghengergőzik a harmatos fűben, annak ismét ép lesz minden porcikája, s amely vak ember megmosdik ezen az éjjelen a fű harmatjában, visszanyeri ismét a szeme világát. 

	Megszólalt a vén ördög: 

	– Na, hadd hallom, ki tud még valamit közületek? 

	Eléállott egy fiatal ördög, s mondá: 

	– Én is találtam ki valamit, de olyant, hogy azzal egy hét leforgásán elpusztul a király városa, király városának minden lelkes és lelketlen állatja. 

	– Hát ez ugyan mi lehet? – kérdezték mind egyszerre. 

	– E’ bizony az, hogy a városnak a napkeleti szélén egy nagy követ hengerítettem a források ereire, de olyan mélyre, hogy emberi szem meg ne lássa. Ettől a kőtől egy csepp víz sem tud felfakadni, s szomjúságban hal meg az egész város. 

	Többet az ördögök nem beszéltek. Elmentek valamerre, Isten tudja, merre, hanem az Igazság mindent jól hallott a beszédjükből, s még az éjjel megpróbálta, vajon igazat mondott-e az ördög. Éppen újhold péntekének éjjele volt, belefeküdött a harmatos fűbe, jól meghengergőzött benne, s hát, halljatok csodát, kinőtt egyszerre mind a két karja. Akkor aztán felállott, szedett mindenféle harmatos füveket, jól megdörzsölte a szeme helyét. Egyszerre csak visszajött a szeme világa, látta az újholdat, látta az égen a ragyogó csillagokat, látta a rengeteg nagy erdőt, s látta szegény azt is, hogy a gonosz lelkű Hamisság nem a város végére vezette, hanem rengeteg erdő szélére, akasztófa alá. Hálát adott a jó Istennek, hogy nem hagyta el nagy nyomorúságában, s mindjárt jóra gondolt: meg sem áll addig, míg a király városába nem ér, elmegy a királyhoz, és elémondja42 neki, mit az éjen hallott. 

	Ment, mendegélt, hegyeken-völgyeken által, meg sem állott a király városáig, pedig olyan éhes volt, hogy alig bírták a lábai, s mit látnak szemei! Gyászfeketébe van vonva az egész város, gyászol ott minden ember, rettenetes nagy ott a szomorúság. Készülődtek a meghalásra. Már meg is haltak sokan a nagy szomjúságtól. Ment egyenest a királyhoz, aki nagy búsan ült a szobájában, s várta, hogy mikor vet véget Isten a szenvedéseinek. De lett nagy öröm, mikor az Igazság elmondta, hogy mi csudálatos dolog történt vele az éjen. Hogy csak vegyék ki azt a követ a föld alól, a források szájáról, s lesz víz ismét bőven. Indult mindjárt a város népe, s hát csakugyan ott volt a nagy kő a források száján, s ahogy elvették onnan, kibuggyant az áldott jó víz, megeredtek ismét folyók és patakok, volt víz elegendő, ihattak a népek. 

	Bezzeg lett most jó dolga az Igazságnak. Tejbe-vajba fürösztötték, s tovább nem is eresztették, hadd éljen közöttük. 

	Telt-múlt az idő. A Hamisság bebarangolta a világot. De egyszer csak elfogyott az ő útravalója is, s amint ment, mendegélt, éppen abba a városba ért, ahol az Igazság lakott. Hogy esett, hogy nem, bement az Igazság házába, s kért tőle Isten nevében egy falás kenyeret. 

	Az Igazság mindjárt ráismert a Hamisságra, s azt mondta: 

	– Szívesen adok, ha megengeded, hogy kiszúrjam az egyik szemedet. 

	Mit tehetett a Hamisság, meg kellett, hogy engedje. 

	Másnap a Hamisság megint csak elment az Igazsághoz, mert egyebütt még száraz kenyeret sem adtak, s az Igazság csak úgy adott kenyeret, ha a másik szemét is kiszúrhatja. 

	– Szúrd ki a másik szememet is – szólt a Hamisság –, csak adj kenyeret! 

	Harmadnap a bal karját, negyednap a jobb karját vágatta le a Hamisság, csak hogy kenyeret kapjon. Mikor aztán sem szeme, sem karja nem volt, megkérte az Igazságot, hogy vezesse el az alá az akasztófa alá, amely alá ő az Igazságot vezette volt. 

	– Jól van – mondá az Igazság –, elvezetlek. 

	S vezette is mindjárt az akasztófa alá, ott leültette, s szó nélkül ott hagyta. 

	Aközben beesteledett, s az ördögök ismét összegyűltek, hogy számot adjanak egymásnak, ki mit csinált az elmúlt napokban. Hanem mielőtt a számadásba fogtak volna, azt mondja a legöregebb ördög: 

	– Csak várjatok egy kicsit a beszéddel, nézzünk széjjel elébb, nincs-e itt valaki, mert a múltkoriban valaki hallgatódzott itt, különben a források szájáról nem vették volna el a követ. 

	Úgy tesznek, ahogy az öreg ördög mondja, s hát csakugyan megtalálják az akasztófa alatt a Hamisságot. Na hiszen, ráesett ahány ördög mind a Hamisságra. Ütötte, tépte, ki ahol találta. Egy szempillantás alatt ezer darabra szaggatták, s még ez sem volt elég: tüzet raktak, elégették, s a porát szélnek eresztették. 

	El is vitte a szél a Hamisság porát mindenüvé a világon, s azóta, ahol ember él, ott hamisság is van. 

	 

	
A KÉTSZÍVŰ KIRÁLYFI

	Hallottátok-e hírét a fekete királynak? Túl volt ennek az országa még az Óperenciás-tengeren is, s akkora volt, hogy az áldott nap soha, de soha le nem nyugodott rajta. De nem lehetett semmi szívbéli gyönyörűsége nagy országában a fekete királynak, mert egyetlenegy fia vala, de ennek – akár hiszik kietek,43 akár nem – olyan érzékeny szíve volt, hogyha egy félszeg embert vagy oktalan állatot látott, mindjárt sírva fakadott. Sírás volt szegénynek éjjele-nappala, nem esett jól sem étje, sem itja.44 Ha meglátott egy vak koldust, a szíve csak elfacsarodott, a könnye keservesen hullott, s mindég meg-megfohászkodék: 

	– Istenem, Istenem, mért is van, hogy az a lelkes állat nem szemlélheti a napot, holdat s a ragyogó csillagokat? 

	Ha egy oktalan45 állatot pillantott meg, akkor is rítt, rőkölt,46 mint egy kicsigyermek. 

	Aj, teremtő Istenem, elbúsulta magát a fekete király. Mit ér neki az az oktalan nagy47 ország, mit a nagy sereg cifra katona, ha nem lesz az ő halála után, aki azokat kommandírozza?48 Hiszen ha az ő fia meglát egy béna katonát, mindjárt ellágyul, kiejti a kardot kéziből, s szertezüllődik az a nagy sereg. 

	No, telik-múlik az idő. Egyszer csak bemegy a kicsi inas a fekete királyhoz, s jelenti, hogy az udvarba egy olyan csudadoktor érkezett, aki meggyógyítaná a felséges királyúrfit. Megörvend a fekete király, s mondja: 

	– Mindjárt béhívjátok! Ha meggyógyítja az én drága fiamat, mindent adok, amit csak a szíve kíván. 

	Bémegyen a csudadoktor, s elémondja nagy szaporán, hogy ő egy kerek esztendőnek a leforgásán meggyógyítja a királyúrfit, csak engedje meg a király, hogy magával vihesse a fiút. Nehezére esett ez a fekete királynak, de belenyugodott. A csudadoktor pedig elvivé magával az érzékeny szívű királyúrfit Bergengóciába. Mire az esztendő kitelt, a királyúrfinak a régi helyett új szíve volt. A csudadoktor kivette a régit, s egészen más szívet tett helyébe. 

	Hálálkodott a királyúrfi, s kérdé, hogy mit fizessen az új szívéért? Azt mondá a csudadoktor: 

	– Ne fizess most nekem semmit, felséges királyúrfi, hanem ígérd meg, hogy mától fogvást, ahány ember sírva fakad temiattad, annyi zsák aranyat adsz énnekem. 

	A királyúrfi meg is ígérte, s azzal elindult hazafelé, az apja országába. De édes jó Istenem, bezzeg más vala az új szíve a réginél! Amint menne, mendegélne, meglát az út közepén egy juhászkutyát. El volt lőve a két utolsó lába, ott fetrengett az út porában, kauszolt,49 vinnyogott, s olyan keservesen nézett a királyúrfira. Még egy esztendővel ennek előtte sírt volna a királyúrfi, fölvette, hazavitte volna, hogy ápolják otthon, de most csak félrerúgta az útjából nagy kegyetlenül. Osztég továbbment, hazaért az apja országába, annak is a rezidenciájába.50 Nem messze az apja palotájától egy vak koldust talált, aki kenyeret kért Isten nevében. De a keményszívű királyúrfi nemhogy alamizsnát adott volna, még elkergette a szegény vak koldust, s botjával húzott is vagy kettőt a hátára. Hazamegy, belép a palotába, apja-anyja elejibe szaladnak, nyakába borulnak, örvendeznek, kérdezősködnek: hogy telt az esztendő a csudadoktornál, meggyógyult-e? 

	A királyúrfi pedig nagy mostohán eltaszította magától apját-anyját, s éktelenül lármázott, hogy őt ne háborgassák mindenféle haszontalan kérdéssel. 

	Aj, sírt a király, de még jobban a királyné! Mi lett az ő szívéről szakadt édes gyermekéből! Milyen érzékeny, jószívű vala, s milyen kőkemény lett! De aztán ez csak úgy ment minden áldott nap. A királyúrfi minden lelket megríkatott mostoha viseletével. A csudadoktor pedig mindennap pontosan eljött, s mindég felvette a maga zsák aranyát. Egyszer csak azt látta a király, hogy ha ez így tart, az egész ország elkódusodik.51 Már eligente-elig52 lehetett egy zsák aranyat összeszedni, szokotálni.53 

	A királyúrfi maga is megsokallá a dolgot, s azt mondá egy nap a csudadoktornak: 

	– Hallod-e, te csudadoktor! Én már tovább nem győzlek fizetni téged, amennyi arany volt az apám országában, mind a te kincseskamarádba került. Azt mondom én neked, add vissza a régi szívemet. 

	Azt felelé pedig erre a csudadoktor: 

	– Felséges királyúrfi! Tanuld meg, hogy szív helyébe lehet új szívet tenni, de a régit visszaszerezni soha! 

	 

	
ÜSSED, ÜSSED BOTOCSKÁM!

	Hol volt, hol nem volt, hetedhét országon túl, az Óperenciás-tengeren innét volt, volt egyszer egy szegény favágó ember. De olyan szegény volt ez az ember, mint a templom egere, még annál is szegényebb. Hajnaltól estélig vágta a fát az erdőben, de az ebédje s a vacsorája száraz kenyér volt, s a bele. 

	Hát egyszer, amint falatoznék egy fa tövében, honnét, merről, nem látta: elég az, hogy csak elejébe állított egy ősz öregember, s egy falás kenyeret kért tőle Isten nevében. 

	– Jó szívvel – mondá a szegény ember –, mert látom, hogy kigyelmed még nálamnál is szegényebb – azzal kettétörte a kenyerét, s felét az öregembernek adta. 

	– No, te szegény ember – mondá az öreg –, tudd meg, hogy én a jók jutalmazója s a rosszak büntetője vagyok. Megosztottad velem a kenyeredet: jótételért jót várj! 

	„Ugyan – gondolta magában a favágó –, mi jót várhatok én ettől az öregembertől?" 

	Eközben az öreg kihúzott a tarisznyájából egy abroszt, s azt mondta: 

	– Neked adom ezt az abroszt, te szegény ember. Ha megéhezel, csak szólj neki: terülj, terülj, abroszkám! – s egyszeriben terített asztalod lesz, s annyi étel-ital s mindenféle jó, amennyit csak a szemed-szájad kíván. 

	Megköszönte a szegény ember az ajándékot, elbúcsúzott az öregtől, s aztán elindult hazafelé. Gondolta magában, hogy ha nem is mondott igazat az öregember, az abrosz is ér valamit. No hiszen majd megpróbálja, csak megéhezzék. 

	Az ám, nem kellett sokáig várni, hogy megéhezzék: egyszerre csak muzsikálni kezdett a gyomra. Éppen akkor ért egy korcsma elé, gondolta, bemegy oda, s ott kipróbálja az abroszt. Bement, leült az asztal mellé, elévette az abroszt, s mondta neki: terülj, terülj, abroszkám! 

	Hát, uramteremtőm, az abrosz egyszeriben ráterült az asztalra, s abban a minutában54 tele volt étellel-itallal. Volt azon fehér cipó, malacpecsenye, túrós palacsinta, töltött káposzta, töltött tyúk, vörösbor, fehérbor, mézes pálinka. 

	Szalad hozzá a korcsmáros, összecsapja a kezét, s kérdi: 

	– Hát kend hol találta ezt a csudaabroszt? 

	Elmondja a szegény ember, hogy ki adta neki. 

	De bezzeg jó barátságba keveredett vele a korcsmáros s a felesége. Ők is az asztalhoz telepedtek, s ettek-ittak, vígan voltak. A szegény ember nem is ment tovább, ott maradott éjszakára. A korcsmárosné ágyat vetett neki, s megvárta, míg elalszik a szegény ember. 

	Hiszen csak ezt várta. Ahogy a szegény ember elaludt, kilopta a tarisznyából az abroszt, hamarosan éppen olyant csinált, s kicserélte a szegény emberével. 

	Reggel továbbment a szegény ember, s meg sem állott hazáig. Mondja otthon nagy örömmel a feleségének: 

	– No, asszony, vége a szegénységünknek, kaptam egy olyan abroszt, hogy csak egyet szólok neki, s annyi rajta az étel-ital, hogy a falunak is elég volna! 

	– Ó, hallá-e – mondá az asszony –, ne helytelenkedjék,55 talán csak nem ment el az esze! 

	– No, ha nem hiszed, mindjárt megmutatom. 

	Egyszeriben elévette az abroszt, s szólt neki: 

	– Terülj, terülj, abroszkám! 

	Annak ugyan mondhatta ezerszer is, sem nem mozdult, sem nem terült, ételnek-italnak híre sem volt. 

	– Lássa, lássa – mondá az asszony –, minek helytelenkedik! Jobb volna, ha visszafordulna az erdőbe, s vágná a fát. Egy bétevő falás sincs a háznál. 

	De így s de úgy, erősködött a szegény ember, ez az abrosz terült már egyszer. Meg sem gondolta,56 hogy az ő csudaabroszát elcserélték a korcsmában. 

	Visszament nagy búsan az erdőbe, vágta a fát, mint annak előtte, déltájban letelepedett egy fa alá, elévette a száraz kenyeret, s gondolkozott, vajon eljön-e még az az ősz öregember. 

	Bezzeg hogy eljött, s Isten nevében egy falás kenyeret kért tőle. 

	– Én jó szívvel, öreg – mondá –, pedig nagy bánatot okoztál nekem. Csak egyszer terült az abrosz, többször nem, pedig ezerszer is mondtam: terülj, terülj abroszkám! 

	– No bizony, ha nem terült – mondá az öreg –, akkor nem is az az abrosz, amelyet én adtam. Kicserélték bizonyosan. Hanem várj csak, adok én neked most egy bárányt. Ennek csak annyit mondj: táncolj, táncolj, báránykám, s úgy hull az arany a gyapjából, mint a záporeső. De vigyázz rá, nehogy ezt is ellopják. 

	Azzal csak kihúzott egy fehér gyapjas báránykát a tarisznyájából, odaadta a szegény embernek, s eltűnt az ősz öregember, mintha a föld nyelte volna el. 

	A szegény ember egy ág nem sok, annyit sem vágott többet, indult nagy örömmel hazafelé. De megint csak betért a korcsmába, s eldicsekedett a korcsmároséknak, hogy milyen bárányt ajándékozott neki az öregember. 

	– Hadd lám – mondta a korcsmáros s a felesége –, csakugyan igaz-e? 

	Szól a szegény ember a báránynak: táncolj, táncolj, báránykám! Hát – halljatok csudát! – hullott a gyapjú közül az arany, mint a záporeső. 

	– Csak szedjék kendtek, szedjék – biztatta a szegény ember a korcsmárost s a feleségét –, nekem úgyis akkor lesz pénzem, amikor akarom! 

	Hanem a korcsmáros s a felesége nem elégedtek meg ezzel, éjjel, míg a szegény ember aludt, ellopták a bárányt, s másikat állítottak helyébe, szakasztott olyant. 

	Bezzeg hogy mikor a szegény ember hazaért, s szólt a báránynak: táncolj, táncolj, báránykám!, csak bégett keservesen, de bizony nem perdült táncra. 

	Káromkodott a szegény ember, sírt a felesége, s mind azon kesergett, hogy az ura megháborodott elméjében. 

	Visszament a szegény ember az erdőbe, de olyan erős nagy bánat nehezedett a szívére, hogy a munkájának sem volt semmi látszatja. Délben leült egy fa alá, elévette a kenyeret, de enni sem tudott a nagy bánattól s bosszúságtól. Hát amint keseregne magában, csak előtte áll megint az ősz öregember, de most nem kért tőle kenyeret. 

	– Búsulsz ugye, szegény ember? – kérdé az öreg. – Ellopták a bárányodat is, ugye? Hát tudd meg, hogy a korcsmárosék lopták el az abroszt is, a bárányt is. De ne búsulj, még egyszer segítek rajtad, mert olyan jó szívvel voltál irántam. Nesze, adok neked egy botot. Menj a korcsmába, s szólj a botnak: üssed, üssed, botocskám! – s addig üti őket, míg elé nem adják az abroszt is, a bárányt is. Csak aztán jól vigyázz erre a botra, mert olyan bot ám ez, hogy egy ármádia katonát is agyonver, ha szólsz neki. 

	A szegény ember meg sem köszönhette a botot, az ősz öregember eltűnt. Indult ő is egyszeriben, s meg sem állott, míg a korcsmába nem ért. 

	Eleinte szép szóval próbálta, kérte: adják vissza az abroszt meg a bárányt, de mikor látta, hogy nem fog a szép beszéd, szólt a botnak: üssed, üssed, botocskám! 

	Hej, Uram, Jézus, ne hagyj el! – lett nemulass mindjárt. Supp-Supp! – ütötte, vágta a bot fejbe, hátba, ahol találta a korcsmárost is, a feleségét is, míg el nem nyúltak a földön. 

	Bezzeg visszaadták az abroszt is, a bárányt is. 

	De már most örült a szegény ember, csakhogy ki nem bújt a bőréből nagy örömében. Futott haza, mint a sebes szél, hadd lássa a felesége, hogy nem beszélt bolondot. Ahogy hazaért, szólt az abrosznak: terülj, terülj, abroszkám! – s hát az abrosz csakugyan megterült, volt annyi étel s ital, hogy a falu sem győzte megenni, meginni. Azután meg a báránykának szólt: táncolj, táncolj, báránykám! – s hullott az arany, mint a záporeső. 

	Híre ment az egész országban, még azon is egy sánta arasszal túl, hogy a szegény favágónak milyen csudálatos abrosza meg báránykája van, s jöttek is csudájára mindenfelől, hercegek, grófok, bárók s válogatott cigánylegények. Az ám, eljött még a király is. Azt mondta a király a favágónak: 

	– Hallottam a hírét a csudaabroszodnak s a csudabárányodnak, hadd lám, igaz-e, amit nekem beszéltek. De vigyázz az életedre, mert ha hiába bolondultam ide, karóba húzatom a fejedet! 

	Na hiszen, nem ijedt meg a szegény ember. Szólt az abrosznak: terülj, terülj, abroszkám! – s olyan ebéd kerekedett az asztalra, hogy a király is megkívánta, s evett-ivott, amennyi belé fért. 

	– No, most a bárányt, hadd lám! – parancsolta a király. 

	– Táncolj, táncolj, báránykám! – szólt a szegény ember, s táncolt a bárány, hullott az arany, hogy a királynak a szeme is káprázott belé. 

	– Jól van – mondá a király –, látom, hogy nem bolondítottad a népeket, hát most azt parancsolom neked, hogy holnap délre, mire én hazaérek, ott legyen a palotámban az abrosz is, a bárány is. 

	Megijedt a szegény ember: Istenem, Istenem, mit csináljon! Ha nem engedelmeskedik, karóba húzatja fejét a király. 

	Mert úgy tudjátok meg, hogy a király megirigyelte a szegény embertől az abroszt s a báránykát. 

	Búsult a szegény ember, évelődött,57 a szemét sem tudta lehunyni. Ő bizony – gondolta magában –, nem viszi a királyhoz sem az abroszt, sem a bárányt, s ha utánajőnek, majd szól a botjának! 

	Hát csakugyan, másnap este már jött az udvarmester tizenkét katonával, s parancsolta a szegény embernek, hogy induljon velük mindjárt, s hozza magával az abroszt is, a báránykát is. 

	– Megyek, megyek – mondta a szegény ember –, csak várjatok! – Azzal egyet suttintott a botjának: – Üssed, üssed, botocskám! 

	Nem kellett a botnak kétszer mondania – supp-supp! –, ütötte, vágta az udvarmestert, a katonákat, ahol találta. Szégyenszemre hazáig szaladtak, s nagy lelkendezve jelentették a királynak, hogy mi történt. 

	Hej, megmérgelődött a király! Összetrombitáltatta, ami katonája volt, s indult a szegény ember ellen. De a szegény ember, ahogy megérkezett a király a seregével, csak szólt a botnak: üssed, üssed, botocskám! – s a bot úgy fejbe kólintotta a királyt, hogy egyszeriben lefordult a lováról, s fel sem kelt többet. Kifutott belőle a gonosz lelke. Supp-supp!, neki az ármádiának,58 s hát egy szempillantásra földön hevert az egész ármádia. De bezzeg volt nagy öröm az egész országban, mikor meghallották, hogy elpusztult az a gonosz lelkű király. Egyszeriben gyűlést hívtak, s kikiáltották a szegény embert királynak. No, ezt aztán szerette minden lélek. 

	Jó király volt, s ma is él, ha meg nem halt.  

	 

	
A MÖNDÖLECSKÉK59 

	Egyszer volt, hol nem volt, magam sem tudom, hogy merre volt, de valahol mégis volt, volt egyszer egy szegény özvegyasszony, s annak három nevendék fia. 

	De olyan szegény volt ez az özvegyasszony, mint a templom egere, még annál is szegényebb. Mondta hát a legidősebb fiának: 

	– Eredj, édes fiam, keress szolgálatot, talán megsegít az Isten, s jobbra fordul a sorunk! 

	Elindult a legény, s amint ment, útjában találkozott egy öregemberrel. Megszólítja az öreg: 

	– Hová, merre, fiam? 

	– Én bizony, bátyámuram, szolgálatot keresek, ha valaki felfogadna. 

	– No, akkor az Isten vezérelt erre – mondá az öregember –, mert én éppen szolgát keresek. Van nekem egy sereg möndölecském, ha azt becsületesen megőrzenéd, bizony nem bánnád meg. 

	Abban a helyben kezet csapnak,60 hazamennek, s az öregember mindjárt kezére adta a möndölecskéket. De erősen lelkére kötötte a legénynek, hogy ha a rétre kiérnek, egyet se terelgesse erre-arra a nyájat, hanem csak hagyja szépen eregélni61 elébb-elébb, majd aztán estefelé magától is szépen hazafordul. 

	Kihajtja a legény a möndölecskéket, azok szép csendesen mendegélnek elébb-elébb a réten, a legény is utánuk. Hanem egyszerre csak egy sebes folyóvízhez értek, s a möndölecskék, mit gondoltak, mit nem, keresztülúsztattak azon. 

	Ment volna a legény is, de félt, hogy a sebes víz elragadja. Hát csak mind a víz partján járkált, onnét tartotta szemmel a möndölecskéket. 

	Mikor aztán esteledett, alkonyodott, a möndölecskék szépen megfordultak, a folyóvízen visszaúsztattak, csöndösen hazaeregéltek, s a legény is hazament utánuk. 

	Kérdi otthon az öregember: 

	– No, édes fiam, hol s merre jártál? 

	Sorolja a fiú, és azt is, hogy ő bizony nem mert a folyóvízen átmenni. 

	– Hátha bizony nem mertél általmenni, fiam, akkor nem is való vagy te pásztornak. Menj isten hírével, próbálj egyebütt szerencsét! 

	Hazamegy a legény nagy búsan, s mondják otthon az öccsei: 

	– No, bátyám, te hamar hazajövél, mit szolgáltál? 

	– Azt én meg nem mondom, eredjetek ti is, majd megtudjátok. 

	Jól van, elmegy a középső legény, s az is éppen az öregemberhez szegődik be. De az is kivilágos világra62 úgy járt, mint a bátyja. 

	Kopp – semmivel kellett, hogy hazamenjen. 

	Mondja otthon az öccse: 

	– Te is hamar hazakerültél, bátyám. Ugyan bizony mit szolgáltál? 

	– Eredj – mondja a legény nagy gorombán –, majd megtudod te is! 

	Elmegy a legkisebb legény, találkozik az úton az öregemberrel. Mindjárt az első szóra bészegődik hozzá. Azzal hazamennek, s az öregember kezére adja a möndölecskéket. 

	Kihajtja a rétre a legény a nyájat, megy, mendegél utána, s hát amint ahhoz a sebes folyóvízhez érnek a möndölecskék, mit gondolnak, mit nem, keresztülúsztatnak. 

	Gondolja a legény: egy életem, egy halálom, megyek utánuk. 

	Azzal nekivágott a víznek. De míg a túlsó partjára ért, gúnyát, húst s mindent úgy lesorvasztott róla a víz, hogy csak a bőre s a csontja maradt a szegény legénynek. 

	Megijedt a legény szörnyen. 

	– Hej, Istenem, Istenem! Mi lesz most velem! 

	De abban a szempillantásban megfordultak a möndölecskék, ráfújtak a legényre, s – halljatok csudát! – gúnya,63 hús s minden visszatakarodott rá, s hétszer különb legény lett, mint volt annak előtte. 

	Azzal a möndölecskék továbberegéltek, s hát egyszer egy olyan rétre értek, ahol övig érő fű volt. De a marhák mégis olyan soványak voltak ott, hogy a bordájukat meg lehetett számlálni, s összetrottyant a lábuk a nagy gyengeségtől. 

	Csudálkozott ezen a legény erősen, de még inkább elcsudálkozott, mikor egy olyan rétre értek, ahol a füvet a nap mind kiperzselte, a marhák mégis olyan kövérek voltak, hogy alig tudtak állani a nagy kövérségtől. 

	Továbbmennek, s egy kerítéshez érnek. Ennek a kerítésnek két oldalán két nagy juhászkutya ugatott egymásra, hogy már a hab is szakadott a szájukból, de akárhogy erősködtek, egymást megmarni nem tudták. 

	A möndölecskék csak mentek szép csendesen elébb-elébb.64 A legény meg sem állhatott, ment utánok. S egyszerre csak egy tóhoz érnek, amelynek a partján egy asszony folyton-folyvást meregetett egy kanállal a vízből. De csak nem tudja kimerni, s vége nem szakad keserves munkájának. 

	Mentek tovább. Most egy folyóvízhez értek, amelynek olyan szép tiszta volt a vize, hogy olyat még a legény életében nem látott. Gondolta, hogy iszik egyet ebből a vízből, de aztán még jobban meggondolta: hátha a forrása még tisztább, majd abból iszik. 

	El is érnek a víz forrásához, s hát uramteremtőm mit lát? – egy döglött kutya volt a forrásban, annak a szájából bugyogott ki az a szép tiszta víz. 

	Bezzeg hogy megundorodott szörnyen, s nem ivott a vízből. 

	Aközben a möndölecskék csak eregéltek elébb szép csendesen. 

	Egyszerre egy csudaszép kertbe értek, de olyan szépbe, amilyet még emberi szem nem látott. Szebbnél szebb virágok nyíltak, nyiladoztak ebben a kertben, de a möndölecskék egyet is le nem haraptak, csak mind a füvet eddegélték, békét hagytak65 a virágoknak. 

	Fáradt volt a legény. Gondolja: leül egy kicsit. De alighogy leül egy szép fának az árnyékában, arra röppen egy hófehér galamb, s mind ott repdes előtte. 

	Volt a legénynél egy rozsdás karabély, megcélozza a galambot, rálő. 

	De csak éppen súrolta, mert a galamb továbbröpült, s csak egy tolla esett le a földre. 

	„Jól van – mondta magában a legény –, csak szállj istennek a hírével. Valóképpen nem is akartam a halálodat!" 

	Azzal fölvette a tollat, s a kalapjába tűzte. 

	Ebben a szempillantásban a möndölecskék megfordultak. Azon az úton, amerre jöttek, hazaeregéltek, s jó estére hazaértek. 

	Kérdi otthon az öregember: 

	– No, édes fiam, hol s merre jártál a möndölecskékkel? 

	Elémondja a legény, hogy hol s merre járt elejitől végig. 

	Meghallgatja az öreg, aztán ő veszi fel a szót, s mondá a legénynek: 

	– Derék legény vagy, fiam! Hát most hallgass ide! Elmondom tenéked, hogy mit jelentenek azok, amiket te láttál. Az a szép rét, ahová először értél a möndölecskékkel, jelenti a te ifjúságodat. 

	Az a sebes folyó víz, amelyiken általmentél, s gúnyát, húst s mindent lesorvasztott rólad, az a bűnmosó életvize: lemosta ez rólad minden bűnödet. 

	Mikor a möndölecskék rád fújtak, s te még szebb s erősebb lettél, mint voltál annak előtte, ez azt jelenti, hogy a hit általjárta66 az egész lelkedet, s te egészen újjászülettél. 

	Azok a möndölecskék, akik reád fújtak, azok az angyalok, és kegyes, jó tanítók. 

	Azok a sovány marhák, amelyek még a kövér fűben is soványok maradtak, a fösvény gazdag embereket jelentik, akik a nagy gazdagságban is sajnálják az ételt maguktól. Ezeket az Isten azzal bünteti, hogy a másvilágon is nagy bőséggel vannak, ételük-italuk van elegendő, s mégis mindig éheznek-szomjaznak. 

	Azok a kövér marhák, melyek a kopasz pusztaságon is megkövéredtek, jelentik azokat az embereket, akik abból a kicsiből, amijök van, jó szívvel adnak a szegénynek. Magukat e világi életben nem sanyargatták éhséggel, szomjúsággal, s ezért a másvilágon is nem szenvednek sem éhséget, sem szomjúságot. Kevésből is jóllaknak. 

	Azok a kutyák, melyek a kerítésen keresztül folytonosan ugatják egymást, azokat az embereket jelentik, akik e földi életben folyton perlekednek. Isten azzal bünteti meg őket, hogy perlekednek folyton-folyvást a másvilágon is. 

	Az az asszony, aki egy tóból halászott valamit egy kalánnal,67 s sehogy sem tudta kimerni, azt jelenti, hogy aki tejet tölt a vízbe, s úgy adja el másnak, a másvilágon mindig egy tóban áll, s mindig ki akarja merni a vízből a tejet, de nem tudja. 

	Az a szép tiszta víz, melyből inni akartál, az a szép beszédeket jelenti, az a döglött kutya pedig, amelynek a szájából kibugyog ez a szép tiszta víz, azokat az embereket jelenti, akik másokat kegyes, szent életre oktatnak, de maguk a hirdetett igéket meg nem tartják. 

	Az a szép kert pedig, ahol legutoljára voltál, az a mennyország, édes fiam. Idejutnak azok, akik ezen a világon bűn nélkül élnek. 

	Azt kérdi most a legény: 

	– Hát, lelkem, bátyámuram, ez a fehér galambtoll jelent-e valamit? 

	– Jelent, fiam, ez is – mondá az öregember. – Az a fehér galamb én magam voltam, fiam. Kísértelek mindenütt téged látatlanul. Így kíséri a jó Isten az embereket. Hadd lássa, hogy ki cselekszik jót, ki cselekszik rosszat. Nézz csak ide, fiam! Ugye, hibádzik a kicsi ujjam? 

	– Biz’ ezt ellövék, lelkem, bátyámuram. 

	– Add csak, fiam, ide ezt a tollat! 

	Od’adja a legény a tollat. Az öregember a kicsi ujja helyére teszi, reáfuvint,68 s abban a szempillantásban kinőtt a kicsi ujja. 

	Még két napot szolgált a legény. Azzal kitelt az esztendő, mert akkor az esztendő három napból állott, s mondja az öregember: 

	– Na, édes fiam, az esztendőd kitellék. Azt kérdem én tőled, mit akarsz inkább? Azt-e, hogy a mennyországba juss, vagy hogy annyi aranyat adjak neked, amennyit elbírsz. 

	Felelte a legény: 

	– Én a mennyországot választom, édes bátyámuram. 

	– Derék legény vagy! – mondá az öregember. – Ezért a szavadért megérdemelsz egy zsák aranyat. 

	Mindjárt teletöltött egy zsákot arannyal. Vállára vetette a legénynek, s azzal Istennek ajánlotta: járjon szerencsével! 

	Hazament a legény nagy örömmel. De bezzeg vége lett a nagy szegénységnek. Olyan hatökrös gazda lett belőle, hogy nem volt párja hat puszta határban. Kezit-lábát összerakhatta69 az édesanyja is. Sóra, fára nem volt gondja, de még egyébre sem. 

	Nagygazdák lettek a bátyjaiból is. Meg is házasodtak mind a hárman, s még ma is élnek, ha meg nem haltak. 

	 

	
A HÉT BOLDOG ESZTENDŐ

	Egy gazdag embert annyi minden szerencsétlenség ért, hogy egyszer csak azon vette észre magát, ha valami munkához nem kezd, ugyancsak felkopik neki is, meg a gyerekeinek is az álla. Nem is sokat tépelődött, hanem elment egy reggel, s napszámba állott. Egész nap szorgalmasan szántogatott két ökröcskével. Mikor már közeledett az este, egyszer csak megáll a szegény ember előtt egy ősz öregember, s megszólítja: 

	– Hallod-e te szegény ember, hét esztendeig nyugodtan s gazdagságban élhetsz megint, csak mondd meg, most szeretnéd-e azt a hét esztendőt, vagy késő öregségedben? 

	– Bizonyosan boszorkánymester vagy te, s a lelkem üdvösségével fizetném meg azt a hét esztendőt. Nem kell nekem olyan gazdagság, inkább kínlódom egész életemben az eke mellett – mondta a szegény ember. 

	Az öreg ember, aki nem volt más, mint Éliás próféta, eltűnt, mintha a föld nyelte volna el. 

	De másnap, éppen mikor be akarta fejezni a szegény ember a munkáját, ismét megjelent Éliás próféta, s megint megkérdezte tőle, hogy mikor szeretné a hét boldog esztendőt. Alig hallgatta végig a szegény ember, megint elutasította a prófétát. 

	Harmadnap ismét csak megjelent Éliás, de most már azt mondta: – Az Isten küldött engem hozzád, te szegény ember, ne vonakodj hát, hanem mondd meg, mikor akarsz boldogul élni? 

	Hej, bezzeg most nem utasította el a prófétát a szegény ember, csak annyit kért tőle, hogy hazaszaladhasson, s megbeszélhesse a feleségével a dolgot. 

	– Menj csak, fiam – mondta a próféta –, mire te visszatérsz, itt találsz engem is. 

	Szaladt haza a szegény ember a szélnél is sebesebben, elmondja az egész dolgot a feleségének, s tanácskoznak, suttognak sokáig, hogy mit határozzanak a dologban. Végre azt mondja az asszony: 

	– Jobb lesz, édes uram, ha most mindjárt kérjük a hét esztendőt; majd ha öregek leszünk, csak megélünk valahogy. 

	Az ember is így gondolkozott, s mindjárt szaladt is vissza a mezőre, s elmondta a prófétának, hogy mit határoztak. 

	– No, ha így határoztatok, menj csak haza, az áldás már várni fog otthon – monda Éliás. 

	S csakugyan, amíg a szegény ember odajárt,70 a gyerekei az udvaron egy akkora gyémántkövet találtak, mint egy tyúktojás. Viszik be a fényes követ a szobába nagy örömmel, bezzeg megösmerte a szegény asszony, s mutatja az urának nagy lelkendezéssel, mikor hazajön: 

	– No, itt van a gazdagság, édes uram, ezután nem kell, hogy olyan keservesen kínlódj a kenyérért. 

	Nagy volt a boldogság s az elégedettség a szegény ember háza táján ezután. Iskolába járatta a növendék gyermekeit, s jól éltek, de a szegényekről sem feledkeztek ám meg! Nem jöhetett oda szegény ember úgy, hogy üres kézzel eresztették volna tovább. 

	Egymásután teltek, múltak az esztendők, hát egy reggel arra ébredett a hajdani szegény ember, hogy bizony vége a hét esztendőnek. No, ha vége, meg is jelent pontosan Éliás próféta a gyémántkőért, hogy vigye magával. Bemegy az ember a feleségéhez, s mondja neki nagy szomorúsággal: 

	– Na, édes feleségem, add ide a követ, mert eljött érte az az öregember, akitől kaptam! 

	Gondol valamit az asszony magában, s azt tanácsolja az urának: 

	– Mondjad annak az embernek, hogy jól van, vigye el a követ tőlünk, de csak akkor, ha olyan emberekre talál, akik több jót tesznek a szegénnyel, mint amennyit mi tettünk ezalatt a hét esztendő alatt! 

	Meg is mondta az ember Éliás prófétának, amire az asszony tanította, az meg felment Istenhez, hogy megkérdezze, mit csináljon. Isten pedig azt felelte neki, mikor elmondotta a szegény ember kérését: – Hagyjad náluk a követ örökre, mert ilyen jólelkű házaspárt úgy sem igen találnánk a földön. 

	Sokáig élt még gazdagságban s boldogságban az egyszeri szegény ember, de a szegényekről ezután sem feledkezett meg. 

	 

	
A ZARÁNDOK

	Hol volt, hol nem volt, én nem tudom, hol volt, de valahol mégis volt egy gazdag ember. Ennek a gazdag embernek annyi báránya volt, mint égen a csillag. Egy kicsi legénykét fogadott melléjük, s azt mondta neki: 

	– Te legényke, kezedre adom a bárányokat, de úgy vigyázz rájuk, hogy ha egy is hiányzik, ne is kerülj a szemem elé! 

	Kihajtotta a kicsi legényke a bárányokat a mezőre. Ottan elővette szépen szóló furulyáját, és furulyázgatott utánuk. Egyszer csak odajön egy fiú, s elkezd a kis pásztorral csúfolódni, kötekedni. Mondta neki a kicsi pásztor: hagyj engem. De a fiú nagy kötekedő kedvében volt, s tovább hergelte, tovább bosszantotta. Megharagszik a kicsi pásztor, fogja a botját, s úgy találja fejbe vágni a fiút, hogy mindjárt meghalt szörnyű halálnak halálával. Hej, istenem, megijedt a kicsi pásztor, nézett erre is, nézett arra is, vajon nem látta-e valaki. Nem volt arrafelé senki lélek, megfogta a fiút, az árokba belefektette, s nagy hirtelen elföldelte. Este hazahajtja a bárányokat, s hát amint számlálja a gazda, hiányzik egy tarka bárány. 

	– Hé, legényke – rivallt rá a gazda –, hova lett a tarka bárány?! Most mindjárt vége az életednek! – De a kicsi pásztor addig könyörgött, hogy a gazda nem bántotta. Azt mondta, hogy még egy napot engedjen neki, föld alól is elékeríti a tarka bárányt. 

	Másnap megint kihajtotta a kicsi pásztor a bárányokat, de vele ment a gazda fia is. Mikor kinn voltak a réten, a gazda fia elkezdett kötekedni a kicsi pásztorral: 

	– Bizonyosan megölted s megetted a tarka bárányt. 

	Szóból szó kerekedett, s a gazda fia úgy fejbe vágta a kicsi pásztort, hogy meghalt ez is szörnyű halálnak halálával. 

	Megijedt a gazda fia, hátha látta valaki, hogy megölte a kicsi pásztort. De nézett jobbra, nézett balra, egy lelket sem látott a réten. Fogta a kicsi pásztort, befektette az árokba, s nagy hirtelen elföldelte. 

	Nem messze a réttől volt egy erdő, annak a szélén járt-kelt egy zarándok, s ez jól látta, mikor a gazda fia agyonütötte s eltemette a kicsi pásztort. Gondolkozott, tűnődött a zarándok, vajon mit csináljon, vajon följelentse-e a fiút. Ő bizony, gondolta magában, nem jelenti föl, mert a fiú apjának sok a pénze, s az ő szavának nem is hinne a bíró. Nem jelentette föl a fiút, hanem ettől a naptól fogvást szüntelen imádkozott, s lefektében, felkeltében arra kérte az Istent, alázza meg a gazdag embert, vegye el a nagy gazdagságát, hogy aztán félelem nélkül feljelenthesse. De bizony a zarándok hiába imádkozott, mert a gazdag ember három esztendő alatt háromszorta gazdagabb lett, mint volt annak előtte. 

	– No – mondta a zarándok –, látom, hogy az Isten nem hallgatja meg az imádságomat. Nem is imádkozom többet, elmegyek világgá. 

	Elindult a zarándok, ment hetedhét ország ellen, erdőkön-mezőkön keresztül. Amint ment, mendegélt, rengeteg erdő közepén talált egy embert, aki ott üldögélt egymagában, egy nagy fának árnyékában. Köszönti az embert. Ez fogadja illendőképpen, s mondja neki, telepedjék le melléje. Leül a zarándok, elpanaszolja az ő búját-baját, hogy miért indult világgá. 

	– Egy hajóban vagyok veled én is – mondja az ember. – Éppen olyan kegyes életet éltem én is, mint te, de mindig csak azt láttam, hogy a gonoszokat megsegíti az Isten, a jókat pedig elhagyja. Én sem imádkozom többet. Élek úgy, mint más ember. 

	Megegyeztek, hogy együtt mennek tovább, s el sem válnak egymástól. Mentek, mendegéltek, s estére egy faluba értek. Ottan betértek egy szép kőházba, s szállást kértek éjszakára. Egy fiatal gazda lakott a házban, akinek szép felesége volt, s egyetlen fiacskája. Szíves szóval fogadta, azt mondta: 

	– Csak kerüljenek beljebb, Istené a szállás! 

	Az asszony jó vacsorát készített, megvendégelte őket. Aztán ágyat vetett nekik, hogy feküdjenek le. 

	Lefeküdtek. De még nem is virradt, fölkelt a zarándok társa, odament a bölcsőhöz, s a kisfiú nyakát kettényisszentette. Látja ezt a zarándok, s mondja nagy erős megbotránkozással: 

	– Mit tettél, ember?! 

	– Szót se szólj – mondta a másik –, gyere tovább! 

	Sem a gazda, sem a felesége nem vette észre, úgy eltűntek a háztól. Továbbmentek, mendegéltek, s estére ismét egy gazdaembernél kértek szállást. Ez is szívesen fogadta, asztalához ültette, jól megtraktálta.71 Volt ennek a gazdának egy szép ezüstpohara, s egész este abból ivogatott, s mind azt mondta vendégeinek, hogy neki más pohárból nem is esnék jól a bor. Kínálta a vendégeit is, igyanak az ezüstpohárból, s azok csakugyan ittak abból is. Addig ittak, iddogáltak, amíg elálmosodtak, aztán szépen lefeküdtek. De már hajnalban felkelt a zarándok társa, költötte a zarándokot is, s úgy eltűntek a házból, mintha ott sem lettek volna. Csak mikor kikerültek a falu végére, akkor mutatta a zarándok társa: 

	– Nézd, elhoztam a gazdánk ezüstpoharát. 

	Megbotránkozott ezen is a zarándok. Pirongatta a társát: 

	– Ugyan, hogy volt lelked ellopni annak a jószívű embernek a poharát?! 

	– Te csak hallgass – mondá az ember –, jere velem! 

	Továbbmentek, mendegéltek, s aznap estére egy szász faluba értek. Bementek mindjárt az első házba, s szállást kértek. De a gazda azt mondta: 

	– A szomszéd jobb ember, mint én. 

	Na jól van, ha jobb ember a szomszéd, hát bementek a szomszédhoz, kértek tőle szállást. Az ám! Ez is azzal fogadta: 

	– A szomszéd jobb ember, mint én. 

	Szépen végigmentek az egész falun, mindenütt azzal fogadták: a szomszéd jobb ember, mint én, s már egyetlenegy ház volt a falu végén, ahol még nem kértek szállást. Gondolták, bemennek, hátha itt mégsem utasítják el. 

	Na hiszen, volt mit hallaniok. Kikergette a gazda nagy káromkodással: 

	– Majd minden jöttmentnek adok szállást! 

	Könyörögtek az utasok, engedje meg, hogy bár a csűrben lefeküdhessenek. 

	– Még a csűrben sem adok szállást – kiabált a gazda –, hanem ha tetszik, feküdjetek a disznóólba, a disznók közé! – Gondolta magában a gazda, majd a disznók összetépik, marcangolják az utasokat, s másnap nem kell, hogy kukoricát adjon a disznainak. 

	Mit csináljanak a szegény utasok? Hideg volt, erős hideg, semhogy megfagyjanak, bementek az ólba, s lefeküdtek a disznók közé. Aludtak a disznók, aludtak ők is. Semmi bántódásuk nem esett. 

	Reggel fölkeltek, bementek a gazdához. A zarándok társa szépen megköszönte a szállást, s az ezüstpoharat a gazdának ajándékozta. Csakhogy föl nem vetette a csodálkozás s a bosszúság a zarándokot. 

	– No, hallod-e – mondta a társának –, sok embert láttam, de hozzád hasonlatost még nem. A jószívű gazdától elloptad az ezüstpoharat, s odaajándékoztad ennek a hitvány lelkűnek, aki disznók közé fektetett. 

	– Te csak hallgass, ne békételenkedj, jere velem! – mondá a zarándok társa. 

	Mentek tovább. Amint mentek, mendegéltek, egy mély folyóvíz partjára értek. A folyóvízen olyan keskeny palló volt, hogy egyszerre egy embernél több át nem mehetett rajta. 

	Mondja a zarándok: 

	– Üljünk le egy kicsit, amott jön egy ember a pallón, várjuk meg, amíg átaljön ide. 

	De a zarándok társa, mintha nem is hallotta volna, rálépett a pallóra, ment egyenest az embernek, szót se szólt, megfogta s beledobta a vízbe. Aztán visszafordult, s hítta a zarándokot: 

	– Jer, jöhetsz már te is! 

	Mondta a zarándok: 

	– Te csak menj, amerre tetszik, én veled többet nem járok. Ha te keletnek mégy, én nyugotnak72 megyek. 

	– Hát aztán miért nem akarsz velem jönni? – kérdezte a zarándoktól a társa. 

	– Ó, te istentelen, te – mondá a zarándok –, még azt kérded, hogy miért nem megyek veled?! Megölted a jószívű gazda egyetlen fiát, sírig tartó gyászba borítottad a szívét; elloptad annak a derék, áldott, jólelkű embernek az ezüstpoharát, s odaajándékoztad annak a rosszlelkű embernek; most pedig ezt az ártatlan embert a vízbe lökted, aki neked egy szóval sem vétett. 

	– Hát aztán te mit tettél?! – mondá a másik. – Zarándok létedre elnézted, hogy a gazdag ember fia megöljön egy szegény pásztorfiút, s nem merted följelenteni a bírónak, mert attól féltél, hogy még neked gyűl meg a bajod. Nem tudtad türelemmel megvárni a bűnnek a büntetését, hanem felhagytál az imádkozással, s világi életre adtad magadat. Hát tudd meg, te zarándok, hogy én az Isten angyala vagyok! Előre látom az emberek jövendő életét, s aszerint cselekszem. Tudod-e, miért öltem meg annak a jószívű gazdának a kisfiát? Azért, mert tudtam, hogy a fiút elkényeztetik a szülei, s előbb-utóbb akasztófára került volna. Az lett volna csak a szülőknek igazi nagy szívbéli bánat. Így meg lassanként megnyugszanak Isten rendelésében, és megvigasztalódnak. 

	– Igaz, igaz – mondá a zarándok –, de hát attól a vendégszerető gazdától miért hoztad el az ezüstpoharat? 

	– Attól a vendégszerető gazdától azért hoztam el a poharat, mert túlságosan szerette, s ennek a kedvéért folyton ivott, részegeskedett volna. Megitta volna mindenét. Így meg amiatt való nagy bosszúságában, hogy ellopták a kedves poharát, lemondott a mértéktelen ivásról. Odaajándékoztam annak a fukar, rossz szívű szász embernek, aki azelőtt még magától is sajnált egy pohár bort, s aki most az ezüstpohár kedvéért addig iszik, amíg semmije sem marad. Azt az embert pedig, akit te ártatlannak, becsületesnek gondoltál, azért löktem a vízbe, mert éppen akkor indult a rossz útra. Megmentettem hát a lelkét a kárhozattól. Hát csak menj vissza, te zarándok, az erdőbe, a te kicsi házacskádba! Imádkozzál tovább, s ne békételenkedjél, mert az Isten előbb-utóbb megjutalmazza a jókat, s megbünteti a gonoszakat. 

	Azzal az Isten angyala fényes lángszekéren visszaszállt az égbe. 

	
A NAPISTEN

	Volt egyszer egy szegény ember. Ez a szegény ember egy nagy pusztaságnak a közepén lakott, egy kicsi házacskában. 

	Egy este Jézus Krisztus, a földön jártában, Szent Péterrel a szegény ember házához vetődött, s szállást kértek tőle éjszakára. 

	Jézus is, Szent Péter is papi ruhában voltak. A szegény ember nem tudta, kik valóképpen. 

	Mondja a szegény ember: 

	– Istené a szállás, kerüljenek beljebb, de előre megmondom, hogy nyugtalan éjszakájuk lesz, mert a kicsi fiam halálos beteg. Szörnyű nagy kínjában folyton sír szegény. Hanem egy utazó kereskedőnek adtam már szállást, kigyelmetektől sem tagadom meg. 

	– Jól van, atyámfia – mondá Jézus –, te csak ne búsulj miattunk, majd eltöltjük valahogy az éjszakát, s talán az Isten jóra fordítja a ti dolgotokat is. 

	Bemennek a házba, köszöntik a szegény asszonyt, vigasztalják, de bizony az észre sem vette őket, ráborult kicsi fiára, s sírt, jajgatott, haját tépte, hogy ím, szívéről szakadt édes gyermekét nem tudja megváltani a szörnyű kínoktól. 

	Mondja Péter halk szóval Jézusnak: 

	– Uram, nagy a te hatalmad, ne hagyd kínlódni többet ezt a szegény gyermeket! 

	– Ne legyen erre gondod – mondja Jézus –, eredj, menj ki az udvarra, nézz föl az égre, mit látsz rajta! 

	Kimegy Péter, fölnéz az égre, visszajön a házba, s mondja: 

	– Nem láttam én, uram, egyebet a holdnál s a ragyogó csillagoknál. 

	A kicsi gyermek eközben folyton sikoltozott rettentő kínjában. A szegény asszony sírt, haját tépte, s Péter ismét kérte Jézust: 

	– Ó, uram, nagy a te hatalmad, gyógyítsd meg ezt az ártatlan gyermeket! 

	Mondta Jézus: 

	– Péter, ne légyen neked gondod erre, inkább menj ki az udvarra, nézz fel az égre, mit látsz! 

	Kimegy Péter, fölnéz az égre, aztán visszajön. 

	– Na, fiam, Péter – kérdi Jézus –, mit láttál az égen? 

	– Láttam egy görbe kardot – feleli Péter –, de ne haragudj, uram, most is csak azt kérem, ne hagyd meghalni ezt az ártatlan gyermeket! 

	– Eredj csak ki az udvarra még egyszer – mondta Jézus –, nézd meg, hogy mit látsz! 

	Kimegy Péter, vissza is jön mindjárt, s mondja: 

	– Nem láttam én már, uram, semmit, eltűnt a görbe kard. 

	Abban a szempillantásban – halljátok, mi történt! – hirtelen felült az ágyában a kisfiú, nevetett az arca, nevetett a szeme, s mondta az anyjának: 

	– Ne sírjon, édesanyám, jobban vagyok immár! 

	Sírt örömében a szegény asszony, sírt az ura is, könnybe borult a Szent Péter szeme is, csak az a kereskedő, aki szállóvendég volt, nem mutatott semmi örömet, hanem ott ült a tűzhely előtt, s szalonnát pirított magának. 

	Látja ezt Jézus, odamegy a kereskedőhöz, s mondja neki: 

	– Ugye az úrnak van egy kicsi leánykája? 

	– Van bizony – felelt a kereskedő –, hát ezt a tisztelendő úr honnét tudja? 

	– Azt ne kérdezze, csak jegyezze meg jól, amit mostan mondok! A maga leánykája majd felesége lesz ennek a fiúcskának. 

	– De már abból semmi sem lesz! – pattogott a kereskedő. – Szép volna, hogyha ilyen ágrólszakadt szegény ember fiának adnám a leányomat. 

	– Jól van – mondá Jézus –, hiszen majd meglátja. 

	Azzal lefeküdtek, elaludtak mind, s jókor reggel továbbmentek, ki-ki a maga útjára. 

	Telt-múlt az idő, esztendő esztendő után, nagy, derék legény lett a szegény ember fiacskájából. Azt mondja neki egyszer a szegény ember: 

	– No, édes fiam, most már meg is házasodhatnál, de tudd meg, hogy mikor kisfiú voltál, egy papi ember azt jövendölte, hogy egy gazdag kereskedőnek a leánya lesz a te feleséged. Itt s itt, ebben s ebben a városban lakik az a gazdag kereskedő, ez s ez az ő neve, menj el oda, próbálj szerencsét, hátha igazat jövendölt az a papi ember. 

	Elindult a szegény legény, s útközben az országút szélén betért egy vendégfogadóba. Ottan leült egy asztal mellé, egy itce73 bort rendelt magának, s iszogatott csendesen. 

	Egyszer csak leül az asztalához egy úriember, s kérdi a legényt, hogy mi járatban van, hová, merre mén. 

	Elémondja a legény, hogy hová, merre van szándéka, hogy mit jövendölt róla kicsikorában egy papi ember. 

	– Na, fiam – mondja az úriember –, az a kereskedő éppen én vagyok, de énnekem most el kell utaznom messze tengerekre, vissza veled nem mehetek. Adok hát egy írást a feleségemhez, és nem bánom, legyen a tiéd a leányom. 

	Azám, csakhogy a szegény legény nem tudott olvasni, s az volt abban az írásban, hogy seprűzzék ki, ha oda talál menni. 

	Elbúcsúznak egymástól, a kereskedő ment messze tengerekre, a szegény legény pedig a város felé. De messze volt a város, útközben erősen elfáradott. Az országút szélén lefeküdt a sáncba, s ottan elaludt. 

	Amíg aludt, arra jött három diák. Ezek meglátták a szegény legénynél a cédulát, nézik, mi van ráírva, s fogták magukat, más cédulát írtak. Azt írták a cédulára: 

	„Drága feleségem, ennek a legénynek, aki ezt az írást neked általadja, feleségül adhatod a leányunkat." 

	Azzal a diákok továbbmentek, a legény is későbben felébredt, s meg sem állott, míg a városba nem ért. Megy a kereskedő házába, ottan általadja az írást, elémondja azt is, hogy mit jövendölt volt egy papi ember, s egyszeriben leültették, szíves szeretettel fogadták, s egy hét sem telt belé, megtartották a lakodalmat. 

	Eltelik egy fél esztendő, s hazakerül világjáró nagy útjáról a kereskedő is. No hiszen lett haddelhadd, mikor megtudta, hogy mi történt. Majd felvetette a méreg s a bosszúság. Nem volt többet nyugodalma a fiatal párnak. Keserű volt ételük-italuk, szomorúság s bánat éjjelük s nappaluk. 

	Ők bizony, gondolták, nem szenvednek többet, inkább elmennek világgá, majd megsegíti őket a jó Isten. 

	Nem szóltak senkinek semmit, éjnek éjszakáján eltűntek a házból. 

	Amint mennek, mendegélnek, találkoznak egy úriemberrel. Kérdi tőlük, hová, merre mennek? 

	Mondja a szegény legény: 

	– Hetedhét ország ellen, addig megyünk, amíg valahol szolgálatot találunk. 

	– Na, fiam – mondja az úriember –, ha hetedhét ország ellen mégy, keresd meg a Napistent, s kérdezd meg tőle: miért jő fel oly vidáman, s miért megy le olyan szomorúan? 

	Ígéri a legény, hogy ő bizony meg is kérdezi szívesen, csak találkozzék vele. 

	Azzal továbbmentek, s addig mentek, mendegéltek, amíg egy folyóvízhez nem értek. Ottan a folyóvíz partján volt egy csónak, abban ült egy öregember, akinek a dereka a csónakhoz volt ragadva, keze meg a lapáthoz. Megkérik az öregembert, hogy vigye át a vízen. 

	– Csak üljetek be, szívesen! – mondá az öregember. 

	Beleülnek, s amint haladnak át a vízen, kérdi az öregember: 

	– Hát aztán hová, merre mégy, fiam, ha a túlsó partra általkerültél? 

	Feleli a legény: 

	– Én bizony, lelkem, öregapám, megkeresem a Napistent, s megkérdezem tőle, hogy miért jő fel oly vidáman, és miért megy le olyan szomorúan. 

	– Na, fiam, ha megkérdezed, kérdezd meg azt is, hogy miért van az én derekam a csónakhoz, kezem a lapáthoz ragadva, hogy én innét sohasem tudjak megszabadulni. 

	Ígéri a legény, hogy ezt is megkérdi, csak megtalálja. 

	Azzal elbúcsúztak, s mentek hegyeken-völgyeken által, aztán értek egy olyan magas hegyhez, melynek a teteje az eget verte. Hét nap s hét éjjel folyton-folyvást mentek ezen a hegyen, s akkor olyan közel értek a Napistenhez, hogy az arcukat majd elégette a rettentő melegség. 

	Hát egyszer csak rákiált a Napisten: 

	– Hé, legény, hol jársz itt?! 

	Feleli a legény: 

	– Tehozzád jöttem, hogy megkérdezzem, hogy miért jő fel a nap oly vidáman, s miért megy le olyan szomorúan. 

	– Azért – mondá a Napisten –, mert reggel minden ember pihent erővel s jókedvvel megy munkára, este pedig mindenki fáradt, szomorú. 

	Azután elémondja a legény, hogy egy ilyen meg ilyen emberrel találkozott a folyóvízen, akinek a dereka a csónakhoz, keze a lapáthoz van ragadva: hogy tudna az onnét megszabadulni? 

	– Mondd meg neki, hogy ha valaki a csónakjába ül, kiáltsa ezt: halbert,74 és mindjárt megszabadul, s az az ember ragad a csónakhoz, de vigyázz, addig ne szólj, míg a csónakból ki nem léptél, mert különben te ragadsz ott. 

	Visszamegy a legény az öregemberhez, beleülnek a csónakba, s kérdi az öregember: 

	– No, hát miért jön vidáman fel a nap, s miért megy le szomorúan? 

	Mondja a legény, hogy miért. 

	– Hát azt megmondta-e, hogy én innét hogyan szabadulhatok meg? 

	– Azt is megmondta, s meg is mondom kigyelmednek, ha kiszállottam a csónakból. 

	Általérnek a túlsó partra, ottan kiszállnak, s mondja a legény: 

	– Na, öregapám, most már akárki üljön a csónakjába, csak mondja: halbert!, s mindjárt megszabadul. 

	Azzal istennek ajánlották az öregembert, s mentek vissza ahhoz az úriemberhez, aki azt szerette volna tudni, hogy miért jön fel a nap vidáman, s miért megy le szomorúan. 

	Elmondották neki, s az úriember nagy örömében egy szekér aranyat ajándékozott a szegény legénynek. 

	Bezzeg most már hazamehettek. Tudták, hogy a kereskedő örömmel fogadja. Lett is becsületje a szegény legénynek. Hanem a kereskedő szerette volna megtudni, hogy hol szerezte a veje ezt a szekér aranyat, hátha ő is szerezhetne egyet. 

	Mondja a legény, hogy ő bizony a Napistennél volt, s azért kapta a szekér aranyat. 

	A kereskedő úgy értette, hogy attól kapta, s ment ő is a Napistenhez. Útjában ő is ahhoz a folyóvízhez ért, ahol az öregember ült a csónakjában. Beleül a csónakba, de az öregembernek sem kellett egyéb, elrikkantja magát: halbert! Abban a pillanatban leválott a dereka a csónakról, a keze a lapátról, s nagy örömmel kiszökött a partra. A kereskedő pedig a csónakhoz ragadott, akár akart, akár nem, s ma is ott ül, ha meg nem halt. 

	 

	
A GAZDAG CSIZMADIA

	Egyszer volt, hol nem volt, de valahol mégis volt, volt egy gazdag csizmadia. Háza, földje, pénze, mindene annyi volt ennek a csizmadiának, hogy azt sem tudta, mije van. Amellett olyan jószívű volt ez a csizmadia, hogy aki csak elment a háza előtt, azt mind behívta. Ha jószántából nem ment, erővel is bevitte. Úgy megtraktálta a vendégeit, hogy esztendeig is megemlegették. 

	Hanem ez még semmi. Minden vendégének, aki éjszakára ott maradott szállásra, egy pár lábbelit csinált, s egy krajcár nem sok, annyit sem fogadott el azért. 

	Bezzeg hogy jöttek a vendégek a házához. Az egyik jött, a másik ment. Mindig nyílt az ajtó. Szeri-száma nem volt a vendégeknek. 

	Egyszer a földön jártában Jézus Krisztus is arra vetődött Szent Péterrel. Beküldi Jézus Pétert, hogy kérdezze meg, nem adnának-e szállást éjszakára. 

	Még jóformán be sem ment Péter, már jött is kifelé a gazdával. Csakhogy ölbe nem kapta Jézust, úgy vitte be a házába. 

	Jó vacsorát adott a csizmadia Péternek és Jézusnak. Ehettek-ihattak mindent, amit szemük-szájuk kívánt. S reggel, mikor továbbmentek, egy-egy pár ráncos, recsegős, ropogós csizmát is kaptak ajándékba. 

	Amint továbbhaladnának, azt mondja Jézus Péternek: 

	– No, ez a csizmadia igazán jó szívvel fogadott minket. Eredj vissza, Péter, s kérdezd meg, hogy nem kíván-e valamit! 

	Visszamegy Péter. Csakhamar meg is fordul, s jelenti Jézusnak: 

	– Uram, van annak az embernek mindene a földön, csak madárteje75 nincs. De azt nem is kívánt. 

	Jól van! Krisztus urunk nem szólt semmit, mentek tovább. Amikor egy jó hajításnyira haladtak volna, mondja Krisztus Péternek: 

	– Nézz vissza, fiam, Péter, mit látsz? 

	Összecsapja Péter a kezét. 

	– Jaj, Uram, rettenetes, amit látok! Tűzben áll a csizmadia háza. 

	– Lám, Péter – mondá Krisztus urunk –, ez az a sok minden, aminél egyebet a csizmadia nem kívánt. – Többet nem szólt semmit, szép csendesen továbbment. 

	Porrá égett a csizmadiának mindene. Úgy maradt a feleségével s két kicsi gyermekével, mint az ujjam. Fordult ehhez is, fordult ahhoz is, akikkel jót tett, akiket mindig vendégelt, de bizony nagy nyomorúságában nem ismerték meg. 

	Mit volt mit tenni, világgá indult feleségével s két kicsi fiával. Gondolta, megtelepedik egy városkában, dolgozik, s majd megsegíti az Isten. 

	Amint mentek, mendegéltek, egy nagy folyóvízhez értek. De nem volt azon híd, egy gyönge lélekvesztőn vitték át az utasokat. A szegény csizmadiának egy krajcárja sem volt. Kérte a csónakost, vigye át Isten nevében. 

	A csónakos azt mondta: szívesen, de elébb az asszonyt viszi át, s azután a csizmadiát meg a gyerekeit. 

	Beleül az asszony a csónakba. De a jó Isten tudja, merre, úgy elevezett vele a csónakos, hogy egészen elveszett a csizmadia szeme elől, s hiába járt s hiába várt a parton, sem a csónakost, sem a feleségét nem látta többet. 

	Jaj, Istenem, most már mit csináljon, merre forduljon?! Járt-kelt nagy búsan a folyóvíz partján. Ha legalább egy rozoga csónakot találna, de egy szál deszkánál egyebet nem talált. 

	Gondolta magában, egy élete, egy halála, ezt a deszkát megpróbálja. Felült egyik fiával, s nagy kínnal-bajjal átalvergődött a folyó túlsó partjára. 

	De mire általértek, a másik parton hagyott gyermeket fölkapta egy kóbor farkas, s egy szempillantásra eltűnt vele, mintha a föld nyelte volna el. 

	Hirtelen rászökik a szegény ember a deszkára, hogy visszavergődjék a partra, szaladjon a farkas után. De mire partra ért, azalatt egy óriás nagy hal bekapta a másik fiát. 

	Most már kifogyott a szegény feje a feleségéből is, a két kicsi fiacskájából is. Nem volt senkije, nem volt semmije e föld kerekén. Elment egy városkába, ott letelepedett. Élt egyedül nagy szomorúságban. 

	Hát ugyan bizony a gyermekekkel mi történt? A gyermekekkel az történt, hogy a farkast, amint szaladott az egyikkel, megtámadták a juhászkutyák. A farkas a gyermeket a szájából kiejtette, s a juhász, mivelhogy gyermeke nem volt, fiának fogadta, szépen nevelte. Még iskolába is küldötte, hogy derék ember váljék belőle. 

	De a másik fiú sem maradt a halnak a gyomrában, mert csakhamar kifogták a halászok a nagy halat. S ahogy a gyomrát felhasították, csak kigurult belőle a fiú, kutya baja sem volt. 

	Az egyik halász, akinek nem volt gyermeke, fiának fogadta, s mikor a fiú akkorára növekedett, éppen abba az iskolába adta, ahová a juhász adta az ő testvérét. 

	A két fiú úgy összebarátkozott, mintha éppen édestestvérek lettek volna. Hasonlítottak egymáshoz erősen, de ugyan ki gondolta volna, hogy testvérek. 

	Hát telt-múlt az idő, közben meghal a király, s a népek nem tudták, kit válasszanak helyébe, mert semmi ija-fija, ivadéka nem maradott. 

	Mikor aztán ez sem tetszett, az sem tetszett a népeknek, abban egyeztek meg, hogy kimennek a nagy pusztaságra, ottan vettetővel76 jó magasra feldobatják a koronát, s akinek a fejére esik, az lesz a király. 

	A csizmadia is odavetődött csudalátni. De, gondolta, mégsem lenne jó, ha történetesen az ő fejére esnék a korona, mert még agyonüthetné. Fogta magát, s bebújt egy odvas fűzfába. 

	Na, fölvettették a koronát, s az hullani kezd lefelé. Összeverődtek a népek. Mindenki tartotta a fejét, hogy ha ráesnék. De bizony a korona nem esett senkinek a fejére. Ráesett egyenesen a fűzfára. 

	– Hát ha a fűzfára esett, akkor a fűzfa lesz a mi királyunk – mondták a népek. Mindjárt szaladtak fejszékért, neki a fűzfának, egy szempillantás alatt kivágták. S ahogy a fűzfa ledöndült a földre, kigurult belőle a csizmadia. 

	Hej, volt nagy öröm! Hát mégsem fűzfa lesz a királyuk, hanem valóságos ember. Vállukra kapták a csizmadiát, fölvitték a királyi várba, megkoronázták. De kikötötték, hogy megházasodjék. 

	„Istenem, Istenem – gondolta a csizmadia –, most talán megtalálom a feleségemet!" 

	Még aznap kihirdette, hogy ahány leány és asszony van az országban, az mind jöjjön az ő színe elé. 

	Jöttek is asszonyok, lányok mindenféle rendből. Gazdagok, szegények, öregek s fiatalok. Sorba nézte, vizsgálta őket a király, de nem találta meg köztük a feleségét. Akkor kihirdette, hogy ha valaki tud egy olyan asszonyról, aki nem volt még nála, jelentse neki, s nagy jutalmat ad annak. 

	Ahogy hírül viszik ezt mindenfelé az országban, mondja az egyik fiú, a halász fia, a másik fiúnak, a juhász fiának, hogy ő tud a városban egy asszonyt, aki még nem volt a királynál. Megegyeztek, hogy elmennek ahhoz az asszonyhoz, s viszik a királyhoz. 

	Elmennek a fiúk az asszonyhoz. Mondják, hogy miben járnak. Az asszony csak nézi, nézi őket, aztán elkezd készülődni. Mondja a fiúknak, hogy üljenek le, s várjanak, míg magára veszi ünneplő ruháját. 

	De amíg magára vette ünneplő ruháját, addig is mind csak a fiúkat nézte, s fel-felsóhajtott: 

	– Istenem, Istenem, édes jó Istenem, most éppen ekkora fiaim lehetnének! 

	Eközben a fiúk elkezdenek egymás közt mesélni. Egyik elmondja az ő élete történetét, ahogy az apjától hallotta, a másik is elmondja a magáét, ahogy neki az ő apja mondotta. Csak hallgatja az asszony, odaszalad hozzájok, öleli, csókolja, sírva borul a nyakukba. 

	– Ti vagytok az én édes fiaim, jertek velem, jertek! 

	Ment a szegény asszony két szép fiával, mentek a királyhoz. De volt öröm, Istenem, mikor egymásra ismertek. Nem kellett megházasodni, volt már feleség is, volt már királyfi is, nem egy, de kettő. Volt aztán dínomdánom, lakodalom, húzták a cigányok, járták a leányok, hét nap s hét éjjel meg nem állottak. Még ma is táncolnak, ha meg nem haltak. 

	Én is ott voltam, s táncoltam, míg meg nem botlottam. Szerencsére talpra estem, s hazajöttem egyenesen. 

	 

	
A TŰZ

	Volt egyszer egy szegény ember, s annak három fia. Szegények voltak, szegényebbek a templom egerénél. Akármibe fogtak, nem volt azon Isten áldása, s ha búzát vetettek a földbe, zab kelt ki, de ha zabot vetettek, sohasem kelt ahelyett búza. A szegény embert sírba vitte a sok bánat s keserűség, a legények pedig, ahogy az apjukat elföldelték, világgá mentek. 

	Mentek, mendegéltek hetedhét ország ellen, hét nap s hét éjjel meg sem állottak. A nyolcadik nap összetalálkoznak két vándorral: Krisztus urunk volt az egyik, Szent Péter a másik. 

	– Hová, merre, legények? – kérdi Krisztus urunk. 

	Felelt az idősebb: 

	– Megyünk világgá, szerencsét próbálunk, mert otthon semmiben sem volt szerencsénk. 

	– Hát aztán te mi szeretnél lenni? – kérdé a legidősebbtől. 

	– Gazdaember, uram, gazdaember. 

	– No, ez nem túlságos kívánság – mondá Krisztus urunk. – Ahol van, ni, egy udvarház. Ülj belé bátran, s gazdálkodj, de aztán, hallod-e, meg ne feledkezzél a szegényekről! 

	– Nem, uram, nem – hálálkodott a legény, s ment egyenest az udvarházba. 

	– Hát te mi szeretnél lenni? – kérdé a középsőt. 

	– Juhász, uram, juhász. 

	– No, ez sem túlságos kívánság. Ahol van egy esztena,77 ülj bele! Ami juhot találsz, a tied. De hallod-e, meg ne feledkezzél a szegényekről! 

	– Nem, uram, nem – fogadkozott a középső is. 

	– Hát te, fiam, mi szeretnél lenni? – kérdi a legkisebbik fiút. 

	– Halász, uram, halász. 

	– Ez már csakugyan nem túlságos kívánság. Ahol van a folyó partján egy kis házikó, házikó előtt csolnak78 és háló, eredj, legyen a tied! De meg ne feledkezzél a szegényekről! 

	– Nem, uram, nem – fogadta meg a harmadik legény is. 

	Na, telt-múlt az idő, közben Krisztus urunk bejárt Szent Péterrel országot-világot, s esztendőre, kettőre visszakerültek oda, hol a három legényt hagyták. Mondja Krisztus urunk Péternek: 

	– Eredj, Péter, menj be a gazdához, s kérj tőle fehér kenyeret Isten nevében! 

	Bement Péter, s hát a szegény legényből olyan nagy úr lett, hogy minden zsebében egy aranyóra volt, s egyszerre három tajtékpipából fújta a füstöt. Hátul a csűröskertben hat cséplő verte a búzát. Köszön Péter illendőképpen, kér abból, amit Isten adott, de a gazdag ember kikergette, s meg is lazsnakolja,79 ha hirtelen el nem szalad. 

	– No, ez jól kifizetett – panaszkodék Péter. 

	– Jól van, jól – mondá Krisztus urunk –, eredj csak vissza, s kérj egy marék szóratlan80 búzát! 

	Visszamegy Péter nagy szepegve, s kérte a gazdát: 

	– Bár egy marék szóratlan búzát Isten nevében! 

	Nagy kérésre, könyörgésre ezt adott. 

	– Te Péter – mondá Krisztus urunk, mikor Péter visszajött a búzával –, eredj át annak a szegény özvegyasszonynak az udvarára, s égesd el ott a búzát! 

	Megy Péter a szegény özvegy udvarára, ott a búzát meggyújtotta, s hát – lássatok, halljatok csodát! – csak úgy ömlött a búza: elég lett volna a falunak egész esztendőre. Látja ezt a gazdag ember, gondolja magában: ha abból a marék búzából tenger sok búza lett, mennyi lesz majd az övéből! Hátrakiált a cséplőknek: 

	– Hé, hagyjátok félbe a cséplést, gyújtsátok meg a búzát! 

	A cséplők kétszer sem mondatták, egyszeriben meggyújtották a búzát. De bezzeg ebből a tűzből nem lett búza: elégett a csűr, a ház, porrá lett a rossz szívű gazdának mindene. 

	– No, uram – mondá Péter –, ezt ugyan jó keményen megbüntetted. 

	– Ne beszélj semmit, Péter, eredj a juhászhoz, s kérj attól is valamit! 

	Megy Péter a juhászhoz, de ez ráuszította a kutyákat, ahelyett hogy bár egy falat kenyeret adott volna. 

	Fut vissza Péter nagy lelkendezve, s mondja, mi történt. 

	– Láttam, Péter, de csak eredj vissza, s kérj tőle bár egy csupor savót, s ha ád, öntsd fel az esztena fedelére. 

	– Uram, összetépnek a kutyák. 

	– Ne félj, Péter, amíg engem látsz! Eredj! 

	Visszamegy Péter, s mondja a juhásznak: 

	– Hallod-e, juhász, tenger sok juhod van, adj bár egy csupor savót! 

	– Jól van, nesze, amit a kutyák meghagytak. 

	Éppen egy csuporra való volt. Péter azt is megköszönte illendőképpen, s aztán felöntötte az esztena tetejére. Hát, uramteremtőm, abban a szentséges szent minutában tűzbe borult az esztena, s porrá égett minden, de minden! 

	– No, ezt ugyan jól megbüntetéd! – mondá Péter. 

	– Hallgass, Péter, ne járjon annyit a szájad! – inté Krisztus urunk, s mentek a halászhoz. 

	Mennek a folyóhoz, s hát a halász éppen akkor köt ki a túlsó parton. Átkiált Krisztus urunk: 

	– Te jó ember, vígy át a vízen! 

	A halász egyszeriben megismerte a két vándort, átevezett érettük, s beleültette a csónakba. Ám amint eveztek a vízen keresztül, egyszerre csak csúnya sebek lepték el Krisztus urunk testét. Látja ezt a halász, s kérdi igaz szívvel: 

	– Ugyan bizony van-e ennek valami orvossága? 

	– Hej, fiam, ennek csak egy orvossága van. Ha megkennéd a szopós gyermeked vérével, mindjárt meggyógyulna. 

	Megszomorodott erre a halász, a könnye kicsordult. De amint hazaértek, vérét eresztette tulajdon édes gyermekének. Aztán bekente vérrel a sebeket, s hát azok csakugyan egyszerre meggyógyultak. 

	– Péter – szólt most Krisztus urunk –, eredj, s dobd a gyermeket az égő kemencébe! 

	Sírt a halász, sírt a felesége, gyökeréből fájt a szíve mind a kettőnek, de nem szóltak semmit: legyen meg az Úr akaratja. 

	Péter elment, s a gyermeket bevetette a kemencébe. 

	Egy percre, kettőre azt mondja Krisztus urunk a halásznak: 

	– Eredj, fiam, nézz ki, vár a gyermeked! 

	Megy a halász, s hej de nagy örömre változék nagy szomorúsága! Ihol, ott ül a kemence tetején a gyermek, két kezében két aranyalma, s azzal játszadozik. 

	Térdre borult a halász Krisztus urunk előtt, s úgy köszönte isteni nagy jóságát. Mondá Krisztus urunk: 

	– Kelj fel, fiam, ne köszönj nekem semmit, köszönj mindent a te jó szívednek! Eredj most ki a mezőre, s mérj ki magadnak akkora helyet, amekkora tetszik. Abból megélhetsz halálodig. De ezután se feledkezzél meg a szegényekről! 

	Ezt mondá Krisztus urunk, s eltűnt Szent Péterrel. 

	 

	
A SZEGÉNY EMBER ÉS A HALÁL

	Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer egy szegény ember. Ennek a szegény embernek annyi gyermeke volt, mint a rosta lika, még eggyel több, s a legkisebb gyermekének már keresztapát sem talált a falujában. 

	Elindult a szegény ember nagy búsan, hátha talál valahol a föld kerekségén. Megy, mendegél, hegyeken-völgyeken által, s amint mendegél, találkozik Jézus Krisztussal. Köszönti Jézus a szegény embert, s még meg is kérdezi, hogy mi járatban van. 

	Mondja a szegény ember, hogy miben jár. 

	– No, akkor egyet se menj tovább – mondá Jézus –, mert én jó szívvel leszek keresztapja a gyermekednek. 

	– Hát ki légyen az úr? – kérdezte a szegény ember. 

	– Én a Jézus Krisztus vagyok, atyámfia. 

	– No bizony, ha a Jézus Krisztus – mondta a szegény ember –, akkor én más keresztapát keresek, mert te, uram, csak a jókat szereted. 

	Jól van, azzal elváltak, Jézus ment keletnek, a szegény ember nyugatnak. De még egy jó hajításnyira sem haladhatott a szegény ember, találkozik a Halállal. 

	Kérdi a Halál: 

	– Hová, merre, földi? 

	Mondja a szegény ember, hogy miben jár. 

	– Egyet se menj tovább – mondá a Halál –, én keresztvíz alá tartom a fiadat. 

	– S ki légyen kegyelmed? – kérdezte a szegény ember. 

	– Én a Halál vagyok, atyámfia. 

	– No bizony, ha a Halál vagy, te éppen jó leszel keresztapának, mert neked jó, rossz: egy, mind a kettőt egyformán szereted. 

	Egyszeriben jó barátságba keveredtek, s a Halál elvezette a szegény embert az ő házába, hadd vegye fel ünneplő gúnyáját, mert különben ráismernek az emberek. 

	Hej, bezzeg szeme-szája tátva maradt a szegény embernek, mikor belépett a Halál házába! Tele volt az a ház égő gyertyával, hosszúval, röviddel. 

	– Ugyan bizony, édes komám – kérdezte a szegény ember –, minek ez a teméntelen sok gyertya? 

	Felelte a Halál: 

	– Hát, komám, úgy tudd meg, hogy itt minden élő embernek van egy gyertyája, s akinek a gyertyája elfogy, abban a szempillantásban meghal. 

	– Ejnye, lelkem, komám – mondja a szegény ember –, mutasd meg az én gyertyámat, hadd lám, sokáig élek-e még? 

	– Ott van ni, a te gyertyád – mutat a Halál egy kicsi faggyúgyertyára. 

	Megijed a szegény ember, könyörög a Halálnak: 

	– Lelkem, komám, drága komám, ragassz még egy darabkát az én gyertyámhoz, ne maradjanak árván a gyermekeim! 

	– Jaj, lelkem, komám – mondá a Halál –, azt én nem tehetem, mert megharagszik a Feltámadás. Kit támasztana fel, ha minden ember gyertyáját meghosszabbítanám? 

	No, hanem addig s addig könyörgött, istenkedett a szegény ember, hogy egy jó hosszú szál gyertyát mégis ragasztott a kicsi gyertyácskához. 

	Hazament a szegény ember nagy hálálkodással, s ment másnap a Halál is. Aznap mégsem mehetett, amikor a szegény ember, mert sok embernek a gyertyáját el kellett fújni, ahogy tövig égtek, hogy ne kínlódjanak többet. De bezzeg nagy traktával várta a szegény ember Halál komát. Volt étel-ital elegendő, s a Halál le is részegedett becsületesen. Részeg fejjel megvarázsolta a szegény embert, s azt mondta neki, hogy csak menjen világgá, s ahol gazdag ember van halálán, menjen be, álljon az ágya elébe, s a félholt is mindjárt meggyógyul. Ha pedig miatyánkot vagy áment mond, mindjárt meghal. Ezzel a tudománnyal temérdek kincset szerezhet. 

	Örült ennek a szegény ember, hogyne örült volna! Ahogy a Halál elment, feltarisznyált ő is, s ment világgá. De hiszen nagy híre kerekedett hirtelen. Királyokat, hercegeket, grófokat, bárókat, s mindenféle nagyurakat térített meg a Halál kapujából, s szerzett annyi kincset, hogy azt sem tudta, hová tegye. 

	Na, telt-múlt az idő, eszébe jut egyszer, hogy meglátogatja az ő kedves, drága komáját. Befogat hat ezüstszőrű paripát aranyos hintóba, s úgy hajtat a Halálhoz nagy urasan. Hát éppen a Halál háza felé meglát az út szélén egy kicsi gyermeket, aki keservesen sírdogált magában. 

	Megállítja a kocsit, s kérdi a gyermeket, hogy miért sír. 

	– Azért sírok – felelt a gyermek –, mert megvert az édesanyám. 

	– Hát aztán mért vert meg az édesanyád? 

	– Bühüm, mert nem tudtam egy szót az Úr imádságából. 

	– Melyik szót nem tudtad? Talán bizony a miatyánkot? 

	– Azt tudtam – dünnyögött a gyermek. 

	Akkor az egyszeri szegény ember elöl kezdte a Miatyánkot, s végigmondta. 

	– No, fiam, megtaláltad-e azt a szót? 

	– Nem találtam – szipogott a gyermek. 

	– Talán bizony az ámen? 

	– Az! Az! – kiáltott nagy örömmel a gyermek, akarom mondani, a Halál, mert a Halál volt az síró gyermek képében. 

	– Úgy, komám, úgy – mondá a Halál. – Ámen tenéked! 

	Egy szót sem tudott szólni az egyszeri szegény ember, kialudt a gyertyája, s meghalt abban a pillanatban. 

	Hanem az a tenger sok gyermeke még ma is él, ha ugyan meg nem haltak. Jó soruk volt, élhettek, volt miből. Adjon Isten másnak is! 

	 

	
KRISZTUS ÉS A FÖSVÉNY ASSZONY

	Volt egyszer egy gazdag asszony, de olyan gazdag, hogy maga sem tudta, mije van. Gazdag volt, de az ő házába hiába tért be a szegény, tőle ugyan egy falás kenyeret sem kapott. 

	Krisztus urunk hallotta a hírét ennek a fösvény asszonynak. Egyszer, amint arra járt-kelt, betért hozzá, s kért Isten nevében egy falás kenyeret. 

	– Most nincs – mondta a fösvény asszony –, jöjjön kend holnap, akkor adok majd. 

	S csakugyan másnap a fösvény asszony bevetett a kemencébe egy vakarcsot,81 gondolta, ha igazán eljön az a szegény ember, isten neki, odaadja. 

	Az ám, de amint bevetette a vakarcsot, az elkezdett nőni, puffadni, s akkora kenyér lett belőle, mint egy nagy taligakerék. 

	Ámult-bámult a fösvény asszony, hogy mi isten csudája lehet ez. 

	„Na – gondolta magában –, ebbe ugyan nem vágja a fogát a szegény ember!" 

	Ahogy ezt gondolta magában, már jött is Krisztus az utcán. Az asszony hirtelen bebújt a tésztásteknő alá, s meghagyta a leányának, hogy mondja a szegény embernek: nincs itthon. 

	Bejön Krisztus, s kérdi a kisleányt: 

	– Hol van az anyád, leányom? 

	– Nincs itthon – mondta a leány –, éppen most ment el hazulról. 

	– No, ha nincs itthon – mondá Krisztus –, hordja a hátán, ami most rajta van, azt kívánom. 

	Azzal elment. A fösvény asszony pedig egyszeriben teknősbékává változott, s amíg élt, hordozta hátán a teknőt. 

	 

	
KRISZTUS ÉS AZ ELÉGEDETLEN PÓPA

	Krisztus urunk Szent Péterrel elindult egyszer országot-világot látni. Amint mentek, mendegéltek, találkoznak egy pópával. 

	– Hová, merre, földi? – kérdezte Krisztus. 

	– Én bizony – felelt a pap – olyan országba igyekszem, ahol a búzakenyérnél jobb kenyeret kapok. 

	– Na hiszen, várj csak – mondta Krisztus –, mindjárt elviszlek én olyan országba – s abban a szempillantásban lóvá változtatta az elégedetlen papot. 

	Éppen akkor jött feléjük egy szegény ember, ki valami nagy terhet vitt a hátán, s mint a záporeső, úgy csurgott róla a véres verejték. Kérdi Krisztus: 

	– Hát te hová igyekezel, földi? 

	– A vásárba igyekszem – felelt a szegény ember –, kerékfentőt82 viszek oda, ha el tudnám adni. 

	Mondá Krisztus: 

	– No, te szegény ember, ne kínlódj többet, neked adom ezt a lovat. Járj ezután ezzel a vásárra, s esztendő múltán vehetsz majd hozzá társat is. De azzal a feltétellel adom neked ezt a lovat, hogy gyaluforgácsnál egyebet ne adj neki. 

	A szegény ember megköszönte a lovat, s volt is annyi magához való esze, hogy ezentúl nem vitte a hátán a kerékfentőt, s megfogadta Krisztus szavát is, mert a lónak gyaluforgácsnál egyebet enni nem adott. 

	Mire az esztendő letelt, Isten annyira megsegítette, hogy a lovának társat vehetett, s most már két lóval járt a vásárra. 

	Két esztendő múlva, mikor már annyit szerzett, hogy négy lovat is vehetett volna, találkozott ismét Krisztussal, s mondta neki nagy hálálkodással: 

	– No, jó uram, az Isten megsegített, most már vissza is adhatom a lovat, mert van annyi pénzem, hogy vehetek négyet is. 

	– Hát csak tartsd meg a lovat még egy esztendőre – mondá Krisztus –, de ezután se adj neki egyebet gyaluforgácsnál. 

	A szegény ember megköszönte Krisztus jóságát, s a lovat használta még egy esztendeig. Mikor ez az esztendő is letelt, vett még egy másik lovat, s azt, amelyet Krisztus ajándékozott neki, elvezette arra a helyre, ahol Krisztussal találkozott volt, hogy visszaadja neki. 

	Hát csakugyan ott is volt Krisztus, várta a szegény embert. 

	– Visszahoztam a lovat, jó uram – mondá a szegény ember. – Áldja meg az Isten jóságáért, van már otthon két szép fakó lovam! 

	– Jól van – mondá Krisztus, s visszavette a lovat. Szent Péterrel megfogatta a kötőfék szárát, s mondta neki: – Vezesd utánam, Péter! 

	Mentek egyenesen a pópa feleségéhez, s szállást kértek éjszakára. A papné szívesen adott szállást, a lovat bekötötte az istállóba, s adott neki szénát. De a ló nem a széna után nyúlt, hanem a papné után. Úgy tett, mintha meg akarná csókolni. Megharagudott a papné, s úgy pofon ütötte a lovat, hogy egyszeribe kiszökött a fél szeme. 

	Reggel Krisztus Szent Péterrel továbbment. De mielőtt elindultak volna, kiment az istállóba, s ott a lovat visszaváltoztatta papnak. 

	Na hiszen, lett nemulass, mikor a papné meglátta az urát. Rátámadott, hogy hol tudott tekeregni, csavarogni három esztendeig. 

	– Hát a szemedet hol verték ki – kérdezte az asszony –, kivel verekedtél? 

	– Nem verekedtem én senkivel – mondta a pap –, te ütötted ki a szememet, feleség. 

	– Jaj, Istenem! – sírt a papné. – Hisz ez az ember megháborodott az elméjében! Hát én hogy verhettem volna ki, mikor három esztendeig nem is láttalak? 

	– Hogy-e? Úgy, hogy én voltam az a ló, akinek az este enni adtál, s aki téged meg akart csókolni, te meg mindjárt nagy mérgesen úgy pofon ütöttél, hogy mindjárt kiszökött a fél szemem. 

	– Úgy kell neked – mondta a papné. – Mennyit mondtam, mennyit kértem, hogy maradj itthon. Ne keress a búzakenyérnél jobb kenyeret, de nem fogadtál szót. 

	– Hadd el, feleség, ne korholj többet! Meg is vert az Isten. Három esztendeig gyaluforgácson éltem. Még szénát is tegnap kaptam először. Most már tudom, hogy nincs jobb kenyér a búzakenyérnél. 

	 

	

AZ OBSITOS 83 

	Egyszer volt egy katona, de ez olyan öreg volt, hogy már nemigen bírta a szolgálatot, szabadságot kért hát a királytól, meg egy kicsi útiköltséget. A király szabadon eresztette az öreg katonát, s adott az útra három krajcárt. 

	Elindul az öreg katona hazafelé, s amint megy, mendegél, találkozik az úton Krisztussal meg Szent Péterrel. Mind a ketten koldusruhába voltak öltözve, s kértek valami alamizsnát a katonától Isten nevében. 

	A katona három krajcárjából egyet nekik adott. Azzal elváltak egymástól. 

	De alig ment egy puskalövésnyire, másodszor is elejébe került Krisztus meg Szent Péter, s kérték, hogy adjon még egy krajcárt Isten nevében. 

	„Hát jól van – gondolta a katona –, ezzel a két krajcárral úgysem sokra megyek" – s az egyiket nekik adta. 

	Elválnak egymástól, de egy fertályóra84 nem telik bele, harmadszor is elejébe került Krisztus meg Szent Péter, s harmadszor is kérnek tőle egy krajcárt az isten nevében. 

	– No – mondja a katona –, még éppen egy krajcárom van, azt is kendteknek adom. Majd megsegít engem úgyis a jó Isten! 

	Krisztus meg Szent Péter nagy hálálkodással továbbment, a katona is ment a maga útján, de alig ment egy jó hajításnyira, negyedszer is elejébe került Krisztus meg Szent Péter, hanem most már nem koldus gúnyájában. 

	– No, te katona – mondotta Krisztus –, látom, hogy jó szíved van. Megérdemled, hogy jót cselekedjem veled. Mondd meg nekem, mit kívánsz az első krajcárért. 

	– Egy olyan jó pipát – mondja a katona –, melyből a dohány soha ki nem fogy. 

	Még jóformán ki sem mondta, már szájában volt a pipa, s égett benne a jó verpeléti dohány. 

	– Hát a második krajcárért mit kívánsz? 

	– Egy olyan tucat85 kártyát – mondja az obsitos –, hogy ha játszom, mindig én nyerjek! 

	Krisztus egy kicsit megcsóválta a fejét, de teljesítette a katonának azt a kívánságát is. 

	– No, most mondd meg, míg kívánsz a harmadik krajcárért? 

	– Egy olyan zsákot – mondja az obsitos katona –, amelyiknek csak azt kell mondanom: „szorítsd, zsákom!" s befogja, ha kell, az egész világot. 

	Megvolt a zsák is mindjárt. 

	Na, jól van, elválnak, Istennek ajánlják egymást, Krisztus meg Szent Péter megy nyugat felé, a katona kelet felé. Addig ment, mendegélt, míg a király városába nem ért. Bemegy ottan egy vendégfogadóba. Ott éppen kártyáznak az urak, közéjük ült, elnyerte a pénzüket, aztán evett-ivott, amennyi belefért. Kérdi a korcsmárost: 

	– Mi hír a városban, korcsmáros úr? 

	– Itt bizony az a hír, vitéz uram, hogy az őrszobából minden éjjel eltűnik a királynak egy katonája, s nem tudja senki lélek, hogy hová, merre tűnnek el, ki viszi el. 

	Hiszen az obsitosnak sem kellett egyéb, ment fel egyenesen a királyhoz, jelentette, hogy kiszolgált katona, ő ma éjjel beül az őrszobába, s majd megmutatja, hogy őt nem viszik el onnét. 

	– Jól van – mondja a király –, eredj, fiam, próbálj szerencsét, ha megtudod, hogy ki viszi el az én katonáimat, egész életedre úrrá teszlek. 

	Azt mondta az obsitos: 

	– Nem kell nekem semmi ajándék, felséges királyom, csak adjon ma éjjelre tizenkét hordó bort, tizenkét hordó pálinkát, s tizenkét szál gyertyát. 

	No, azt adott a király jó szívvel, volt elég bor is, elég pálinka is, elég gyertya is! Bemegy az obsitos az őrszobába, meggyújtja a tizenkét szál gyertyát, csapra üti a tizenkét hordó bort, s a tizenkét hordó pálinkát. Aztán eléveszi a kártyáját, s elkezd magában játszani, mintha más is ülne az asztalnál, mondogatja: 

	– Tromfot,86 János, egyél-igyál, János! 

	Pedig nem ült ott rajta kívül senki, magamagát biztatgatta, ő volt maga az a János. 

	Egyszer csak, amint ott iddogálna, s ütögetné a kártyát, megszólal valaki a padlásról. 

	– Húzódj félrébb, János, mert rád esem! 

	– Dehogy húzódom, jobb, ha ideülsz mellém, s kártyázol velem. 

	Abban a pillanatban csak leesett elejébe két láb. Fölpillant János a padlásra, s odaszól: 

	– Én két lábbal nem tudok kártyázni. 

	Abban a pillanatban leesett annak a valakinek a dereka is. Egyenesen a két lábra esett, s ott állott az obsitos előtt, fej nélkül. Mondja János: 

	– Én fejetlen emberrel nem tudok játszani. 

	Hiszen leesett mindjárt a feje is, ott állt előtte maga az eleven ördög. 

	– No – mondja az obsitos –, ülj le, komám, igyál s kártyázz velem! 

	De ahogy ezt mondotta, egyszeriben megnyílt a padlás, s csak úgy potyogtak le az ördögök. Egy szempillantás alatt tele lett a szoba ördögökkel. 

	– Szaggassátok széjjel – parancsolta egy öreg ördög a többinek –, de úgy, hogy egy csepp vére se csöppenjen el! 

	– Hiszen majd szerteszaggatlak én! – kiáltott az obsitos, s azzal csak szólt a zsákjának: – Szorítsd, zsákom! – s amennyi ördög volt, mind befogta a zsákba, aztán jó erősen bekötözte, a zsákot lefektette a földre, s ő is lefeküdött a priccsre, s aludott, mint a bunda. 

	Reggel jön az inas az ajtóra, kopogtat, hadd lássa, ott-e az obsitos. 

	Kikiáltott az obsitos nagy mérgesen: 

	– Hagyj aludni, ne háborgass! 

	Fölmegy az inas a királyhoz, s jelenti, hogy a katonának semmi baja. 

	– De ilyen-olyan adta, ne hazudozz nekem! – mondta a király, s jól pofon üti az inasát. Küldi a másik inast, hadd nézze meg az. De az is csak azzal ment vissza, hogy nincs annak az obsitosnak semmi baja, csak aludni akar. A király jól pofon üti ezt az inast is, aztán lement maga, kopogtatott az ajtón, s beszólt: 

	– Itt vagy-e, obsitos? 

	– Itt, csak menj a pokolba, hagyj aludni! 

	A király nagy szégyenkezve elsomfordált, nem szólt semmit. 

	Úgy ebéd táján felkel az obsitos, megy a királyhoz, s jelenti, hogy nem történt semmi baja. 

	– No, fiam – mondja a király –, még nem volt ilyen emberem, mit kívánsz? 

	Mondta az obsitos: 

	– Nem kívánok én egyebet, felséges királyom, csak csináltasson egy akkora üllőt, hogy azon egyszerre tizenkét kovácslegény dolgozhasson. Adjon mellém huszonnégy kovácslegényt, minden kovácslegénynek egy hordó bort s egy sütet kenyeret. 

	Hiszen a király jó szívvel teljesítette az obsitos kívánságát. Megy az obsitos az őrszobába, vele megy a huszonnégy kovácslegény, viszik a nagy üllőt s a sok kalapácsot, s a huszonnégy hordó bort. Ott az üllőre ráfektetik a zsákot, s míg tizenkét kovácslegény itta a bort, a másik tizenkettő verte a kalapácsot. 

	Hej, uramteremtőm, jajgattak az ördögök, könyörögtek, hogy ne üssék, többet a tájéka felé se jönnek az őrszobának. 

	– Hát jól van – mondotta az obsitos –, adjatok róla írást. 

	Bezzeg hogy adtak jó szívvel, csak ne bántsák. Amint az ördögök írást adtak, felment a királyhoz az obsitos, s mondta: 

	– Itt az írás, felséges királyom, ne féljen az ördögöktől. 

	– No, fiam – mondotta a király –, annyi aranyat adok, amennyit csak elbírsz. 

	Mondotta az obsitos: 

	– Nem kell nekem semmi, felséges királyom, megélek én anélkül is. 

	Azzal továbbment az obsitos. 

	A dohánya sohase fogyott el, pénze is volt elég, nem szorult senkire. 

	Hanem telt-múlt az idő, s az obsitos erősen megöregedett. Egyszer csak Krisztus hozzáküld egy angyalt, hogy vigye fel a mennyországba. Mondta az obsitos: 

	– Nem megyek én, nem akarok én még meghalni. 

	– De – mondotta az angyal –, velem kell jönnöd, nélküled nem mehetek vissza. 

	– Bizony, ha nem, akkor itt maradsz. – S szólt a zsáknak: – Szorítsd, zsákom! – s beszorította az angyalt a zsákba. 

	Hiszen jól van, de ettől az órától kezdve az obsitosnak nem volt nyugodalma. Erősen megöregedett, megkívánta a halált. Ő bizony kieresztette az angyalt a zsákból, s elindult vele a mennyországba. Fölmennek a mennyország kapujába, kopogtatnak. Kiszól Szent Péter: 

	– Ki van odakint? 

	– Én vagyok, az obsitos katona, engedj be, szentséges atyám! 

	– Menj a pokolba – kiáltott ki Szent Péter –, amikor híttunk, nem jöttél, most már hiába jössz! 

	Hej, megszomorodott az obsitos, elindul a pokolba, de amint közeledett a pokol kapujához, észrevették az ördögök. Kiabálták: 

	– Jön az obsitos! Jön az obsitos! – s ahányan voltak, mind nekidőltek a pokol kapujának, hogy az obsitos be ne menjen. 

	– Eredj a mennyországba! – szóltak ki az ördögök. 

	Mit volt mit tenni, visszament a mennyország kapujához. Beszól a kapun: 

	– Eressz be, szentséges atyám! 

	Kinyitja Péter a kaput, s mondja neki: 

	– Menj innét, nem eresztlek be, nincs itt helyed. 

	– No – mondja az obsitos –, ha sehol se találok nyugodalmat, szorítsd, zsákom, Pétert is! 

	Abban a pillanatban befogta a zsákba Pétert. Kijön Krisztus a nagy kiabálásra, s kérdi: 

	– Hol vagy, Péter? 

	– A zsákban, uram, eressz ki, eressz ki! 

	Szólt a Krisztus! 

	– Ereszd ki, zsákom, Pétert, fogd meg az obsitost. 

	A zsák szája azonnal megnyílt, Péter kijött belőle, s belekerült az obsitos, s még ma ott is fekszik a mennyország kapuja előtt, ha azóta be nem eresztették! 

	 

	
HIRTELENNŐTT

	Akkor volt az, amiről én mesélek, amikor Krisztus a Földön járt. Elindult Krisztus urunk Szent Péterrel, hogy lássa, vajon jó vagy rossz ember van-e több a Földön. 

	Krisztus urunk is, Péter is koldusgúnyában jártak, nehogy az emberek megismerjék. 

	Amint mennek, mendegélnek, szembejön velük egy aranyos, gyémántos hintó. És azon az aranyos, gyémántos hintón egy királykisasszony, aki olyan szép volt, hogy a napra lehetett nézni, de rá nem. Összecsapja kezét Szent Péter, s mondja: 

	– Jaj de szép leány ez, uram! Ha a lelke is olyan szép, mint az arca, neki jár a legelső hely a Mennyországban. 

	Mondá Jézus: 

	– Várj egy kicsit Péter, várj! Majd mindjárt meglátjuk. 

	Abban a pillanatban köszönti Jézus nagy alázatosan a királykisasszonyt, s kérdi: 

	– Ha meg nem sérteném, felséges királykisasszony, ebbe s ebbe a városba iparkodunk, ugyan bizony jó helyen járunk-e? 

	Rákiáltott a királykisasszony nagy büszkén: 

	– Majd én ilyen koldusnépekkel szóba állok! 

	Péter megcsóválta a fejét. 

	– No, uram, ez ugyan szépen kifizetett minket. 

	– Egyet se békétlenkedjél, Péter – mondá Krisztus urunk. – Egy kicsit kevély, de talán nem is olyan rosszlelkű. Hiszen majd meglátjuk, no, hogy milyen helye lesz a Mennyországban. 

	Azzal továbbmentek, s útközben egy juhászt kérdezett meg Jézus, aki a nyája mellett heverészett, hogy jó úton járnak-e ez s ez város felé. 

	A juhász egy szó nem sok, annyit sem válaszolt, csak a bocskoros lábát mozgatta meg egy kicsit, s a talpával mutatott a város felé. 

	Mérgelődött Péter szörnyen. Fájt a szívének erősen, hogy csupa rossz emberekkel találkoznak. Mert ő mindig azt hitte, hogy több a jó ember a Földön, mint a rossz. 

	Mentek tovább. Értek egy patakhoz. A patak partján egy fiatalasszony mosott, s Krisztus urunk ettől is megkérdezte, hogy merre van ez s ez a város. 

	Hát ez az asszony egyszeriben félbehagyta a mosást. Melléjük szegődött, elment velük messzire. Magyarázta, mutogatta nagy barátságosan, hogy merre van a város. 

	De bezzeg jó kedve lett Péternek. Hát mégsem mind rosszak az emberek. Mikor aztán elbúcsúztak egymástól, azt mondja: 

	– Na, uram, már vagy lesz jó dolga a kevély királykisasszonynak, s annak a lusta juhásznak a Mennyországban, vagy nem, de már ennek az asszonynak jó dolga lesz a Földön is, a Mennyországban is. 

	– Hiszen majd meglátjuk, Péter – mondá Krisztus. – Annyit már mostan mondhatok neked, hogy ez az asszony felesége lesz a lusta juhásznak. 

	Nem tetszett Péternek ez a beszéd, de nem mert szólani. Tudja Krisztus, hogy mit csinál. 

	Továbbmentek, s bejártak országot-világot. Aztán úgy egy esztendő, két esztendő múlva visszafordultak, s éppen azon az úton jöttek el, ahol azzal a jólelkű asszonnyal találkoztak volt. 

	Hát éppen mikor ahhoz a patakhoz érnének, jön szembe velük egy lakodalmas nép nagy muzsikaszóval, kurjongatással. Nézik a fiatal párt, s hát éppen a lusta juhász meg a jólelkű asszony mennek esküvőre. 

	– Ugye megmondtam, hogy a jólelkű asszony felesége lesz a lusta juhásznak – mondá Jézus, s mosolygott. 

	Azzal továbbmentek. Éppen abba a városba vetődtek, ahol a kevély királykisasszony lakott. Amint mennek a piacon, látják, hogy nagy sereg ember verődött össze, erősen beszélnek valami különös dologról. 

	Odamennek, közéjük vegyülnek ők is, hadd hallják, hogy miről foly87 a beszéd. 

	Éppen arra érkeztek, mikor egy ember azt mondja: 

	– Hiszen igaz, hogy egy kicsit kevély volt a királykisasszony, de a király mégis erősen kegyetlenül bánt vele. 

	Kérdi Péter az emberektől, hogy mi történt. 

	– Azt mondják az emberek, hogy a királykisasszonyról a hercegúrfiak – akikhez nem akart feleségül menni – mindenféle csúf dolgokat beszéltek, s olyan rossz hírbe keverték, hogy a király kiküldötte vadászával az erdőbe, s megparancsolta, hogy ott ölje meg, s bizonyságul hozza haza a királykisasszony szívét s a máját. 

	– Hej, hej – mondja Péter –, hallod-e, uram, mi történt? Én is amondó vagyok, uram, hogy ennyit nem érdemelt a királykisasszony. Jer, uram, menjünk az erdőbe, s ha még lehet, segítsünk rajta. 

	– Jól van – mondá Jézus –, menjünk. 

	Bemennek az erdőbe, s amint egy nagy sűrűséghez érnek, vércseppeket találnak a földön. 

	Felsóhajt Péter: 

	– Visszafordulhatunk, uram. Ezt, szegényt, már megölték. 

	Mondá Jézus: 

	– Ne csüggedj, Péter, bízzál a te uradban, s kövess! 

	Mentek tovább, s ahogy a sűrűségből kiértek, egy szép tisztáson megtalálták a királykisasszonyt. Ott feküdött egy nagy fának az árnyékában, aludott szépen. 

	Nagyot kiált Péter örömében: 

	– Nézd, uram, nem ölték meg! 

	A királykisasszony fölijed álmából, azt hiszi, hogy ezek az emberek is meg akarják ölni, s szörnyű sikoltozással el akar szaladni. 

	De Krisztus megállította, s mondá szelíd szóval: 

	– Ne fuss, leányom, mi nem bántunk téged. 

	A királykisasszony nekibátorodott. Elmondta, hogy a vadász megkegyelmezett az életének. Lelőtt egy őzet, s annak a szívét s a máját vitte haza. De megfogadta a vadásznak esküszóval, hogy ki nem megy az erdőből. 

	– Jól van, leányom – mondá Krisztus –, amit a vadásznak fogadtál, tartsd is meg, mert különben szörnyű halálnak halálával halatja meg a te apád. Hanem hogy egyedül ne kelljen élned ebben a rengeteg erdőben, ma éjjel az Isten egy gyermekkel áld meg téged. Nesze, adok neked egy kardot. Ezt kösd a fiadnak az oldalára, amint megszületik. De jól megjegyezd, hogy ezt a kardot sem éjjel, sem nappal nem szabad leoldani! Ím, adok neked egy kulacsot s egy kosaracskát. Ebből a kulacsból a víz s ebből a kosaracskából a kenyér addig ki nem fogy, míg a fiad akkorára nem növekedik, hogy maga is meg tudja szerezni a mindennapi kenyeret. 

	Krisztus urunk továbbment Szent Péterrel. Meg sem hallgatta a királykisasszony hálálkodását. 

	Éhes volt, szomjas volt szegény. Leült a fa alá, elévette a kosaracskát, s hát tele van ropogós fehér cipóval s mindenféle jó ételekkel. Szájához emeli a kulacsot, s kotyogott ki belőle Isten áldott jó vize. Aztán lefeküdt, elaludt. 

	Reggel felébred, s hát mit látnak szemei! Egy szép aranyhajú gyermek szuszogott-maszogott mellette, s édesen a kebelére borult. Hej, édes Istenem! Örült a szegény királykisasszony. Mindjárt fogta a kardot, s felkötötte a fiúnak az oldalára. 

	De amint köti a kardot – halljatok csudát! –, megszólal a gyermek: 

	– Édesanyám, nem jól köti a kardot, bal felől szokták azt kötni, nem jobb felől. 

	Hát jól van, felköti a kardot bal felől. De amint köti, látja, hogy szemlátomást növekedik a fiú. Amire este lett, akkora volt a fiú, mint más gyerek ötesztendős korában. 

	Másnap már tízesztendős gyereket mutatott. Harmadnap már derék nagy legény volt. 

	Összecsapta kezét a királykisasszony, s mondja: 

	– Ó, lelkem, drága fiam, már nagy legény vagy, s még nevet sem adtam neked. 

	Gondolkozik, gondolkozik, hogy minek is nevezze. Ő bizony egyet gondolt, s elnevezi Hirtelennőttnek. 

	Hanem Krisztus azt mondta volt, hogy csak addig tart a kenyér a kosárban, míg a fiú nagyra nevekedik. Nem is volt negyednap reggel a kosaracskában egy morzsa nem sok, annyi sem. 

	– Hát édes fiam – mondá az anyja –, már csak indulj kenyér után, mert különben itt éhen veszünk mind a ketten. 

	Elment Hirtelennőtt, vissza is került estére, de semmit sem hozott. Nagy volt a szomorúság: mi lesz velük? Sem kenyér, sem víz. 

	Másnap megint útnak eredt Hirtelennőtt. Amint bódorog az erdőben, kiér egy nagy tisztásra, s ottan meglát egy nagy kőházat. Belép az udvarba, s látja, hogy egy gyermekarcú nagy kamasz legény a porban játszadozik. 

	Az ám, ez a gyermek az óriás fia volt, mert az lakott a házban. Rákiált Hirtelennőtt a gyermekre, még nyakon is teremti. 

	– Hát te ilyen, olyan, nem szégyelled magadat, hogy ilyen nagy kamasz létedre a porban játszadozol? 

	Fölugrik az óriásfiú, beszalad éktelen bőgéssel a házba, s panaszolja az apjának meg a bátyjának, hogy mi történt vele. 

	Az öreg óriás az idősebb fiával éppen követ morzsolt kenyérlisztnek. Kimennek az udvarra, s szörnyű haragra gerjed az óriás, amikor látja, hogy egy ilyen haszontalan kis legény meri bántani az ő gyerekét. Fölemeli a kezét, hogy egy kicsit megtapogassa Hirtelennőttet. De Hirtelennőtt sem dugta össze a kezét, kirántotta a kardját, s úgy lenyisszentette az óriás jobb karját, mintha ott sem lett volna. 

	Nagyot ordít az óriás, bal kezével felkap egy rettentő nagy követ, hogy fejbe vágja Hirtelennőttet, de amikor felkapta, ezt a karját is levágta Hirtelennőtt. 

	Jön az idősebb fiú, szembeszáll ez is vele, de már ezt miszlikbe88 vágta. Akkor fordult az óriásgyermeknek, de ez addig könyörgött, addig rimánkodott, hogy meghagyta az életét. 

	Az életét meghagyta, hanem egy hordóba befenekelte,89 hogy majd bosszút ne állhasson az apjáért s a bátyjáért. Aztán mindenféle jó ételt-italt összeszedett a háznál, s elvitte az édesanyjának. Ettek-ittak, s még aznap beköltöztek az óriás házába. 

	Telt-múlt az idő. Hirtelennőtt mindennap eljárt vadászni. Az anyja pedig otthon ült, főzött, sütött, takarított. Nem is tudta, hogy még más eleven lélek is van a háznál. 

	Egyszer, míg a fia odavolt, bemegy a kamarába, s keserves nyöszörgést hall ottan. Kérdi: 

	– Ki van itt? 

	Felel az óriásgyermek: 

	– Én vagyok, lelkem, drága asszonyom, az óriás legkisebb fia. Az isten áldja meg, üssön le egy abroncsot a hordóról, mert mindennap növök, s nem férek már benne! 

	Megsajnálta Hirtelennőtt anyja az óriást, leütött a hordóról egy abroncsot, aztán egy kicsit kieresztette, hogy legalább kinyújtózkodjék szegény. De Hirtelennőttnek nem merte mondani, hogy beszélt az óriással. Aztán mindennap be-bement a kamarába, míg a fia odajárt. Eldiskurálgatott vele, s beszéd közben azt is elmondta egyszer, hogy kitől kapta azt a csudakardot. Hogy azt az ő fia sem éjjel, sem nappal le nem oldja. 

	Gondolta az óriásgyermek: „Megállj! Tudok most már valamit. Majd az én kezembe kerül az a kard!" 

	Egyszer nagy erős betegségbe esik Hirtelennőtt anyja. Ami csudafű volt az erdőben, mind összeszedte Hirtelennőtt, de semmit sem használt. 

	Kijön az óriásfiú a kamarából, elejébe áll Hirtelennőttnek, s azt mondja: 

	– No, te Hirtelennőtt, a te anyád jót tett velem. Tudtodon kívül megengedte, hogy amíg te odajársz, kijárhassak a hordóból. Jótétel helyébe jót várj. Én megmondom, hogy mitől gyógyulhat meg az édesanyád. Ma éjjel tedd le a kardodat, s feküdj az édesanyád ágyába. Majd meglátod, holnap reggel nem lesz semmi baja. 

	Megörült Hirtelennőtt, nem is gondolt arra, hogy az óriásgyermek el akarja őt pusztítani. Megfogadta a szavát, s este leoldotta a kardot. Az anyját fektette a maga ágyába, ő lefeküdt az anyja ágyába, s azzal elaludt. 

	Hiszen csak azt várta az óriásfiú. Éjjel szép lassan beorozkodott90 a szobába, elvette a kardot, ezer darabba vagdalta Hirtelennőttet, s minden csontját-bontját, porcikáját kidobta az ablakon a szemétbe. Az anyját nem bántotta. Azt mondta neki: 

	– Te jó voltál hozzám, meghagyom az életedet. 

	Hanem amikor az óriásfiú kidobálta Hirtelennőtt csontját-bontját, porcikáját, mi történt? 

	Éppen akkor ment arra egy asszony. Szépen fölszedte Hirtelennőttnek minden ízét, porcikáját, beletette a kosarába, s hazavitte. 

	Ez az asszony özvegyasszony volt. Az ő urát is az óriások pusztították el. Egyetlen leányával, egy szépséges szép leánnyal lakott nem messze innét, egy tisztáson. Ettől a tisztástól nem messze volt egy csudaforrás. Szalasztotta a leányát, hogy hozzon onnét vizet. Azzal megöntözték Hirtelennőtt testét, s hát egyszerre csak megelevenedett, s még szebb, erősebb lett, mint volt annak előtte. 

	Mindjárt akart visszamenni az anyja után, de az özvegyasszony lebeszélte, hogy ne menjen még, hadd erősödjék egy kicsit. Mert az óriásfiúnál a kard, s bizonyosan összevagdalja ismét. 

	– Már egy életem, egy halálom – mondá Hirtelennőtt –, megyek, s hogyha élek, visszajövök én még hozzátok. 

	– Hát jól van – mondá az özvegyasszony, s mikor elindult, valami csudaírrel91 megkente Hirtelennőtt homlokát. Mondta most az asszony: 

	– Bucskázz keresztül a fejeden!92 

	Hirtelennőtt keresztülbucskázott a fején, s gyönyörű szép fehér hattyú lett belőle. Akkor aztán azt mondta Hirtelennőttnek az asszony: 

	– Na, most repülj az óriás csűrének a tetejére. Annak a csűrnek a tetején van egy kalitka. Abba menj bele! Éppen most repült el az óriás kedves hattyúja, s ha téged ott meglát, azt hiszi, hogy az elveszett hattyú került vissza. Majd felmászik a csűr tetejére, hogy a kalitka ajtaját betegye. Te, amíg ő felfelé mászik, röppenj ki a kalitkából, szállj le az udvarra. Ott bucskázzál keresztül a fejeden, ismét ember lesz belőled. Akkor aztán be a házba, vegyed a kardot, s a többi a te dolgod. 

	Úgy tett Hirtelennőtt, amint az asszony tanácsolta. S mire az óriásfiú észrevette magát, kezében volt már a kard, s miszlikbe vágta az óriásfiút. 

	De már ennek az örömére meggyógyult az édesanyja is: nem kellett semmiféle csudaorvosság. Aztán szépen elsétáltak az özvegyasszony házához. S ott még aznap megtartották a lakodalmat. 

	Az ám! De ti még nem is tudjátok, hogy ki volt az az özvegyasszony. Ez az özvegyasszony annak a lusta juhásznak volt a felesége. Krisztus urunknak volt az akaratja, hogy a kevély királykisasszonynak s a jólelkű szegény asszonynak gyermekéből egy pár legyen. 

	No de ez aztán igazi egy pár ember is volt. Holnap legyenek a ti vendégeitek! 

	 

	
A BÁRÁNY MÁJA

	Krisztus urunk a Földön jártában-keltében egyszer nagy pusztaságon utazott keresztül, gyalogszerrel. Amint ment, mendegélt, látja, hogy az út szélén egy nagy kamasz legény heverész. Kérdi Krisztus: 

	– Hát te mit csinálsz, fiam? 

	Felelte a legény: 

	– Süttetem a hasamat a nappal. 

	– Hát nem jobb volna, ha valahová beszegődnél szolgának? – kérdezte Krisztus. 

	– Hisz én beszegődnék – mondotta a legény –, de senki sem fogad fel. 

	– No – mondotta Krisztus –, én felfogadlak, s ha becsületesen szolgálsz, jó bért fizetek. 

	A legény nagy nyújtózkodva fölkelt a földről, s cammogott Krisztus urunk után. Útközben Krisztus urunk megéhezett, betért egy juhásztanyára, ott három ezüstpénzen egy bárányt vett, azzal továbbmentek, s egy fának az árnyékában letelepedtek. 

	Mondja Krisztus: 

	– No, fiam, eredj be a faluba, s kérj valamelyik háznál egy kicsi sót s paprikát, addig én elkészítem a bárányhúst. 

	– Nem megyek én – mondotta a legény –, nem vagyok én kéregető koldus. 

	– Hát jól van – mondotta Jézus –, én bemegyek a faluba, te addig nyúzd meg a bárányt, s csinálj jó tüzet. 

	Bement Krisztus a faluba, s azalatt a legény megnyúzta a bárányt, nagy tüzet rakott, a húst megsütötte, s mire Krisztus visszatért, a bárány máját megette. 

	– Hát a mája hol van? – kérdezte Krisztus, amint a bárányhúsra tekintett. 

	– Miféle mája? – kérdezte a legény csodálkozva. – Nincs a báránynak mája! 

	– Már hogyne volna – mondotta Jézus. – Minden állatnak van mája, éppen, mint az embernek. 

	– Már én csak jobban tudom! – erősködött a legény. – Apám, nagyapám s minden nemzetségem juhász volt, én is az voltam, míg a gazdám el nem kergetett, hát csak tudom, hogy a báránynak nincs mája. 

	Amíg így vikotálódtak,93 odajött két ember, akik a gúnyájukról mészárosoknak látszottak. Megszólítja Krisztus: 

	– Atyafiak, kendtek, úgy látszik, mészárosok, tegyenek igazságot köztünk. Van-e a báránynak mája? 

	– Hát hogyne volna – mondották a mészárosok –, van bizony, mint minden teremtett állatnak a világon. 

	De hiába erősítették a mészárosok, a legény váltig kitartott amellett, hogy lehet mindenféle állatnak mája, de a báránynak nincs. 

	Hát jól van, látta Krisztus urunk, hogy hiába beszél ennek a legénynek, akárcsak a földnek beszéljen, megették a bárány húsát, s azzal továbbmentek. Mennek, mendegélnek, s egyszer beérnek egy faluba. Hallják, hogy a földesúrnak egyetlenegy leánya halálán van, híttak mindenfelől csudadoktorokat, de egy sem tudta meggyógyítani. Krisztus urunk egyszeriben ment a földesúrhoz, s ajánlotta magát, hogy ő meggyógyítja a leányt. Azt mondta, hogy hirtelenében építsenek egy kis házat téglából, abba a házba egy kemencét, de ne legyen a házon se ablak, se ajtó. Fűtsenek be a kemencébe jól. 

	Fölépítik a házacskát nagy hirtelenséggel. Krisztus a beteg leányt fölveszi az ágyból, viszi a házacskába, s isten csudája, se ajtó, se ablak nem volt a házacskán, őelőtte megnyílt, bement, s utána a legény is. Akkor egy kardot adott a legény kezébe, s mondta neki: 

	– Vágd le ennek a leánynak a nyakát! 

	– Én-e? – mondotta a legény. – Semmiféle nemzetségem nem volt gyilkos, én sem leszek az. 

	– Hát jól van, levágom én – mondotta Jézus Krisztus. 

	Levágta a leány nyakát, a testét bedobta a tüzes kemencébe, s hamuvá égette. Akkor a leánynak a szíve tájékáról elvett egy marék hamut, s mondá: 

	– Kelj fel és járj! 

	És ím, abban a pillanatban a hamu megelevenedett, a beteg leány fölkelt és járt, s hétszerte szebb volt, mint annak előtte. 

	A földesúr nagy örömében temérdek aranyat s ezüstöt adott Jézus Krisztusnak, s mikor a legény ezt látta, azt mondta: 

	– No, uram, én többet nem szolgállak, add ki a béremet. 

	Gondolta magában, most már ő is tudja ezt a mesterséget, majd sok pénzt szerez azzal. 

	– Jól van – mondta Krisztus urunk –, kiadom a béredet, mehetsz isten hírével, hanem elébb mondd meg nekem, hogy hová lett a bárány mája! 

	– Én nem tudom, én nem láttam – erősítette a legény –, s most is csak azt mondom, hogy a báránynak nincs mája. 

	Krisztus urunk azért mégis kifizette a legénynek a bérét. Elváltak egymástól, az egyik ment keletnek, a másik nyugatnak. 

	Ment a legény hetedhét ország ellen, s hát amint egy faluba ér, hallja, hogy egy nagy úrnak a leánya halálos beteg. 

	„No, ez jó" – gondolta magában a legény, ő már tudja, hogyan kell meggyógyítani a halálos betegeket. Ment tüstént ahhoz a nagy úrhoz, s jelentette, hogy csudadoktor, s jó pénzért meggyógyítja a leányt. Megegyeznek mindjárt háromszáz aranyforintban. Építtetett ő is egy kis házacskát, a házacskába kemencét, a házon nem volt sem ajtó, sem ablak, de bezzeg ő előre bement a leánnyal, mert félt, hogy előtte nem nyílik meg, mint Jézus Krisztus előtt. Amint a házacska felépült, s ketten maradtak, a legény levágta a leánynak a nyakát, bedobta a tüzes kemencébe, mikor aztán porrá s hamuvá égett, találomra kimarkolt a hamuból, s mondta: 

	– Kelj fel és járj! 

	De bizony annak mondhatta, nem kelt fel. Kimarkolt még egy marékkal, mondta annak is: 

	– Kelj fel és járj! 

	Mondhatta bizony, nem kelt fel. Próbálta tízszer, hússzor, százszor is, mindhiába. Azalatt telt az idő, elmúlt egy óra, el kettő, három, nyugtalankodni kezdett a leány apja, anyja, az atyafiság, betörik a házacskának az oldalát, s hát hűlt helye a leánynak. Nosza, fogták a legényt, vitték törvény elé, s ott mindjárt akasztófára ítélték. 

	Még az éjjel felállítják az akasztófát, korán reggel viszik a legényt, akasztófa alá állítják, tenger nép csődült össze, lesték, várták, hogy mi lesz. Amikor éppen a hurkot a nyakába akarnák vetni, meglátja a legény a tenger nép között Jézus Krisztust. Nagyot kiált: 

	– Gyere, uram, gyere, segíts, mert különben felakasztanak! 

	Odamegy Jézus Krisztus, elmondják neki, hogy mi történt, miért akarják felakasztani azt a legényt. 

	– Hagyjátok – mondotta Jézus –, ne akasszátok fel, majd én azt a leányt feltámasztom. 

	Hát csakugyan a legényt nem is bántják, csődült a nép Jézus Krisztus után, ment vele a legény is, de Jézus Krisztus útközben is kérdezte a legénytől: 

	– Te legény, megszabadítottalak a haláltól, most már csakugyan mondd meg, hová lett a bárány mája! 

	– Isten, Jézus Krisztus úgy segéljen, nincs a báránynak mája. 

	Hát jól van, Krisztus tovább nem faggatta, mentek a kemencéhez, ott a leány szíve tájékáról fölmerített egy marék hamut, s mondta: 

	– Kelj fel és járj! 

	A hamu abban a pillanatban megelevenedett, fölkelt a leány, járt, és hétszerte szebb volt, mint annak előtte. 

	Bezzeg a leány apja lefizette mindjárt a háromszáz aranyforintot Jézus Krisztusnak. Elveszi a pénzt Krisztus urunk, leönti az asztalra, elkezdi számlálni, s három részre osztja a háromszáz forintot. 

	Kérdi a legény: 

	– Mit csinálsz, uram, minek számolod a pénzt háromfelé, hiszen ketten vagyunk. 

	Mondá Jézus: 

	– Az első csomó az enyém, mert én gyógyítottam meg a leányt. A második a tiéd, mert te vállaltad fel a gyógyítást. 

	– Hát a harmadik? 

	– A harmadik azé lesz, aki a bárány máját megette. 

	– De bizony, Isten, Jézus úgy segéljen, én ettem meg a bárány máját! 

	– No bizony, ha te etted meg, el is visznek az ördögök – mondá Jézus, s abban a pillanatban, ahogy ezt Jézus mondotta, honnét, honnét nem, ott termett egy csomó ördög, nyakon csípték a legényt, s úgy elnyargaltak vele a pokolba, hogy többet emberi szem nem látta. 

	 

	
A JUHÁSZ BÁRÁNYA

	Krisztus urunk a Földön jártában-keltében egyszer egy nagy pusztaságon ment keresztül. Vele volt Szent Péter is. Nagyon elfáradtak, éhesek is voltak, s a nagy pusztaságon nem találtak sem egy fát, melynek árnyékában megpihenjenek, sem egy házat, ahová betérjenek. 

	– Uram – mondja Szent Péter –, nem tudok továbbmenni, nem bírnak a lábaim. 

	– Gyere csak, Péter – mondá Krisztus –, nézd, amott látok egy juhásztanyát, ott majd megpihenhetünk, s valami ennivalót is találunk. 

	Hát csakugyan ott volt nem messze egy juhásztanya, a tanya előtt egy nagy sereg juh. Odamennek, köszöntik a juhászt illendőképpen, a juhász fogadja, leülteti. 

	Mondja Jézus: 

	– Te, juhászember, szegény vándorok vagyunk, két napja nem ettünk, adj valamit Isten nevében! 

	Megesett a juhász szíve a szegény vándorokon, de édes istenem, mit csináljon, csak egy darab száraz kenyere volt, meg egy báránykája, az a rengeteg sok juh mind a gazdájáé volt, azokból nem ölhetett le. 

	Gondolja magában, ő bizony leöli az egyetlen báránykáját, az az egy akár van, akár nincs. Csakugyan le is ölte, jó paprikást csinált. Krisztus urunk s Szent Péter jól nekiláttak a paprikásnak, meg is ették mind egy befaló falásig, a juhásznak még csak egy csontot sem hagytak, pedig bizony az is szeretett volna enni belőle. 

	Mikor a vacsorának vége volt, mondta Jézus Krisztus Szent Péternek, hogy szedje össze a csontokat. Péter összeszedte, Krisztus urunk pedig a szűre ujjába tette, s mikor a juhász elaludott, odament a kasárba,94 ahol az a sok juh volt, a csontokat ott elszórta, s hát uramteremtőm, minden csontból egy-egy juh lett, s minden juhnak a farán ott volt a juhász bélyege! Azzal Krisztus Szent Péterrel továbbment, el sem búcsúzott a juhásztól. 

	Felébred reggel a juhász, kimegy a kasárba, hát ott annyi az idegen juh, de annyi, sokkal több, mint a gazdájáé. Nézi, nézi, s szeme-szája tátva maradt az álmélkodástól, mert ím, az idegen juhok farán mind az ő bélyege volt. Keresi a vándorokat, hogy kérdje meg, hogy kerültek ide ezek a juhok, talán azok tudnak róla, de a vándoroknak már hírük-poruk sem volt, ki tudja, hol jártak. 

	– Ezt a jó Isten rendelte – rebegte a juhász, s felfogadta,95 hogy míg csak egy krajcárja lesz, segít a szegényeken. 

	 

	
A SZEGÉNY EMBER KRUMPLIJA

	Krisztus urunk a földön jártában-keltében nagyon megéhezett, s amint egy falun ment keresztül, bement a leggazdagabb emberhez: valami ennivalót kért Isten nevében. A gazdag ember rámordult nagy mostohán, s kikergette a házból. 

	– Takarodj! Semmi sincs! 

	Továbbment Krisztus urunk, s betért a faluvégen egy kicsi házba. Egy nagyon szegény ember lakott ottan, s ez a szegény ember éppen az asztalnál ült, előtte volt egy tál krumpli: abból falatozgatott, nem volt egyéb vacsorája. 

	Köszönti Krisztus a szegény embert: 

	– Jó estét, szegény ember! Adj valamit Isten nevében, nagyon éhes vagyok. 

	Mondotta a szegény ember: 

	– Én jó szívvel abból, ami van, de nincs egyebem ennél a krumplinál. Ülj le s egyél! 

	Krisztus urunk leült az asztalhoz, a szegény emberrel ketten megették a tál krumplit, akkor aztán összekulcsolta a kezét, áldást mondott a szegény ember asztalára, s hát abban a szempillantásban a tál megtelt krumplival. Azzal elbúcsúzott a szegény embertől, folytatta vándorútját, de a krumpli azután sem fogyott ki a szegény ember táljából. 

	Nagy híre ment ennek, csudájára jártak mindenfelől. Odament a gazdag ember is, s mikor látta a nagy csudát, föltette magában, hogy csak kerüljön még egyszer a házához az a koldus – mert annak nézte Krisztus urunkat –, nem kergeti el, hanem leülteti, urasan megvendégeli, hátha majd megáldja az ő asztalát is. 

	Csakugyan úgy történt, ahogy a gazdag ember gondolta. Kevés idő múlva Krisztus urunk visszatért a faluba, s betért a gazdag emberhez. 

	Bezzeg fogadta most nagy szívességgel. Leültette az asztalához, s először is egy tál krumplit hozatott be, s kínálta Krisztus urunkat: 

	– Egyél, szegény ember, egyél! 

	Krisztus urunk evett a krumpliból, ki is ürült a tál, de nem termett helyébe más krumpli, mint a szegény embernél. Mondja a gazdag ember: 

	– Ugyan bizony, te vagy-e az a koldus, aki megáldottad volt a szegény ember asztalát? 

	– Az én vagyok – mondá Krisztus. 

	– Áldd meg hát az én asztalomat is! 

	Krisztus urunk összekulcsolta a kezét, valamit mondott is magában csöndesen, de mit mondott, mit nem – az áldásnak nem lett foganatja, üresen maradott a tál. Kérdi a gazdag ember: 

	– Vajon mi lehet az oka, hogy nálam üresen marad a tál? 

	Mondá Krisztus: 

	– Mert nem jó a te krumplid. 

	Azzal fölkelt az asztaltól, jó éjszakát mondott, s ott hagyta a gazdag embert. 

	Lassankint aztán a gazdag embernek elfogyott nemcsak a krumplija, de egyebe is. Hiába igyekezett ezután, leszegényedett, semmiféle munkáján nem volt Isten áldása. 

	Ellenben a szegény embernek folyton-folyvást szaporodott a krumplija, úgy elszaporodott, hogy már nem is tudta, hová tegye a rengeteg sok krumplit. De lett is belőle olyan gazdag ember, amilyen nem volt több a faluban, nem még a szomszéd faluban sem, de még hét vármegyében sem! 

	 

	
ISTENÉ A SZÁLLÁS

	Krisztus urunk a földön jártában-keltében egyszer egy nagy városba ért. Éppen alkonyodott, s szemlélgette a házakat, hogy hová térjen be éjjeli szállásra. Vele volt Szent Péter is. Azt mondja Szent Péter: 

	– Ahol, Uram, egy szép nagy ház, térjünk be. Ott bizonyosan gazdag ember lakik, ád nekünk az szállást. 

	– Jól van, Péter, menjünk be. 

	Bemennek házba, s hát éppen vacsoránál ült a gazda meg a felesége. Más nem is ült az asztalnál: a gazdag embernek nem volt gyermeke. 

	Krisztus urunk köszönt illendőképpen, de a gazdag ember alig fogadta a köszönést, s mert látta, hogy szegény vándorokkal van dolga, mostohán szólt rájuk: 

	– Mit akartok? 

	– Szállást kérnénk Isten nevében – mondta Krisztus urunk alázatosan. 

	– Nincs szállás! Nem minden jöttment embernek építettem a házamat. 

	De addig kérte Krisztus urunk, s olyan szépen, olyan alázatosan kérte a gazdag embert, hogy a konyhán helyet adott nekik, még zsúpszalmát is lehintetett a földre, s adatott egy darab száraz kenyeret is Krisztus urunknak. Ez a darab kenyér volt kettejüknek a vacsorája. 

	Hiszen jól volt ez így is: Krisztus urunk s Szent Péter a szalmán is olyan jóízűen aludott, mint más földi halandó a derekaljas ágyban, s a száraz kenyérből jobban vacsoráltak, mint földi halandók a drága pecsenyékből. 

	Reggel Krisztus urunk illendőképpen megköszönte a szállást, s továbbment. Amint kiértek az utcára, kérdi Szent Péter: 

	– Uram, nem fizetsz valamit ennek a rossz szívű embernek a szállásért? 

	– Dehogynem fizetek – mondotta Krisztus urunk. – Merthogy úgysincs gyermeke, adok neki tizenkettőt: azok majd úgy elpusztítják mindenét, hogy koldusabb lesz a koldusnál. 

	Azzal továbbmentek, mendegéltek, s estére kelve egy kis faluba értek. Volt ebben a faluban is több szép kőház, ajánlotta is Péter, hogy a legszebbikbe térjenek be, de Krisztus urunk egy kidőlt-bedőlt falú, szalmafödeles házba tért be. Péter fejet csóvált, de nem szólt: ment Krisztus urunk után. Egy szegény asszony lakott ebben a házacskában, s bezzeg megijedt, mikor a két vándor belépett, s szállást kért éjszakára. 

	– Ó, lelkeim – renyekedett96 a szegény asszony –, Istené a szállás. Ő látja lelkemet, hogy adok jó szívvel, de nézzétek, ágyat sem tudok vetni illendőt, szegény vagyok, mint a templom egere. Vacsorát sem tudok adni, csak egy szakajtó97 lisztecském van, abból ha sütök egy cipócskát. 

	Mondta Krisztus urunk: 

	– Ne évelődj miattunk, szegény asszony, elhálunk mink a kopasz földön is, megelégszünk mink a cipóval is. 

	A szegény asszony egyszeriben tüzet gyújtott, a lisztet meggyúrta, cipót sütött, s míg Krisztus meg Szent Péter falatozott abból, ágyat vetett, de merthogy nem volt párnája, csak egy kis tűrésvég98 vászna, azt tette a vendégek feje alá. 

	Reggel, mikor indulóban voltak, Krisztus urunk megköszönte a szállást, s észrevétlen egy aranyat csúsztatott az asztalfiába. Kérdi Szent Péter az utcán: 

	– Uram, adsz-e valamit ennek a szegény asszonynak? 

	– Adok, Péter, adok. Adtam is már. Egy aranyat tettem az asztalfiába, s mikor kihúzza, tele lesz arannyal. Az a cipó pedig, amelyből ettünk, soha el nem fogy. Azt a vég vásznat, melyen feküdtünk, két hétig szedje föl,99 s mégsem győzi felszedni. Hanem, eredj csak vissza, s mondd meg neki, hogy mit tegyen a vászonnal. 

	Péter visszament, s hát mikor belépett, a szegény asszony ott térdepelt az asztal előtt, hálát adván a jó Istennek, aki a fél cipóból egészet csinált. 

	Mondta Péter: 

	– Látod, te szegény asszony, ez a te jó szíved jutalma. Tudd meg, hogy ez a cipó soha el nem fogy. Most nézz be az asztalfiába. 

	– Ó, édes Istenem – fohászkodott fel az asszony –, tele van arannyal! 

	– No, most vedd föl a vásznat! 

	A szegény asszony szedni kezdette a vásznat, de akármilyen szaporán szedte, nem jutott a végére. Úgy meggazdagodott a szegény asszony, hogy az csupa csuda… 

	 

	
A SZEGÉNY EMBER HÍDJA

	Mikor Krisztus urunk a földön járt Szent Péterrel, sokszor átjárt egy folyón, amelyen nem volt se híd, se palló. Látta ezt egy szegény ember, aki a folyóhoz közel lakott, s azt mondta a fiának: 

	– Fiam, csináljunk hidat a folyóra, hogy ne kelljen azoknak a szegény vándoroknak mindig a vízben járni. 

	Mert a szegény ember szegény vándoroknak nézte Krisztust és Szent Pétert. Csakugyan csináltak is egy keskeny hidat a folyóra. Olyat, amilyet tudtak, de az éppen jó volt, s mikor Krisztus urunk megint arra jött, s meglátta a hidat, erősen megörült neki. Mondja Szent Péternek: 

	– Mit gondolsz, Péter, mit érdemel az a szegény ember, aki ezt a hidat csinálta? 

	– Az bizony, uram, megérdemelne egy olyan pipát, mely mindig ég; egy olyan zacskót, amelyből a dohány soha ki nem fogy; s egy olyan kulacsot, melyből sohasem fogy ki a bor. 

	Krisztus urunk mindjárt meg is adta a pipát is, a zacskót is, a kulacsot is. 

	Azzal elmentek tovább, de egy hét múlva, kettő múlva, megint a hídra kerültek, s Krisztus urunknak olyan jólesett, hogy hídon mehet keresztül, hogy ismét kérdezte Pétert: 

	– Mit gondolsz, Péter, mit érdemelne még ez a szegény ember? 

	– Megérdemelne az, uram, egy olyan kenyeret, mely soha el nem fogy; egy olyan bicskát, amely soha el nem törik, s egy olyan kaszakövet, amelytől egy huzintásra a kasza megélesedik. 

	Krisztus urunk ezeket is megadta a szegény embernek. 

	Aztán ismét továbbmentek, jártak-keltek a világon mindenfelé. Útközben Krisztus urunk sok jó embert megjutalmazott, sok rossz embert megbüntetett, de úgy egy esztendő múlva harmadszor is visszakerült a hídra. A víz éppen nagyon megáradott volt, s Krisztus urunk most különösen megörült a hídnak. 

	Mondta Péternek: 

	– Mit gondolsz, Péter, mit érdemelne még ez a szegény ember? 

	Mondotta Péter: 

	– Megérdemelne ez, uram, egy olyan szántóföldet, amely télen-nyáron terem; egy olyan gyümölcsfát, melynek minden időszakban van gyümölcse; s egy olyan kemencét, amelyben mindig lehessen kenyeret sütni. 

	– Jól van, Péter – mondotta Krisztus urunk –, én ezeket is megadom, mert az a szegény ember igazán megérdemli. 

	Meg is adta mindjárt. 

	A szegény emberből olyan gazdag ember lett, hogy mikor a fia megházasodott, tizenkét banda húzta, s hét nap s hét éjjel állott a lakodalom. 

	 

	
SZENT PÉTER ATYAFIAI

	Szent Péter, mikor Krisztus urunkkal a földön járt, mindig elkéredzett Krisztustól, valahányszor abba a faluba ért, ahol az ő atyafiai laktak, hogy meglátogassa őket. Egyszer, mielőtt az atyafiaihoz ment volna, megkérdezte Krisztust: 

	– Uram, milyen időjárás lesz a jövő nyáron? 

	Mondta Krisztus: 

	– Jövő nyáron nagy szárazság lesz, Péter. 

	Elment Péter az atyafiaihoz, mondta nekik: 

	– Halljátok, nehogy búzát vessetek, mert azt hallottam Krisztus urunktól, hogy a jövő nyáron nagy szárazság lesz. 

	Az atyafiak megfogadták a tanácsot, hogyne fogadták volna meg. A többi gazda mind vetett búzát, csak ők nem, de világért meg nem mondták volna senkinek, hogy miért nem vetnek. 

	Elkövetkezett a nyár, és csakugyan rettentő nagy szárazság is lett. De azoknak, akik vetettek, annyi búzájuk termett, hogy alig győzték learatni. 

	Azon a nyáron megint arra járt Krisztus és Szent Péter. Látván Péter, hogy mi tenger búza termett, ijedten csapta össze a kezét. 

	– Hiszen, uram, te azt mondtad, hogy nagy szárazság lesz, s lásd, most az én atyámfiainak nem termett búzája, mert én azt tanácsoltam, hogy ne vessenek! 

	Mondotta Jézus: 

	– Hát én tanácsoltam, hogy ne vessenek?! Én csak azt mondtam, hogy nagy szárazság lesz, és csakugyan nagy szárazság is lett. Eredj, menj az atyádfiaihoz, s mondd meg nekik, hogy gereblyézzék össze a tarlón, ami búzaszálat otthagytak mások: abból is eléldegélhetnek egy esztendeig. 

	Péter megmondta az atyafiainak, hogy mit üzent Krisztus. Fel is gereblyézték a hulladékot, s azóta a szegény emberek mindig felszedegetik, felgereblyézik a hulladék búzaszálakat, ami a búzaföldeken marad. 

	Hanem még egyéb is történt Szent Péter atyafiaival. 

	Egy esztendő, kettő múlva megint jól ment a soruk, s ha Szent Péter meg-meglátogatta, Krisztus urunk alig győzte visszavárni. Kérdé egyszer: 

	– Te Péter, miért maradsz olyan sokáig az atyádfiainál? 

	– Hej, uram – dicsekedett Péter –, nehéz azoktól megszabadulni, olyan nagy dínomdánomot csinálnak az én tiszteletemre. De, Istennek hála, van is miből; mert annyi a búzájuk, hogy majd leszakad a padlás, annyi a boruk, hogy majd kifolyik a pincéből. 

	– Hát aztán Istennek nevét emlegetik-e? 

	– Bizony, uram – mondotta Péter –, mi tűrés-tagadás, s minek is tagadnám, mert te úgyis tudsz mindent, Istenről megfeledkeztek, az ő szent nevét nem emlegetik. 

	Ez így ennyiben maradt. Krisztus nem szólt semmit, szép csendesen továbbment, s utána Péter. Egy esztendő múlva megint visszakerültek abba a faluba, ahol Péter atyafiai laktak, s Péter kérte Krisztus urunkat: 

	– Uram, engedd meg, hogy meglátogassam az atyámfiait! 

	– Eredj, Péter, nem bánom, csak soká ne maradj. 

	Elment Péter, de még egy fél óra sem telt belé, jött vissza szomorú ábrázattal. 

	– Ó, uram, nagy a baj. Az atyámfiai leszegényedtek; sem kenyerük, sem boruk, sem semmijük a világon, csak sírnak, keseregnek. 

	– Hát Istennek a nevét emlegetik-e? 

	– Ó, uram, de mennyit emlegetik! Mindig ajkukon van Isten ő szent felségének a neve. 

	– No, lásd, Péter, csak azt akartam, hogy emlegessék! 

	 

	
AZ ÖZVEGYASSZONY TEHENE

	Krisztus urunk a Földön jártában-keltében, Szent Péterrel egy szegény özvegy asszonyhoz tért be szállásra. Ennek a szegény özvegyasszonynak egyebe sem volt, csak egy tehene. Hanem azért jó szívvel fogadta a vándorokat, adott nekik puha kenyeret, jó meleg tejet vacsorára. 

	Volt a szegény asszonynak egy kicsi fiacskája is. De ezt úgy szerette, úgy kényeztette, becézgette, hogy királyfinak sem lehetett volna jobb dolga, mint ennek a fiúcskának. 

	Reggel továbbmegy Krisztus urunk Szent Péterrel, megköszöni a szegény özvegyasszonynak a vacsorát, a szállást, s mikor a falu határára érnek, azt mondja Szent Péternek: 

	– Hát hiszed-e, Péter, hogy amelyik özvegyasszonynál az éjjel háltunk, annak a tehenét éppen most szaggatták szét a farkasok? 

	– Ó, uram – mondotta Péter –, hát azt hogy tudád megengedni, hiszen ennek a szegény özvegyasszonynak egyebe sem volt, s mégis olyan jó szívvel adott nekünk vacsorát s szállást! 

	Mondotta Krisztus: 

	– Igaz, Péter, igaz, de az az özvegyasszony kényezteti, becézgeti a fiát, azt hiszi, míg a világ, kényesen tarthatja, nevelheti annak az egy tehénnek a tejéből. Dolog nélkül nőne fel a gyermek, s hitvány, tekergő, tolvaj lenne belőle. De csak ne tudja az anyja kényesen nevelni, bezzeg megfogja a dolog végét, s meglásd, derék ember lesz még abból a fiúból. Ezért engedtem, Péter, hogy a szegény özvegyasszony tehenét széttépjék a farkasok. 

	 

	
ISTEN

	Egyszer, mikor Jézus Szent Péterrel a Földön utazott, azt mondja Péter: 

	– Hej, be szeretnék Isten lenni, majd másként kormányoznám én ezt a világot! 

	Mondotta Jézus szelíden: 

	– Bolondot beszélsz, Péter, bízd csak az Istenre a világot, egyedül ő tudja azt elkormányozni. 

	– De így, de úgy – mondja Péter –, majd megmutatnám én, csak egy napig lehetnék Isten. 

	– Hát jól van – mondotta Jézus –, teljék kedved, légy egy napig Isten. 

	Még jóformán ki sem mondotta ezt Jézus, aranyos karosszék szállott le az égből. 

	– Ülj bele, Péter, s kormányozd a világot! 

	Beleül Péter az aranyos székbe, s hát abban a pillanatban jön egy szegény asszony, hajtja a borjas tehenét a legelőre. A tehén a borjúval elkezdett legelészni, a szegény asszony pedig megfordult, s ment hazafelé. Rászól Péter az asszonyra: 

	– Hé, asszony, hát te nem maradsz itt? Ki őrzi a tehenedet? 

	– Majd őrzi a jó Isten – felelte az asszony –, van otthon elég gyermekem, akit őrizzek. 

	Azzal az asszony elmegy, a tehén a borjával ott marad a legelőn. 

	Mondja Jézus: 

	– Péter, te vagy az Isten, tenéked kell őrizned a tehenet s a borját – s ahogy Jézus ezt mondta, egy karikás ostor csavarodott Szent Péter nyaka körül. 

	Rekkenő meleg volt, csípték a legyek a borjat, egyszerre csak, uccu neki, fölcsapja a farkát, szalad árkon-bokron keresztül, s utána a tehén, de Szent Péter is kiugrik az aranyos székből, szalad a tehén után, nagyot rittyent a karikás ostorával, s kiabál: 

	– Hó, hahó, megállj, hó! 

	De bizony sem a tehén, sem a borjú meg nem állott. Csurgott a verejték Szent Péterről, s jó este lett, mire visszaterelte a tehenet a borjával. 

	– Látod, látod, Péter – mondotta Jézus –, az egész világot akartad kormányozni, s még egy tehenet sem tudtál megőrizni… 

	Telt-múlt az idő. Szent Péter, úgy látszik, elfelejtette ezt az esetet, s megint mondja Jézus Krisztusnak: 

	– Haj, de szeretnék Isten lenni! 

	– Ugyan, miért, Péter? 

	– S te még kérded azt, Uram! Segítenék az özvegyeken, az árvákon, a jókat megjutalmaznám, a gonoszokat megbüntetném. Hiszen ha Isten lennék, megmutatnám, hogy nem lenne több rossz ember a világon. 

	Jézus nem szólt semmit, hadd beszéljen Péter. Amint továbbmennek, Jézus egy fának az ágán méhrajt pillant meg. 

	– Eredj, Péter – mondja Jézus –, koppintsd meg azt az ágat, üsd a rajt a kalapodba, hátha hasznát vesszük. 

	Odamegy Péter a fához, megkoppintja az ágat, de a rajnak csak egy része esett a kalapjába, a más része a kezefejére hullott. A méhek egy ideig szépen megmaradtak a Péter keze fején, de egyszerre csak egyik megszúrja a fullánkjával, Péter nagy mérgesen ledobja a kalapját, s a többi méhet is lerázza a keze fejéről. 

	Kérdi Jézus: 

	– Mi lelt, Péter? 

	– Jaj, egy gonosz méh megszúrta a kezemet, úgy fáj! – mondotta Péter. 

	– Hát azért nem kellett volna ledobni az egészet, büntesd meg azt, amelyik megszúrt. 

	– Hiszen ha én tudnám, melyik szúrt meg – mondta Péter nagy haraggal. 

	– Látod, Péter, látod – mondotta Jézus –, mégsem lenne jó, ha te 

	Isten volnál: az emberekkel éppen úgy cselekednél, mint ezekkel a méhekkel. Ha egy megbántana, bosszút állanál a többin is. Csak bízd Istenre a világot, Péter. 

	Mondotta Péter szelíden, meghunyászkodva: 

	– Igazad van, Uram, többet nem kívánom, hogy Isten legyek. 

	 

	
A LÚD LÁBA

	Krisztus és Szent Péter, amint egy falun keresztül utaztak, bementek egy házhoz, s ott sült ludat adtak nekik alamizsnába. Krisztus ment elöl, Péter utána, s azonközben megette a lúd egyik lábát, mert már nem tudta tovább tűrni az éhséget. Amint a falu kapuját elhagyták, letelepedtek egy patak partjára, hogy falatozzanak egy keveset. Hát a lúdnak csak egy lába van meg! 

	– Hé, Péter, hé! Hol ennek a lúdnak az egyik lába? – kérdezte Krisztus. 

	– Uram, ennek csak egy lába volt – bizonygatózott Péter. – Nézd csak, uram, a jégen is áll egy sereg lúd, azoknak is csak egy lábok van. 

	– A’ bizony lehet is, látod-e – mondá a Krisztus –, de mégis, jere csak, szemléljük meg, igazán egy lábok van-e! 

	Erre mindketten fölkeltek a helyükről, s egyenesen a ludaknak tartottak. A Krisztus, mikor csak egy ölre volt tőlük, hessentett egyet, s a ludak, amennyi csak volt, mind leeresztették a másik lábukat is, s nagy gigágázva széjjelszaladtak. Ekkor Krisztus Péterhez fordult, s mondta: 

	– No, látod-e, Péter, hogy hazudtál, mert ezeknek egytől egyig két lábuk van. Az volt annak is, akit nekünk Isten nevében adtak, csak te megetted Péter, míg utánam kullogtál. 

	Péter erősen elszégyellte magát. 

	– Igazad van, uram, megettem. Látom, hogy téged nem lehet elámítani, mint a halandó embereket. Azt hittem, csak előre látsz, s ímé, látsz hátra is!… 

	 

	
KRISZTUS A CSÁRDÁBAN

	Krisztus urunk Szent Péterrel egyszer az Alföldön vándorolt, s este betértek egy útszéli csárdába. Ott megvacsoráztak, ettek, amit ettek, aztán lefeküdtek a földre. 

	Krisztus urunk feküdt a fal felől, Szent Péter meg kívül. 

	Még jóformán el sem szenderültek, huszárok jöttek a csárdába, húzatni kezdték a cigánnyal, táncra kerekedtek, s széles jókedvükben nagyokat rúgtak Szent Péteren. Gondolta magában Péter, ez így nem jól van, majd én fekszem a fal felől. S mikor látta, hogy Jézus szép csöndesen alszik, elhúzta a fal mellől, s a helyére feküdt. 

	A huszárok ebből nem láttak semmit, hanem mikor Szent Péter éppen behunyta a szemét, azt mondja az egyik huszár: 

	– Hé, fiúk, ezt az embert, amelyik kívül fekszik, eleget rugdostuk, rugdossuk most a másikat. 

	Na hiszen, nem kellett biztatás, rugdosták a huszárok Szent Pétert reggelig, Krisztus urunk pedig aludt szépen, csendesen… 

	 

	
KRISZTUS URUNK MUZSIKÁJA

	Egyszer volt egy szegény ember, s annak három fia. Ennek a szegény embernek egy fél lánc100 szőlőföld volt minden gazdasága, de abban sem volt nagy öröme, mert rájártak a seregélyek, erősen pusztították. 

	– Édesapám – mondja a legidősebb fiú –, kimegyek a szőlőbe, hogy elhessegessem a seregélyeket, mert különben nem szüretelünk. 

	– Jól van, fiam, csak eredj. 

	Kimegy a legény a szőlőbe, ott pattogtat, durrogtat a kendercsapós101 ostorával, hessegeti a seregélyeket. Éppen akkor talált arra menni Krisztus urunk meg Szent Péter, s merthogy erősen megszomjúhoztak mind a ketten, vizet kértek a legénytől. 

	– Majd holnap – felelt a legény kurtán –, ott a forrás, ahol, ni, igyanak kendtek, ha szomjasak. 

	Krisztus urunk egy szóval sem kérte többet a legényt, csöndesen továbbmendegélt, Péter meg utána. De egy jó hajításnyira sem mentek, úgy ellepték a seregélyek a szőlőt, hogy minden fürtre jutott kettő-három, s hiába durrogtatott, hiába kiabált a legény, nem repültek el. 

	Hazamegy este a legény, s mondja nagy búsan az apjának, hogy ő nem tudja megőrizni a szőlőt, annyi a seregély, mint a csillag az égen, s meg sem rebbennek az ő durrogtatására. 

	Másnap a középső legény ment ki, de az is éppen úgy járt, mint a bátyja. Nem adott vizet Krisztus urunknak, s el is lepték egyszeriben a szőlőt a seregélyek. 

	Harmadik nap a legkisebb legény ment ki, akit a bátyjai félkegyelműnek tartottak, pedig több esze volt, mint az egész falunak. Ahogy elkezdett pattogtatni, durrogtatni, jött Krisztus urunk Péterrel, s vizet kért. 

	– Nem adok – mondta a legény –, mert a korsómban megmelegedett a víz, de csak várjanak kigyelmetek, egyszeriben hozok a forrásról. 

	Azzal elszaladt, s egy pillantásra már hozta is a jó forrásvizet. 

	– No, fiam – mondta Krisztus urunk –, ez igazán jó víz, mit kívánsz érte? 

	– Nem kívánok én semmit, ugyan mit kívánhatnék egy csepp vízért? 

	– De mégis, csak kívánj valamit, fiam! – biztatta Krisztus. – Olyat nem kívánhatsz, hogy meg ne adjam. 

	– Hát – mondta a legény –, akkor adjon nekem olyan muzsikát, hogy ha fújom, még az égi madarak is táncoljanak a nótájára. 

	Krisztus urunk csak a köpönyegje alá nyúlt, s mindjárt kihúzott onnét egy furulyát. 

	– Fújj belé, fiam! 

	Belefúj a fiú, s hát, uramteremtőm, a seregélyek mind fölrebbennek a szőlőből, s kalimpálnak, firegnek-forognak a levegőégben, éppen mintha táncoltak volna. 

	Krisztus urunk továbbment Szent Péterrel, a legény meg csak fújta, fújta a furulyáját, s többet egy seregély sem tudott leszállani a szőlőbe. De lett is azon az őszön annyi szőlője a szegény embernek, hogy az csupa csoda. 

	Rostával hordták haza a bort, s mégsem győzték mind hazahordani… 

	 

	
A NYÁRFA MEG A FENYŐFA

	Elmondom nektek, hogy miért reszket s miért zúg oly szomorúan a nyárfa. 

	Egyszer Jézus Krisztusnak el kellett rejtőzni az ellenségei elől. Nem volt egyéb menedéke a pusztán, csak egy nyárfa. Fölment arra, s meghúzódott az ágai között. 

	Hanem a nyárfa ága, levele nem tudta eléggé elrejteni Jézus Krisztust, s megtalálták az ellenségei. Akkor mondotta Jézus: 

	– No, te nyárfa, nem rejtettél el engem, ezentúl télben-nyárban dideregj! 

	S azóta a nyárfa reszket télen-nyáron, s zúg olyan szomorúan, mintha valami nagy bánata volna. 

	Hát azt tudjátok-e, miért zöld mindig a fenyőfa? 

	Az is Jézussal történt, hogy egyszer az ellenségei elől a fenyőfára menekült. Fenyőfának sűrű lombja úgy eltakarta, hogy az ellenségei, kik az életére fenekedtek,102 nem találták meg. Mikor aztán az ellenségei eltávolodtak, leszállott a fenyőfáról, s megáldotta. 

	– No, te fenyőfa, télen-nyáron zöldellj! 

	Azóta zöld a fenyőfa levele télen is, nyáron is. 

	 

	
A LÓ ÉS A SZAMÁR

	Egyszer Jézus Krisztus a Földön jártában-keltében át akart menni egy folyóvízen, de nem volt sem híd, sem palló, de még egy csónak sem, nem tudott általmenni. Néz erre, néz arra, hol találna segedelmet, hát ott legelész a folyó partján egy ló s egy szamár. Mondja Jézus a lónak: 

	– Te ló, vígy át a vízen! 

	– Nem viszlek én – felelte a ló –, éhes vagyok, ennem kell. 

	– No, ha enned kell, egyél örökké, de sohase lakjál jól! 

	Aztán a szamárhoz fordult, azt kérte: 

	– Vígy át a vízen, te szamár! 

	Mondta a szamár: 

	– Én jó szívvel, éhes vagyok ugyan én is, de majd jóllakom azután is. 

	A szamár szépen átvitte Jézust a víz túlsó partjára, s akkor Jézus azt mondta neki: 

	– No, te szamár, megáldlak, hogy még a szemétdombon is jóllakjál. 

	S íme, úgy lett, amint Jézus mondotta. A ló, ámbátor éjjel-nappal eszik, sohasem tud egészen jóllakni, a szamár pedig minden gizgazzal, bogáncskóróval, s ha egyebütt nem talál eleséget, a szemétdombon is jóllakik. 

	 

	
KRISZTUS ÉS A MADARAK

	Egyszer, mikor Jézus Krisztust az ellenségei üldözték, az erdőbe menekült, s ott bujkált szegény. Az ellenségei megtudták, hogy az erdőben van, utána mentek, keresték mindenfelé, minden bokorban, minden szakadékban. Látta ezt a kis pacsirta, s hogy Jézust az ellenségei meg ne találják, mikor éppen jó nyomon voltak, másfelé akarta vezetni, de ott volt a fürj is, és elkezdett kiabálni torkaszakadtából: 

	– Itt szalad, itt szalad! 

	Segített neki a bíbic is, ez azt kiabálta: 

	– Búvik, búvik, búvik! 

	No, legrosszabb volt a vadgalamb, az meg is mondta, hol van. Mind azt búgta, burukkolta: 

	– A bokorban, a bokorban, a bokorban. 

	Meg is találták Jézust az ellenségei a bokorban. De mikor vitték az erdőből, odaszólt a madaraknak: 

	– No, te fürj, amiért nyomra vezetted az ellenségeimet, ne tudj repülni magasan, mindig csak a vetések közt bujkálj! Te meg, bíbic, bujkálj mindig a nádasokban, téged, galamb, pedig megátkozlak, hogy fára ne szállhass, mindig a bokrok alatt keresgéld az eleségedet! 

	Hanem a kis pacsirtát megáldotta. Azzal áldotta meg, hogy minden madár között a legmagasabban tudjon repülni, s még reptében is tudjon énekelni. 

	 

	
SZŰZ MÁRIA KERESZTLÁNYA

	Egyszer volt, hol nem volt, hetedhét országon is túl, még az üveghegyeken is túl, volt egy szegény ember. Ennek a szegény embernek annyi gyermeke volt, mint a rosta lika, még eggyel több. A legkisebb gyermekének, aki leányka volt, nem is talált már keresztanyát az egész faluban. Elindult nagy búsan a szegény ember, hátha talál a szomszéd faluban egy jólelkű asszonyt, aki keresztvíz alá tartaná a leányát. Ahogy kiment a falu kapuján, szembe jött vele egy asszony. Köszönti a szegény ember illendőképpen, az asszony fogadja, s meg is kérdezi: 

	– Mért vagy olyan szomorú, te szegény ember? 

	– Hogyne volnék szomorú, te jó asszony, mikor egy szép kicsi leánykával áldott meg az Isten, de nem találok a faluban senkit, aki keresztvíz alá tartsa. 

	– Ne búsulj, szegény ember, én Szűz Mária vagyok, gyere, vezess a házadhoz, keresztvíz alá tartom a leányodat. 

	Visszamennek a szegény ember házához, Szűz Mária keresztvíz alá tartja a leánykát, aztán elbúcsúzott a szegény embertől, s ragyogó fényesség közt eltűnt a házból. 

	Telt-múlt az idő, a kisleány már tizenkét esztendős volt, s Szűz Mária ellátogatott a szegény ember házához. Azt mondta: 

	– Neked úgyis sok gyereked van, magammal viszem a keresztleányomat, gondját viselem, s ha jól viseli magát, bizony nem bánja meg. 

	Elviszi Szűz Mária a keresztlányát, s ahogy megérkeznek a házába, mondja neki: 

	– Édes lányom, itt van tizenkét szobának a kulcsa. Egyéb dolgod nem lesz, mindennap seperd ki szépen ezt a tizenkét szobát, de a tizenharmadikba be ne lépj, mert abban az Isten lakozik. 

	Elmegy hazulról Szűz Mária, otthon marad a leányka, szép sorjában kisepri a tizenkét szobát, de nem tudta megállani, hogy a tizenharmadikba be ne tekintsen a kulcs lyukán. Ím, halljátok, amint odanézett, rettentő nagy világosság csapta meg az arcát, s látta, hogy ott ül az Isten lobogó lángok között. Csak akkor ijedt meg, hogy a keresztanyja parancsolatja ellen cselekedett, nem találta a helyét, szaladott keresztül a szobákon, égett az arca, mintha lánggal égették volna. Szalad egy tükör elé, nézi az arcát, hát meg van aranyozva. Nézi a haját, az is meg van aranyozva. Nézi a kezét, s ím, az is meg van aranyozva. 

	Még csak most ijedett meg igazán. Ha hazajön a keresztanyja, mindjárt észreveszi az arcán, haján, kezén, hogy vétkezett. Hirtelen bekötötte a fejét kendőbe, sűrű fátyolt borított az arcára, bekötötte a kezét is, mintha késsel elvágta volna. 

	Hazajön Mária, s az volt az első kérdése, ahogy a keresztlányára tekintett: 

	– Hát a te ujjadat mi lelte? 

	Mondja a leány hebegve: 

	– Elvágtam, édes keresztanyám. 

	– Mutasd csak, hadd látom! 

	Egy kicsit húzódott a leányka, de mit volt mit tenni, le kellett hogy oldja a ruhát a kezéről. Nézi Mária a keresztlánya kezét, s nagy szomorúság borult az arcára mindjárt. 

	– Látod, látod – mondotta szelíden Mária –, ugye megmondottam, hogy ne lépj be a tizenharmadik szobába. Mondd meg igaz lelkedre, voltál-e bent vagy sem? 

	A leányka nem felelt semmit. 

	– Másodszor is kérdem: voltál-e bent vagy nem? 

	A leányka nem felelt semmit. 

	– Még egyszer kérdem: voltál-e bent vagy nem? 

	A leányka most sem felelt semmit. 

	– Hát jól van – mondá Mária –, tudnál beszélni, mégsem beszélsz, legyen hát némaság a te büntetésed. 

	Hát csakugyan a leányka abban a szempillantásban megnémult. Akkor Szűz Mária csináltatott egy aranyalmáriumot,103 olyat, hogy azt csak belülről lehetett kinyitni s bezárni, kívülről nem. Ebbe az almáriumba kellett bezárkóznia a leánykának, aztán Mária az almáriumot kivitette egy rengeteg erdő közepébe. De hogy ott étlen-szomjan ne haljon, küldött neki mindennap ételt-italt egy fehér galambtól. 

	Telt-múlt az idő, egyszer a királyfi arra járt vadászni, s meglátta az almáriumot. Próbálta kinyitni mindenféleképpen, de nem tudta. Hazaküldött szekérért, az almáriumot föltétette, s otthon az ebédlőszobában felállíttatta. 

	Hívatott a királyfi lakatost, hogy nyissa ki az almáriumot, próbálta ez is mindenféleképpen, mesterkedett, de nem tudta kinyitni. Hát jól van, ha nem lehet kinyitni, maradjon zárva. Hanem a néma leányka esténként, mikor mindenki lenyugodott, kinyitotta az almárium ajtaját, lábujjhegyen végigjárta a szobákat, s ami maradék ennivalót itt-ott talált, összeszedte, bevitte az almáriumba, s ott megette. 

	Egy este éppen abba a szobába nyitott, ahol a királyfi feküdött. Szép aranyhaja volt a királyfinak, odament a lány, aranyos kezével végigsimította, de a királyfi abban a pillanatban a másik oldalára fordult. Megijedt a leány, hirtelen megfordult, s ahogy megfordult, aranyhajával meglegyintette a királyfi arcát. A királyfi felnyitotta a szemét, látta is, hogy valami ragyogó fényesség megvillan a sötétségben, de azt hitte, hogy csak álmodik. Reggel, mikor felébredett a királyfi, mind az álom volt az eszében, nem találta helyét, lement a kertbe, s ott sétált fel s alá. Aztán delet harangoznak, s leszalad egy inas, hogy híja a királyfit ebédre, de mire a királyfi feljött, a leány kibújt az almáriumból, s hamarosan megette a királyfi levesét. Jön a királyfi, leül az asztalhoz, akar enni, hát nincs mit. Szidja az inast, mint a bokrot, hogy minek bolondítja őt, mikor még nincs az ebéd az asztalon. Esküdözik az inas égre-földre, hogy amikor ő lement a kertbe, ott volt az ebéd az asztalon, nem tudja elgondolni, hogy mi a csoda történt itten. Hát jól van, így történt vagy úgy történt, hozzanak más levest. Hoznak más levest, a királyfi elkezd ebédelni, de alighogy a levest megette, kiszólítják valami ország dolgában, s hopp!, a leánynak sem kellett több, kibújt az almáriumból, hirtelen összeszedte az aranyos tányérokat, villákat, késeket, s bevitte az almáriumba. 

	Jön vissza a királyfi, hát üres az asztal. Na, lett erre szörnyű zenebona. Sorban vallatják az inasokat, egyik sem látott semmit. Bizonyosan valami világhíres tolvaj bujkál a palotában. Úgy lesz, úgy. Elkövetkezik az este, s mikor mind lenyugodtak, a leány kijött az almáriumból, végigjárta a szobákat, összeszedte, ami ételmaradékot talált, aztán bement a királyfi szobájába, nézte, nézte a királyfit, s mit gondolt, mit nem, fölébe hajolt, s gyöngén megcsókolta. A királyfi fölrezzent álmából, de nem látott egyebet, csak valami ragyogó fényességet, az is csak úgy megvillant, s hirtelen elenyészett. Másnap is úgy volt: mire a királyfi feljött a kertből, volt ebéd, nincs ebéd. Az aranyhajú néma leány szépen megette, s azzal visszabújt az almáriumba. 

	– Na megállj, akárki légy – mondja a királyfi –, holnap megfoglak! 

	Nem is ment le a kertbe, hanem elbújt az ebédlőszobában, s várta, hogy mi lesz. 

	Mikor delet harangoztak, az inas asztalt terített, behozta a levest, aztán kiment a szobából. Hát abban a szempillantásban megnyílik az almárium ajtaja, s kilép abból az aranyhajú leány. Odamegy az asztalhoz, leül, s kanalazgatja a levest. Azalatt a királyfi lábujjhegyen az almárium ajtajához ment, s mikor a leány vissza akart bújni, kitárta két erős karját, s mondotta a leánynak: 

	– Nem mégy vissza többet, itt maradsz, enyém vagy! 

	Nem bánta a királyfi a leány némaságát, mindjárt papot hívatott, s csapott nagy lakodalmat, hét országra szólót. Szerették egymást, mint két gilicemadár, éltek nagy boldogságban. Hanem egyszer a nagy örömük nagy búra változott. Az Isten megáldotta a néma királynét egy szép aranyhajú gyermekkel, de ahogy megáldotta, úgy el is vette tőle. Eltűnt a gyermek, mintha föld nyelte volna el. Hová lett, merre lett, ki vitte el, senki lélek nem tudta elgondolni. Azután második aranyhajú gyermekkel is megáldotta az Isten, de azt is elvette tőle. Sírását sem hallották, úgy eltűnt, mintha a föld nyelte volna el. Harmadszor is megáldotta az Isten gyermekkel a néma királynét, harmadszor is aranyhajú gyermekkel. Istrázsát állottak104 a katonák mind, maga a király is, de eltűnt a harmadik gyermek is: azt egyedül csak a jó Isten tudja, hogy merre. 

	Egyszerre csak elkezdik suttogni, zúgatni105 a népek, hogy a királyné bizonyosan boszorkány. Nemhiába hogy néma, gonosz a lelke. Bizonyosan ő veszti el a gyermekeit. Körülvették a népek a király palotáját, s azt követelték a királytól, hogy égettesse meg máglyán a királynét, mert különben ők égetik meg. Eleget mondta a király, hogy így meg úgy, a királyné semminek sem oka, a népek ordítoztak, fenyegetődztek, s mit volt mit tenni a királynak, keserves könnyhullatások közt nagy máglyát rakatott, a királynét rákötötték, s alul a máglyát meggyújtották. De ím, halljatok csodát, amint a máglya lángja meglobbant, valami angyali ének szállott le a magasságos égből, s ragyogó fényesség között leszállott a Földre Szűz Mária. 

	– Mondd meg nekem igaz lelkedre – szólt a királynénak –, voltál-e a tizenharmadik szobában?! 

	A királyné nemet intett. 

	– Hiszem, hogy nem voltál, mondd meg hát, mitől aranyosodott meg az arcod, a hajad s a kezed! 

	Megszólalt a királyné, s mondta: 

	– Benéztem a kulcs lyukán, attól aranyosodott meg arcom, hajam s kezem. 

	– S láttál-e valakit a szobában? 

	– Láttam, de csak homályosan, mert a lánggal égő tűz elvette a szemem fényét. 

	– Áldott szerencséd – mondotta Mária. Ahogy ezt mondta, jobb kezét az égre emelte, s az égből megeredett az eső. A máglya tüze egyszeriben elaludt, s Mária levezette keresztleányát a földre. Akkor ismét jobb kezét az égnek emelte, s ím leszállottak a szárnyas angyalok, hozták a három aranyhajú gyermeket. Térdre borultak a népek, s Mária az angyalokkal együtt eltűnt ragyogó fényesség között… 
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